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ҚЛРАҚАЛПАҚ ТИЛИНДЕГИ ФРАЗЕОЛОГИЯЛЫҚ СӨЗ
ДИЗБЕҚЛЕРИ

ФРАЗЕОЛОГИЯ ҲАҚҚЫНДА ТҮСИНИК

Тилнмизде өзиниқ раўажланыў тарийхы бойынша бир 
қ.щша ўақытлар даўамында бир-бири менен биригип қэлиплес- 
•и'и б11р неше сөзлерден қуралған сөз дизбеклери бар. Булар 
үиирги тил илиминде фразеологиялық сөз дизбеклери, сондай- 
пқ, идномалар делинип жүр».1 Бул термин—сөйлеў (выраже- 
ннг), плим (учение)2 «деген еки сөздин тийкарында келип шық-!\ПП.

II. А. Баскаков түркий тиллериндеги сөз дизбеклерин еки 
||>уппага бөлип қарайды:

1) сөз дизбеклери синтаксислик бирлик ретинде қаралады. 
Ьупш жай сөз дизбеклери киреди; 2) сөз дизбеклери лексика- 
лық бирлик ретинде қаралады- Буған турақлы сөз дизбеклери 
кнреди деп көрсетеди3- Буннан улыўма тилде еки дизбектиц бо- 
датугынлыгын көриўге болады.

Фразеологиялық сөз дизбеклери барлық тиллерде дерлик 
елеге шскем толық изертленбеген тема. Сонлықтан да фразеоло- 
гннлық ямаса турақлы сөз дизбеклериниц жай сөз дизбеклери- 
неп типкаргы айырылыў белгилери туўралы бир қанша көрнек- 
лн тмл нлнмпазларыныц айтқан ҳәр қыйлы пикирлерине нәзер 
нўдарыў орыилы.

А. II. Бфимов фразеологиялық сөз дизбеклериниц жай сөз 
диабеклеринен айырылатуғын ец тийкарғы белгилериниц бири—- 
оныц формасыныц турақлылыгында деп есаплайды.4

1 II ( '. Н .1 I I и и я, Д. Г*>. I1 о .ч с I! т л л I., М II Ф о м и н а, В. В. Ц а -  
н V к с и 1М( (‘(ИфсмснммН русскм/1 я:н.м<, Н)(12, .Ч(>-Г>ет.

1 (п>мд|1, :И> Гн‘г.
• I I  Д | |»  с к п к о в ,  Тмпы пт|>мГ»утиш1ых словосочетаний в каракал* 

Инйгкнм >111.1нс «Момросы я.тыкот1шмия>( 1956, 79—91-бетлер.
* А II I *р п м <> и. Об мтучеммм языка художественных произведениц 

Мммск, 19611, (>(> (>'>-Гю IЛер.
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Д. Н. Ушаков фразеологиялык сөз дизбеклсринин жай сөз 
дизбеклеринен айырмашылығы—оныц бир тнлдеп екинн-м тилге 
сөзбе-соз аўдарылмаўында екенлигин көрсетедп.1 2

А. А. Реформатский фразеологиялық сөз дизбеклериниц 
жай сөз дизбеклеринен айырмашылығы, бприншиден. жай сөз 
дизбеклериниц синтаксислик жақтан қаралыўында болса, екин- 
шиден. фразеологиялық сөз дизбеклериниц лексикалық жақтан 
қаралыўында деп көөрсетедид

Дурысында да, сыртқы формас.ына қарағанда фрамолстия- 
лық сөз дизбеклерн жай сөз дизбеклерниен айырмашылығы 
жоқтай көринедн. Себеби ол қандай сөз дизбеги болмась-в (мей- 
ли жай сөз дизбеги ме, мейли турақлы сөз дизбеги ме) еки сөз- 
ден кем болмаған, гра.мматикалық жақтан байлапыс1;аи бир 
неше сөзлердиц бирикпесинен ибарат болады. Деген ме:д.т; бул 
еки дизбекти бир деп қараўға болмайды-

Мысалы:—Тоба! Тоба!—деп ҳәммелери жағасыи тутып қат- 
ты шуўласты (А. Бекимбетов). Мен сонық биреўинин. лсмде-ақ 
атасын танытып қойдым («Жеткиншек» газетасы).

Не қылса да Айдос бий,
Хаи буғак моннып бурмады ( Б с р д а қ .

Дәрҳал жағаға шығып отырдым. Жүрегнмди бастым (Ө. 
Хожаниязов). Ол талай дар түбине барып қайтты (А. Ор^зов).

Берилген мысаллардағы жағасын тутып (ямаса тутыи). ата- 
сын танытып қойдым (цойыў), мойнын бурмады, жүрссимди 
бастым, дар тубине барып қайтты сыяқлы фразеологизмлердиц 
составындағы сөзлер жеке монисин сақлап, жай сөз дизбеги 
хызметин де атқарып кете бериўн мүмкин. Мысалға, жағасын 
тутып—қолы менеп жагасын услаў, атасын танытыў—атасын 
баласына көрсетиў (танытыў), мойнын бурмаў—мойнын бурмай 
туўры (ҳеш жаққа қарамай) тутыў, жүрсгин басыў— қолы менен 

жүрееин услаў, дар түбине барып қайтыў — дардық қасына ба- 
рып қайгып келиў, т. б. Гейиара фразеологиялык сөз ли^бскле- 
рнниц жай сөз дпзбеклери менен болған бундай қат!:гсы омо- 
нимлик қатиас болып есапланады.

Буннан егер сөз дизбеклери турақлы (фразеологиялық) диз- 
бек мәнисппде қоллакылғанда оныц составыидагы сөзлер өзле- 
риниц жеке мәннлернн жойтып, улыўма бир лексикалық мәниге 
ийе болатуғынлығын көремиз. Тағы да ол дизбеклер астарлы мә- 
нидеги көркем образлы болып келеди ҳәм составындағы сөзлер 
ҳеш қапдай бир-биринсн ажыратып алып қараўды көтермейди.

1 Д. Н. У ш а к о р . Толковый словарь русского языка М., 1935.
2 А. А. Р с ф о р м а т с к н й. Бведенне в языкознание, М., 1955, 90— 

95-бстлер. [
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Лл сөзлердин, жай дизбегиник составына кирген сө§лер өзле- 
|»шшц жеке турғандағы тийкарғы мәнисин жойтпастан сол мә* 
иненнде қолланылады ҳәм сол дизбектеги басқа сөзлер менен 
м.шилик байланыста болады да грамматикалық жактан өз-ара 
еркии түрде дизбеклеседи.

Сонлыҳтан да жай сез дизбеклериниц сосгавындағы сөзлерди 
бнр-биринен ажыратып ҳараўға, олардыц орынларын алмасты 
рыўға да болады. Мысалы: Те.мирхан ата күндеги әдети бойын- 
ша торги бөлмесине кирип кетти (Т. Қайыпбергенов).

Бул гәп төрт жай дизбектен цуралған- Олар мыналар: Те- 
мирхан, ата; күндеги әдети бойынша; төрги Оөлмесине, кирип 
кстти. Булар өзлеринин, жеке мәнилерин сацлаған еки, уш сөз- 
диц дизбеклесиўинен туратуғын жай сөз дизбеклери. Оларды 
жай сөз дизбеги деп атаўдыц себеби, бириншиден, дизбектин. 
«•оетавындағы компонептлериниц синонимлерин таўын қойыўға 
болады; екинигиден, сол дизбеклердиц өзлериниқ орынларын да 
бнр-бири менен алмастырыўға болады- Бирақ усы жағдайларда 
да дкзбектин мәннси өзгерместен сол ҳәлпин жойтпайды. Мы- 
салға Темирхан ата кирип кетти; Темирхан ата күндеги әдети 
Оойынша төрги бөлмесине кирип кетти, деи өзгсртнп крллана 
бериўге болады. Буннан гәптеги сөз дизбеклеринин мәнисине 
ҳеш кемислик келмейди- Сондай-ақ, бул гәпти басқаша да ҳу- 
рпўға болады.

Демек, сөзлердиқ жай дизбеги деп—составындағы сөзлердиц 
орынларын өзгертиўге ҳәм оларды синонимлери менен алмасты- 
рыўға болатуғын, өзиниц туўра (жеке) мәнисинде қолланыла- 
туғын сөзлерден жасалған дизбеклерди айтамыз.

* * *

Бул жумыста ҳараҳалпақ тилиндеги фразеологиялық сөз 
дизбеклери жөнинде олардын тилдеги өзгешелик қәсийети менен 
мэнилик бөлиниўи, грамматикалық хызмети ҳом синонимлес, 
вариантлас түрлерине тоқтағанды талапқа ылайық деп есаплай- 
м ыз.

Сөйлеў тнлде, сондай-ақ, гәп ишннде ямаса белгили бир кон- 
тексте бир-бнринеп бөлеклеи ажыратыўға болмайтуғын лексика- 
лық бир монндеги (бир сөз мәнисине тец) сөз дизбеклериниц де 
гезлесиўи мумкин. Бирақ бул дизбеклер мәнилик қурылысы жа- 
плнан сөзлердиц жай дизбеклеринен пүткиллей ажыралып тура- 
ды. Себебн оныц составындағы сөзлср, биришпндсн, лексика- 
грамматикалық жақтан бириккен, скнншпдеп, ол сөзлер өзлери- 
шщ тлйкарғы (жеке турғандағы) лексикалық мәнисин жойыт- 
қан, ушиншидеп, астарлы мәниде образлы болып келеди дс. төр- 
Үнишилсн, олар еки я оннан да көп бир неше сөзлерден қурал- 
I ,П1 турлқлы (фразеологиялық) сөз дизбеклери деп аталады.

Мысаллар: Жерден алыи жерден салды (Ж. Аймурзаев). 
Егер ислемссс ала жнитп кесиспп, ағайиншиликтен безсди (А
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Бегимов). Туни бойы гүзетте болған ғаррылар жөн-жөнине көз 
илдириў ушын жамбаслап қыйсайысты (Ә. Тэжимуратов). Қан- 
дай тапсырма болар екен, не айтар екен деп командирге қулақ 
турди («Жеткиншек» газетасы).

Берилген мысаллардағы жерден алып жерден салды—ғарға- 
ды, урысты; ала жипти кесисти—қатнаспаў, барыспаў көз илинди- 
риў—уйқлаў; қулақ түриў—тьщлаў, т. б. усы сыяқлы турақлы 
сөз дизбеклерн составьшдағы жеке сөзлердин монисине байла' 
ныссыз бир неше сөздиц биригиўинен бир уғымды ацлатып, қан- 
дай да болмасын бир гәп ағзасынық образлы эквиваленти бо-
лып есапланады 1-

Турақлы дизбектид составына кирген сөзлер семантпкальтқ 
ж ақтан  бөлинбейтуғын орны турақлы  болады. Сонын ушын ол 
сөзлердин орнына басқа бир сөзди (синоним) қойыўға ям аса 
соларды к өз-ара орнын алмасты ры ўға ҳеш болмайды.

Мысалы: Фашистлер қоян жүрек қорқақ екен («Жеткиншек» 
газетасы).

Мысалдағы қоян жүрек деген турақлы дизбектиц ҳәр бир 
компонентиниқ өз-ара орнын алмастырып жүрек қоян деп айт- 
қанда ҳеш бир мәни ацлатпайды. Егерде усы дизбектиц қәлеген 
бир сөзиниц орнына басқа бир сөзди әкелип қойсақ та тап жоқа- 
рыдагыдай дизбектин мәниси бузылады. Өйткени, ийт жүрзк 
ямаса қоян баўыр деп қоянньщ орнына ийтти, жүректиқ орнына 
баўырды қолланыўға болмайды.

Турақлы сөз дизбеклерии бундан етип өзгерткенде тилили- 
мипиц улыўма қағыйдасыныц бузылыўына алып келеди.

Турақлы сөз дизбеклери көбинесе аўыспалы мәниде образлы 
болып келеди. Сол себепли фразеологиялық сөз дизбеклери көр- 
кем шығармада ҳәр қыйлы әдебий образларды сүўретлеўде оныц 
стильлик көркемлигин арттырады. Мысалга корқақ дсгепнен 
гөре қоян жүрек дегенниц сезимге тәсирлилиги езипен-өзи бел- 
гили.

Турақлы сөз дизбеклериниц жай сөз дизбеклсринеи тағыда 
бир озгсшелиги, оларды контекстсн бөлип алып қарағанда көп- 
шилик жағдайда өзинин бурынғы мәнисин жойылтпайды. Мы- 
салы: Бул қанлы қырғында өзинин әдиўли қаласын, туўған же- 
рип жаўдан қорғаўда тек егеделер ғана қатпаспастан, еле аўы- 
зынап ана сүти кетпеген жас балаларға шейин майданға шықты 
(А. Всгимов).

Мысалдағы аўзынан ана сүти кетпеген дегси турақлы диз- 
бек коптскссиз-ақ адамнын жаслығы мәнисин бирден анлатады. 
Оннан ксТпш турақлы дизбеклердиц өзине тән характерли бел- 
гисн булар жан дизбеклердей сөйлеў пропесинде бирден пайда

1 Л Н. К ф н м о н  Стнлнстнка художествеипоГт рсчн. М. 1957, 28-бет.
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болмастан тилде таяр ҳалында бурыннан бар мәнилик жаҳтай 
бириккен бир неше сөзлердин бирикпеси болып есапланады.

Улыўма алғанда. турақлы сөз дизбегиниқ мынадай өзинше- 
лик белгилерге ийе екенлигин атап көрсетиўге болады.

1. Турақлы сөз дизбеклерин грамматикалық жақтан ҳеш 
қандай бөлип алып қараўға болмайды.

2. Турақлы сөз дизбеклериниц составындағы сөзлер өзлери- 
нин жеке мәнисин (лексикалық) жойытып бир мәни анлатады.

3. Турақлы сөз дизбеклерине кирген сөзлердин орны турақ^ 
лы болады. Сонлықтан олардыц орнын өзгертиўге болмайды.

4. Турақлы сөз дизбеклерин басқа тиллерге сөзбе-сөз аўда* 
рыўға болмайды.

5. Турақлы сөз дизбеклери образлы болып келеди.
6. Турақлы сөз дизбеклери сөйлеў процесинде пайда болмзс- 

тан, көп заманлар даўамында қәлиплескен тилдиқ продуктысы,

ФРАЗЕОЛОГИЯЛЫҚ СӨЗ ДИЗБЕКЛЕРИНИҚ ТҮРЛЕРИ

Фразеологиялық дизбеклер бир ўақытлары бирден яайдз 
болып қалмастан. тилдиқ раўажланыўы менен бирге бул да уда- 
йына раўажлаиып, жақадан пайда болыў арқалы тилдиқ лексн* 
касын байытып отырады. Фразеологиялық сөз дизбеклери өзле' 
риниц лексикалық жақтан қәлштлесиўи бойынша ҳәр қыйлы ха- 
рактерге ийе болады. Мысалға—1) қамырдан қыл суўырғандай, 
•гышқан тесиги мьщ тецге, таяғын ийт ғайзаған; 2) көз тигиў, 
қулақ салыў, қабағы қарыс жабылыў: 3) айтқанынан шықпаў, 
тик аяқтан турыў сыяқлы үш түрли фразеологиялық сөз дизбек- 
лерин өз-ра салыстырып таллаў жасап қарайық. Биринши то- 
пардағы сөз дизбеклериниц составындағы сөзлердиқ мәнилик 
ҳәм формалық жақтан бнр-бирп менен беккем биригиўиниқ нә- 
тийжесинде взлершшц досдепки монисин жойтьш, барлық созлер 
жыйнағы бир мәниге бириккен. Моселен, қамырдан қыл су- 
ўырғандан—сыпайы, тышқан тесиги мық теқге—албыраў, қы- 
сыпыў, с;:сыў, тангын ш'!т гайзаў—жумыссыз десенге уқсас мэ- 
нилерди ақлатады.

Ал екинши топарға киретугыи фразеологиялық дизбеклсри 
к ө з  тигиў—қарау, қ у л а қ  с а л ы ў —тықлаў, қ а б а ғ ы  қ а р ы с  
ж а б ы л ы ў —ашыиланыў деген мәнилерди билдиреди дс. ол мә- 
инлер сол дизбеклердпқ тийкарғы сықарлары көз, қулақ, қабақ 
сөзлериниқ мәнилерике байланыслы келип шығады. Бул с.өз диз* 
беклсриниқ де орынлары турақлы болады. Бирақ биринши топар 
фраэеологиялық дизбеклерине қараганда лексико—грамматика- 
лық жақтан қәлиплесиўи бкр қанша босанырақ болып дизбектип 
мониси айырим компонентлсриииқ монисине жақын келеди. Кей- 
инги ушинши топардағы айтқанынан шықпаў, қуўанышы қойны- 
на гыГпсаў, тик аягынан турыў, т. 6. усы сыяқлы фразеологизм*
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лердин составындағы сөзлер өзлеринин туўра мәнилерин жой- 
тып улыўма дизбеклик бир мәниге айналып баратырғанлығы кө- 
ринеди. Ол сөз дизбеклери еле толық турақлы дизбек дәрежеси- 
не келип жетпеген. Деген мснен буларда турақлылық қәсийет 
басым. Өйткени ол дизбеклср контексте образлы ҳәм аўыспалы 
мәниде қолланылады. Олай болса, усы фразеологиялық дизбек- 
лердид түрлише мәниде қәлиплесиўине байланыслы бнр қанша 
тил илимпазлары классификация жасайды.

К Аханов қазақ тилиндеги фразеологиялық дизбек.терди: 1) 
фразеологиялық тутастықтар; 2) фразеологиялық бирликтер; 3) 
фразеологик тизбектер деп, үш түрге бөлген1.
Ал өзбек тилиидсги фразеологиялық дизбеклерди Ш. Рахматул- 
лаев та: I) фразеологик бутунлик; 2) фразеологик чатишма; 
3) фразеологик қушилма деп үш түрге бөлип қараған.2

Сондан-ақ, рус тилиндеги фразеологиялық дизбеклердиц бө- 
линиўи жөшшде академик В- В. Виноградовтыц классификация- 
сын көрсетиўге болады. Ол фразеологияны: 1) фразеологическне 
срашения; 2) фразеологические единства; 3) фразеологические 
сочетания деп үш түрге бөледи.3

Ҳақыйқатында да, фразеологиялық дизбеклердиц бөлиниў 
түрлери көпшилик тиллерде бирдей дерлик. Себеби сол тиллер 
менен шуғылланыўшылардыц биразы академкк Виноградовтыд 
классификацнясына сүйене отырып, өз тиллериниц фактлери тий- 
карында фразеологиялық дизбеклергс класснфнкацня жасағаны 
сезиледи.

Ал қарақалпақ тилиндеги фразеологиялық дизбеклерди клас- 
сификациялаў моселеси жөнинде сөз болатуғын болса, биз де 
усы рус тилиндеги ҳәм түркий тиллериндеги фразеологиялардыц 
классификацняланыў тәртибине сүйене отырып, ҳәзирги қарақал- 
пақ тилиниц фактлери тийкарында: 1) фразеологиялық өтлсснў; 
2) фразсологпялық бирлик; 3) фразеологиялық дизбек—деп, үш 
түрге бөлин қараўды мақул көрдик.

ФРАЗЕОЛОГИЯЛЫҚ ӨТЛЕСИУ

Фразеологиялық өтлесиўлер турақлы сөз дизбеклериниц иш- 
индеги лексикалық мәниси жағынан өз-ара беккем түрде бнрик- 
кен бир иеше сөзлердиц жыйнағы. Ол сөзлердиц бирикпеси тил-

5 К . А х а п о в. Тнл билимиис кирнспо, Алматы, 1962, 103-бет.
2 Ш. Р а х м а т у л л а е в. Фразеологик бирликларшшг маыю турларн.

Тошкепт. 1955, 4-бет.
3 а) Осиовныо понятня русской фразеологии как лингвистическон дис- 

циплины. Сб, «'1руди юбнлсГшой научпой ссссип ЛГУ» Л,. 1946, 45-46- 
бетлср.

б) Об осноапич тппа.ч фразелеогнческих сдиниц в русском языке. Сб. 
«А. А. Ш а х м а т о в » ,  М,— Л., 1947, 339—364-бетлер.

в) Русскнй язык (грамматнчсское ученни о словеҲ «Учпедгиз», М., 
1947.
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|г V 111 н«'Н1;и>Г1 бир-биринен ажыратыл.майтугын бир лекспкалық 
ну 1И11 рстинде қолланылады. Өйткени бул дизбеклердиц соста- 
*и,1 мдагы сөзлср өзлеринид дәслепки жске мәнилерин жойытқан.
< "ныц ушын олардыц мәниси өз ишине кирген сөзлердиц мәниси- 
1Н‘Н гнрсзснз иүткиллей басқаша болып келеди.

Мысалы: 1)... сөздиц қыйыўын келистирип қамырдан қыл суў- 
ы!>|‘''ндай сөйлегенине тац қалды (Ж. Аймурзаев). 2)... пйшан- 
.,|.|р;;ы1 сөзпн тыцлап салысы суўга кеткендей ҳүрреси ушып от- 
мрды. (А- Бсгимов). 3) Олар қызыныц айтқан сөзин кемпири- 
|н п, с :1Ш1и„ төбе шашы тикке турды (X. Сейитов). 4) Досық уш- 
ын ақылды ссн тапггасац, бизиц қайғымьгз қайырылып турьгпты.

деди Мипригүл, ал Аллаш болса, түйеден постын тастағандай 
1. 1>1.'1 ып... (М. Дәрибаев).

Берилген мысаллардағы фразеологиялық дизбеклер—қ ам ы р- 
н а н қ ы л с у ў ы р ғ а и д а й—әлпайым, жууас; с а л ы с ы  с у ў ғ а  
1 с т и ў—кеўилсизлик; ҳ ү р р е с и  у ш ы  ў—қатты қорқыў; т ө б е 
п| а ш ы т и к к е т у р ы ў— қорқыў, 'бир нәрсени эюақтырмаў; т у й- 
<• д е н п о с т ы н  т а с л а ғ а н д а й —тосаттан, бирден—(күтил-
меген жерде орынсыз &ир нэрсени айта салыў) ҳәм тағы басқа 
уы  сыяқлы лексикалық бир мәнини ямаса бир сөз мәнисин ац- 
;|;:гып тур. Бул мәни усы дизбеклсрдиц составындағы ҳеш бир 
<||здиц монисгшен келип шықпайды. Қерисинше, сол дизбеклерге 
м.рген бир неше сөзлерднц улыўма мәнисинен келип шығады. 
Л.емек, бул жағдап сол дизбектеги сөзлердиц орынларын өзгер- 
I иўге ҳэм олардыц синонимлери менен де алмастырыўға болмай- 
•г.ғынлығын көрсетеди.

Мысалға биз қамырдан қыл суўырғандай деўдиқ орнына ыл- 
ийдан қыл суўырғандай ямаса қамырдан таяқ суўырғакдай дел 
аатсақ. дизбектиц мэниси бурынғы өзиниц дужырымлы образлы- 
1 ынан айырылады ҳәм турақлылыгын жойылтады.

Соныц ушын фразеологиялық өтлесиўлердиц бул қосийети пи- 
киримизди басқага көркемлсп тыянақлы етип түсиндириўде оны 
нз формасын өзгертпестен қолланыўды талап етеди. Соған қара- 
мастан, өтлесиўлер айырым ўақытлары айтыўшыныц қолланыўы- 
иа байланыслы жан сө:-, днзбсги мәнисине көшип кетеди. Мысалы: 
Астым да торы төбсл жорга. ол жоииўар бир туўған жылқы 
<• ш (М. Дәрибаев). Мысалдагы бир туўғаи деген фразеология 
I!,!қ өтлесиў бул жерде сол аттыц жақсы ат екенлигин аплатып, 
чнзбектиц мазмуны өз ишиндеги жскс сөзлерднц лексикалық мә- 
плсиие ҳеш қандай жантасып тургап жоқ.

Деген менен бул тортип бәрҳама сақлана берместен, егер жо- 
карыдағы бир туўған деген фразеологиялық өтлесиўди «бул бийе 
с.нр туўған» десек, онда дизбектнц ҳор бир компоненти өзнниц лек- 1

1 Л. Л. Б у л а х о 13 с к п й. Ввсденис в языкозианис, ч. 11, М., 1958, Зб-бет.
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сикалық мэнилерин сақлайды да, сөзлердин жай дизбеги хызмеЦ 
тин атқарады. 1

Оннан кейин фразеологиялық өтлесиўлердид характерли бел | 
гиси—олар өзлериинц раўажланыўы бойынша бир неше дәўир« 
лердиц жемиси. Сонлықтан да буныц составында архаизм, исто| 
ризм сөзлериниц де келиўи мүмкин. Және де булардын, көпшили^ 
ги диний ески монини де билдиреди. 1

Мысалы: ...цулласы онын айтыўына қарағанда ол көзи ашық 
болды да қалды (Ә. Тәжимуратов).

Бул гоптегн к ө з и  а ш ы ц —әулийе (караматлы) мәнисин ац- 
латады.

Фразеологиялыц өтлесиўдиц және бир өзгешелиги—бир тил- 
лен екинши тилге аўдаражақ болсақ, сол тилдегн мәниси жа- 
кын келетуғын зквивалентин таўып ғана аўларыў мүмкин бола- 
лы. Мысалға, рус тилиндеги «убить одним ударом двух зайцев» 
деген фразеологияны англичан тилине дурыс аўдарғанда сол 
тилде цолланылыл жүрген мәниси жағынан сәйкес келетуғын— 
«убит двух птид одним камнем» деген фразеология1 ғана соныц 
мәнисин береди. Усы дизбек бизин қарақалпақ тилиндеги «бнр 
оқ пенен еки қоян атыў» деген фразеологияға мәнилес болып ке- 
леди.

Сондай-ақ қарақалпақ тилиндеги «таяғын ийт ғайзаған» деген 
өтлеснўди рус тилине аўдарғанымызда оныц толық мәнисин «бить 
баклуши» (бездельничать) дизбеги бере алады, ямаса рус тилин- 
де «море в колене» десе, «дәрья тасса тобығьша келмейди» деген 
өтлесиў оныц қақыйқат аўдармасы болып есапланады. Буннан өт- 
лесиўди басқа тиллерге аўдарғанда онын дус келгенин қалай 
болса солай аўдара берместен, тек ғана сол тилдеги бар, соныц 
мэнисин толық беретуғын вариантлары менен аўдарыў мүмкнн 
екеплигн көринеди.

Демек, фразеологиялық өтлесиўлерди өзишщ составындағы 
еозлердиц мәнисинен ғәрезсиз түрде лексикалық жақтан бир мә- 
ш! анлататуғын, басқа тилге сөзбе-сез аўдарыўға болмайтуғын 
турақлы сөз дизбеклери деп әйтсақ болады.

Олай болса, фразеологиялық өтлесиўлерге мынадай турақлы 
соз дизбеклерин жатқарыўға болады. Тышқан тесиги мық тещге, 
тис қащан, қаны қайнаў, тақыр жерден шац шығарыў> ийтли-пы- 
шықлы, қой аўзынан шөп алмаў, жан ийнине от түсиў> таяғьш 
ийт гайзаў, суў жуқпас, еки көзи төрт болыў, қамырдан қыл суў- 
ыр! андай, түйсден постын таслағандай, қоян жүрек, д^рья тасса 
тобығына кслмеў, салысы суўға кетиў, сиркеси суў к^термеў, жү̂  
зиккс қас қондырғандай. т. б.

ФРАЗЕОЛОГИЯЛЫҚ БИРЛИК

Фразеологиялық бирликлерде фразеологиялық өтлесиўлердей 
(жекс бпр мэни анлатады Себеби дизбектин мэниси жеке» сөз-
Ю
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лг|)лни лсксикалық мәнилеринен келип шықгтастан улиўма диз- 
Лсктсц кслип шығады. Бирақ буннан фразеологиялық бирликтин; 
фразсологиялық өтлесиўден айырмашылығы жоқ деген пикир туў- 
млйды. Фразеологияльщ бирликлер составындағы сөзлердид мә- 
инлсринен пүткиллей қашықласпастан онын мәниси сол дизбек- 
кг кнрген сөзлердиц я алдындағы ямаса кейинги сөзиниц мәниси- 
ис жақын келеди-

Мысалы: Өзинин ағайини Жуман Қулжановты шалғайыныц 
> 1пып жаўып, аман қорғап, ҳеш қандай шара көрместен қутқарып 
жнбериўди кезде тутты (Ж- Сейитназаров). Ол сөзлеринди қу- 
лагым шалып, терен мәнисин ацламай қалдым (А. Бекимбетов). 
Кобирек жасайтуғынына көзиқ жете ме? (X. Сеитов)-

Мысаллардағы көзде тутты, қулағым шалып, көзиц жете ме 
с1/яқлы фразеологиялық бирликлер бир мәниге барабар болыпу 
п п ш и е  составындағы жеке компонентлердиқ қайсысыньщ болса

биреўиниқ мәнисинен қашық емес. Мысалға көзиц жете ме де- 
1снде дизбектин көзге байланыслы бир иәрсени (көриў ямаса би- 
;шў деген түсиникти) билдиреди.

Фразеологиялық бирликлер ақлататуғын мәнилерине қарай 
сдардын көркем образлылық қәсийети басым болады. Бундай 
?г;ағдайда бирликлер абстракт мәни ацлатады: Маған ақыл үйре- 
1 пп, жол оқыма, алдыма түс!... (А. Бекимбетов). Бул сапары да 
қара таўды қопарып таслайтуғын адамдай, қуры тили меиен қус. 
услады (Ө. Хожаниязов).

Бул гәплердеги (жол оқыма, қуры тили менен қус услады.)
фразеологиялық бирлимердиц мәнилери оныц компонентлериниц 
монилеринен көриибестен, ол дизбеклердиқ образлылығынан бел- 
гили болады.

Фразеологиялық бирликлер бир қанша ўақытлар даўамында 
қәлиплесип, раўажланыў тийкарында фразеологиялық өтлесиўлер- 
ге өтип отырады. Сонын нәтийжесинде бирликтин составында тү- 
синиксиз сөзлер онша ушыраспастан, өтлесиўлерге қарағанда бир 
қакша жай мәни анлатады. Мысалға көз тигиў, қулақ салыў, қу- 
лағы шалыў, көзи оюетиў̂  көз илиндириў, нззер салыў, аўзыныц 
суўы Қурыў, қуры тил менен қус услаў, күли көкке уишў, қабағы 
қарыс жабылыў. көпти көрген, аўзын бағыў, қулақ қағыс етиў, 
гил алмаў, көз ушына сиқиў, * кирпик қақпаў, тақ турыў, аўызды 
ашып жумғанша, т. б.

Турақлы сөз дизбеклериниқ ишинде фразеологиялық өтлесиў- 
лерди ҳеш қандай ©згертиўге болмайды. Мысалы: Ала жипти ке~ 
сисиў. Ал фразеологиялық бирликлер бир де өзгертиўге болмайту- 
гын турақлы болып келсе, бир де өзгертип, ҳәр түрли вариакт' 
ларда да айтыла береди.1

'  В. А. А р х а н г е л ь с к и й .  О иостояиних и перйменных в структуре ус- 
тойчивой фразы. «Филологическне науки»? № 1, 1962, 213-бет.
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п) Фрл.-юологпялық бярлик өзгермейди: 1. Питкенше бас ая-
п.1На шскгм квз қцлақ болған (С- Салиев). 2. .бирақ сизлерде 
цлўбстиии.ч келгснде қуры алақан қалыа жүрмен (А. Бегимов).

б) Ф|>л:н*ологиялық бйрликлер өзгерип, ҳәр түрли вариантлар- 
дй дп қоллннылады:

I. I) ...өпирицде ҳойкел өцир моншақлардьш шылдырлаған 
ссстн қара үйди басына көтерди (А. Бегимов). 2. Айқыздын сын- 
сыган толқыилы жицишке даўысы элемди басына көтергсндей 
болды (А. Пегимов). 3) Сүйкимли сулыў сести менен аспанды 
басына көтсрип шағлап өзинше қосық айтатуғыи қосықшы, ҳаў- 
излы қуслар бүгин зарланып, мунайып муцлы сести менен көл- 
суўды жалгыртады (М. Дәрибаев).

II. 1) Пуд хабарды еситкен Палымньщ жүреги қанасына сый- 
май буўлыққан түрде ҳаялына да айта алмай зәлел көрген базар- 
И1ЫДП1! сқсеси түскен түрде үйге кирди (А. Бегимов). 2. Сондай- 
ақ, ииини. тускен деп те халық айтады.

Ш. .-.қызыл әскерлер олардыц күлин көкке ушырды (М. Дәри- 
■баеп). Сондай-ақ, күлин аспанға ушырды деген түринде де қол- 
ланылады.

Фразеологиялық бирликлердин мәниси жағынан халықтын өт- 
кепдеги турмысындағы қылмыслы болған адамды жазалаў мә- 
нисин билдиретуғын түрлери де ушырасады.

1. Қорыксыи, дсп ақ үйли етти,
Қайтпады, ўәжц тсқ кслди.

(Б е р  д а қ).

2. Оннан соцғы жерде турмыстьщ қысқысына түсип, бир неше са- 
нар тутқынға алындым, жер аударылдым (М. Дорибаев).

Бул эвфемизм мәнисин де анлатып келеди. Мысалы: Ерназар- 
дын кемпири дүньядан қайтыпты (А- Бекимбетов)- Буннан басқа 
уеыныц синошшлес гурлери көз жумды, гелле таслады, қайтыс 
болды сыяқлы диқбеклерди айтыўға болады. Себеби ол дизбек- 
лсрдиц бәри де «өлди» дегеи мәнини ацлатады.

Фразеологиялық бирликлер қарама-қарсы мәнисте де қолла- 
нылады. Солай етип фразеологиялық бирликлердиц өзлерине тән 
бир қанша айырмашылық белгилери бар.

1. Фразеологиялық бирлнктиц мәниси составыпдағы сөзлердиц 
(компонентлердин) қайсысы болмасьш биреўиниц мәнисине жақыи 
келеди.

2. Булардыц ншинде леқсикалық мәниси түснниксиз ескирген 
сөзлер аз гезлеседи.

3. Фразеологиялық бирликтеги сөзлердиц гейпараларьш мәин- 
си жақый сөзлер мепен (ямаса синонимлери менен) алмасты- 
рыўға (өзгертиўге) болады.

4. Фразеологнялық өтлесиўлерге қарағанда жай мәниде келе-
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Г> Фразеологиялық өтлесиўлердей дужырымлы болып келмес- 
ТРН, образлылық басымлаў келеди,

Уеы жоқарыда айтылғанларды жуўмақлап айтқанда фразео- 
/Ннинлық бирлик деп—белгили жағдайда өз ишине кирген сөзлер- 
<Ь<қ м.шиси менен байланысып, бир мәниге ийе болғпн* бир-бири- 

айырып қараўға болмайтуғын образлы мәнидеги турақлы сөз 
<1и ‘Осклеоине айтамыз.

ФРАЗЕОЛОГИЯЛЫҚ ДИЗБЕК

Фразеологиялық дизбеклердин фразеологиянын дәслепки екя 
түрипек айырмашылығы— булар составындағы сөзлердиқ лексика- 
,'Я,пү мунилери менен байланыслы жасалады да, бир мәни-ан,- 
датиастан, улыўмалық мәниге ийе болады.

ААысалы: 1. Бул усынысты ҳәмме бир аўыздан қабыл алды 
(X, Сейтов). 2. Келгенлерин ҳеш кимге сездирмей. не билгени 
нишнде болып орнына барып, қалай келген болса солай жатты 
|>К. Сейтназаров). 3. Жолдаслары жаққан отты көрип қуўаны- 
|щ>| қойнына сыймаған Ерполат әсте ғана қосық айтып жолдас- 
ларына жетти (М. Дәрибаев).

Бул гәплердеги бир аўыздан қабыл алыў, не билгени ишин- 
дс болыў, қуўанышы қойньша сыймаў дегеп сөз дизбеклери фра- 
зеологиялық дизбекке киреди.

Фразеологиялық дизбеклер формалық жақтан жай сөз дизбек- 
лоринен айырмашылығы жоқ сыяқлы болып көринеди. Онынсе- 
б('би булар жай сөз дизбеклеринен жаиа-жана қәлиплесип, образ- 
1 характерде қоспа мәниге ете баслаған днзбеклер болып есап- 

л;шады да, олардын мәниси контексте ашылады. Сонын ушын ол- 
арды көпшилик жағдайда контекстен бөлек алып қараўға бол- 
майды.

Фразеологиялық дизбеклер жай сөз дизбеклерипен төмеидеги 
бслгилери менен айырылып турады.

Бириншиден, фразсологиялық дизбеклер контексте алып ка- 
ғалады. Г.гер контекстен ажыратыл алынса, жай сөз дпзбеш мә- 
писине айналады. Мысалы: Өкшем мепен бармақларым ти.чким- 
тплким еди. Лдамлар ман жақса жазылады-мыс деген менен ала- 
қ.чггымды асықтай майдын шет-шебиринен алып, дәслеп өкшсме 
жақтым. Қусшыпыц ҳаялы қарап отыр екен, бкрден бақырып жи- 
бсрди. Меп абайсыздан шоршып кеттнм.

— Аягьша жаққанша, тамағыца жақсаншы байғус балам-аўГ 
—деди ол мениц шоршып кеткенпмди сезген соц сыпайыласты- 
рып... (Ө. Хожаниязов).

Егер контекстен бөлип алып қарагапда тамағьща жақ деген 
дпзбек туўра мәнисинде қолланылады.

Екиншиден, фразеологиялық дизбеклер образлық қәсийетке ийе 
болады. Бундай жағдайда онын составындағы еөзлер өзлерннич 
жеке мәнилерин сақлағандай болыг» көринген менен дизбектеги

13
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жекс м<шнлери1гпц бирпгиўинен пайда болған улыўма-1 
лыц фрпасологнялыц мәнисинид басымлығы белгили болып *гу-. 
рлды. '

Мысллы: Әлле қойтип кетеди деп тоқсан түрли ойлайды, би-> 
р«Н ойдық түбине жете алмайды (М. Дәрибаев). Басым геўдемде 
турганда. мсниц жернме ҳеш бир адам аяқ баса алмайды (А. Бе- 
гимов).

Лйтыўшыпыц ямаса автордын. сөйлеўде сөзлерди ҳолланыўы- 
нп байланыслы да фразеологиялық дизбеклер пайда болады.

Мысалы: Усы Жийемураг шетимизден оқыўға жатқарады-аў, 
лсп күлдн <Т. К.лныгбергенов). Ҳей, ғарры мени Хожаназар аға 
биндпц үйине силтеп жибер\... (А. Бекимбетов). Бирақ адамда 
қаи. малда ҳол жоқ. гүлләни де қайғыныц қара қабына түсип, 
ишиие қалын. қара қайғы қаннап, муз ойылып жатқан ўақыты 
о/;п (М. Дәрибаев).

Олай болса, фразеологкялық дизбеклерди мынадай өзине тон 
характерли белгплерине ийе деп қараў мүмкин:

1. Фразеологиялық дизбеклер мәниси ҳәм формасы жағынан 
фразеологиялық бирликлерге жақын;

2. Көбинесе булардын фразеологиялық мәниси контексте 
ашылады ҳәм образлы болып келеди;

3. Фразеологиялық дизбеклердиц составындағы сөзлер өзле- 
риниц дәслепки жеке турғандағы мәнилерин путкиллей жоғалт- 
паиды;

4. Дизбектин составьшдағы сөзлерди көпшилик жағдайларда 
снноиимлери менен өзгерте бернўге болады;

5. Фразеологиялық дизбеклер өтлесиўлерге ҳәм бирикпелерге 
карағанда турмыста жийи қолланылады.

ФРАЗЕОЛОГИЯЛЫҚ СӨЗ ДИЗББКЛЕРИНИН ҲӘР 
ҚЫЙЛЫ СӨЗ ШАКАПЛАРЫНЫН ХЫЗМЕТИН АТҚАРЫП 

КЕЛНЎИ ҲӘМ ЖАСАЛЫЎ ҚУРЫЛЫСЫ

Өткен темаларда фразеологиялық сөз дизбеклеринин бнр не- 
ше сөзлердиц дизбеклесиўинен қуралып. бир-биринен ажыратып 
қараўга болмайтуғын турақлы сөз дизбеклери екенлигин ҳәм тил- 
де лексикалық бирлик ретинде қолланылатуғынлығын көрдик.

Бирақ бул қарақалпақ тилиндеги фразеологиялық сөз дизбек- 
леринин мәиисии және оныц улыўма тәбиятын толық ашып бе- 
риўде (оны тек лексикалық жақтан изертлеў) жеткиликсиз. Өйт- 
кени олар тилде лексикалық бир мәниде жумсалатуғын болған- 
лықтан грамматикалық жақтан анаў ямаса мынаў сөз шақабы 
бплады да, гәпте онын бир ағзасы хызметин атқарып келеди. Ол 
туўралы Л. В. Николенко былай дейди... «они обычно выполня-
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Ии фуикцию тон или иной части речи и сыступают в предложе- 
Ини н качссчис оиределеииого его члена»'.

Г'.оилик,тан да фразеологиялық дизбеклерден қандай сөз ша- 
цтиналарыныц жасалатуғыилығын изертлеў, еле де болса олар- 
Д),| торецирек уйрениў болып есапланады.

Қозпрги қярақаллақ тили фактлериие қарағанда фразеоло- 
Гшиардан көбинесе атаўышлар менен фейил сөз шақаплары жа-

а) Атльщ сөзлердп жасяўшы фразеологнялық дизбеклер: Пй- 
пп.ч ,'курип ҳарыған адамлэрга усайды, плқ алысларн огада әсте 
(М. Дәрибаев). Атлық сөз мәнисиндеги фразеологиялар көбинесе 
г.шгеги атқаратуғын хызметине қарай баслаўыш ҳәм басқа да 
екниши дәрежели ағзалардын. хызметин атқарып келиўи мумкин.

б; Фразеологиялық сөз днзбеклерн келбетлпк сөзоерди жа- 
саГгды; I) -..қой аўзынан шөп алмайтуғыи қойдан жуўас Ержан 
ш;| душпанлық етер ме? М. Дәрибаев). 2) Пышық мурны бат- 
паигуғын тоғайшылық (А. Бегимов). 3) Олар «қурдасжан!» деп 
ки:/! қамырдан қьм суўырғандай сөйлейди (Ж. Аймурзаев). ,

Мысаллардағы қой аўзынан шөп алмайтуғын—жуўас-, пышық 
мирны батпайтуғын —қалық, қамырдан қыл суўыргакдай—сы- 
паны, мддениятлы ҳәм тағы басқа мәнисти билдкреди. Келбеглик 
(м.1 мэнисиндегн фразеологиялық сөз дизбеклери көбинесе гәпте 
аппқлаўыш хызметте келеди.

в) Фразеологиялық сөз дизбеклери рәўиш сөзлерди жасайды 
хлм олар гәпке пысықлаўыш болып келеди. Мысалы;

1. Ҳэ-пә деймен дегенше^
Қарагөрим жол асайын («Алпамыс» дэстаны).

2. Көзди ашып—жумғанша ҳәмме бала ананы қоршалай қал- 
ды (Ә. Тәжимуратов).

г) Фейил сөз шақапларын жасаўшы фразеологиялық дизбек- 
лери: 1. ... Алтыншаш бәйбише қуўанғанынан қайта-қайта қутлы 
болсын айтып» ишкериге кирип, сыртқа шығып жан ийнине от тү- 
сип, атгы ғыр-ғыр айналды- («Алпамыс» дәстаны)- 2. Төбе ша- 
шы тикке турып%, зәрреси қалмай қорықты (Ә. Тәжимуратов). 3. 
Баслық та тосаттан болған бул жағдайға ақ-тақ болып қалды 
(Ә. Тәжимуратов). 4. ...еки-уш рет қалқып шумипти де пәтли 
ағысқа араласып, көзден ғайып болыпты (С. Айний). 5. Шыр- 
пыры шыққан дежурный жән-жағына қарап. сыртқа ж-уўырды 
(А. Беккмбетов). 1

1 Л. В, Н и к о л е н к о .  Фразеологкческие обороты, вьшолняющие 
функцию наречия. «Руссхий язык в школе», № 5, 1955, 21-бет.
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Фразеологнялық сөз дизбеклери фейил сөз мәнисинде кел-^ 
ГС11ЛС кшпиилик жағдайда баянлаўыш, анықлаўыш ҳәм пысық-| 
лаўыш агзалардын хызметинде келеди. 1

Сондай-аҳ, фразеологиялық сөз дизбеклерипин қурылысына/| 
нозер салып қарағанда, опын түрлише грамматикалық формада^З 
гы қор қыплы еөз шақапларынын. дизбеклесиўипен жасалғанлы-г 
гы кормпеди: у

а ) . Комионеитлери атаў сеплеўи формасынлағы атлық сөз 1
бснеи фейил сөздиц қатар келпўинен пайда болган фразеология- 1 
лар фсчшл созлерди жасайды. Мысалы: 1. Питкенше бас аяғына 1 
шскем көз қулсщ болған (С- Салиев). 2. Усы аралықта бир ўа- 1 
қьш з*сүз бердц (С. Айний). 1

б) Бприпши компоненти барыс сеплеўиндеги атлық сөз бе- 1 
пеп фейпл сөздиц қатар келиўинен жасалган фразеологиялар 1 
фейнл сез дөретеди. Мысалы: 1, Гүрринлесиўшилер гәпинин ара- 1 
сыпда Хисор. Регар, Коктас, Кабодинен, Дснау ҳәм Терм^з қуса- 
ган районлар менен аўыллардын атларын көбирек тилге алды 
(С. Айний). 2. ... бир рабочийдьщ қулағы шалып кеткен болса 
ксрек, ол дәрҳал сөзге араласты (Ө. Хожаниязов).

в) компонентлери тартым жалғаўы формасындағы атлық |
соз бснеп фсйпл сөзинен де фразеологиялар жасалады Мысалы: \ 
1. Б.'рҳа тамақ сорап тынышсызланып жағы-жағына тиймей * 

■зар қпқслп жылады (А. Бекимбетов). 2. Тоқтат, тақлайына бер- \ 
ген, сен кепшиликтин алдында кимнин абыройын төгесец?.-. (А. 
(Бекимбетов). Буған тағы да аўзын бағыў, қулағына қуйыў■ т. б.  ̂
фразеологпялар жатады. ;

г) фразеологиялық дизбеклер фейил сөзлсрдиц өзлерннин 1 
қатар кслиўинен де жасалады. Мысалы: Г Сеспей қатты биле- 
мен (Ә. Шамуратов).

д) фразеологиялық сөз дизбеклери составы санлық. атлық 
фсйил сөзлердин қатар дизбеклесип келиўинен жасалады. Бун- 
дпй жагдайда дизбектиц улыўма мәниси санлық сөздиц әтира- 
ныида соган байланыслы дузелип, көбинесе фейил ҳәм келбстлик 
созлердн пайда етеди. Мысалы: 1. Пай, жети насырымдьт бүктин,- 
аў! (Ө. Хожаниязов). 2. Ағам болса мени жети жнниндей көреди 
(Л. Бекимбетов). 3. Оныц астында опнатып келетуғын қара ке- 
мссн де көзинен бир-бир ушты. (Ө- Айжанов). 4. Қарай-қарай 
скп көзим төрт болды («Әмиўдәрья» журналы). 5. Астымдо торы 
төбел жорға ол жәниўар бир туўған жылқы еди (М. Дәрибаев).
(>. Қайгылықтан жүзлери қараўыта түскен қыз-кслиншеклср то- 
иарьш бузбай, биреўи арқаў болса, биреўи ерис болып, жигнт- 
.•н-рдпц қасына срил жүр (Ж- Ссйтназаров). 7. ...жсти-ссгиз ата- 
г;| кслгсп жек-жат апаларыныц күйеўи болғанын типәў бир 
күтп қулақ қағыспа өзи айтты (Ө. Айтжанов). 8. Самбай түн 
упқысып төрт бөлпп, қора-қопсыларына қарап келип турды (Ө. 
Хожаппязов).

Бсннлген мысаллаодағы жети насырин бүгиў, жети жинш-
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Овй көриў, көзинен бир-бир ушыў, еки көзи тврт болыў, бир туў- 
ган, биреўи арқаў болса, биреўи ерис болыў, жети-сегиз атаға 
келиў, түн уйқысын төрт бөлиў деген фразеологиялық дизбек' 
лердиц ишиндеги санлық сезлер сол дизбеклердиц жасалыўын- 
да тийкарғы уйтқы (база) болады. Егер санлықларды усы диз- 
бектен алып таслап олардыц орнына басқа сөзлерди қойсақ, он- 
да дизбек өзиниц бурынғы мәнисин жойытады.

д) фразеологиялық дизбеклердин тийкарғы компонентп 
сликлеўиш сөзлерден де болады. Мысалы: 1. Жабаны көзи 
пгалған ат жылаўы босағаниан кейин,, «шабандозын» көтерип 
алып алға қарай зып берип ҳайт қойды (А. Бекимбетев). 2. 
...Қәдирбай үй бетке қарай зып берди (А. Бекимбетов). 3. Сам- 
байды көзи илип кетип, қутылмасын билди де, турған жерден 
тәп берди (Ө. Хожаниязов).

Еликлеўиш сөзли фразеологиялар, болған ямаса болып атыр- 
ған ис-ҳәрекетти образлы түрде онын шалтлығын көреетсдп ҳәм 
фейил сөз шақабын жасайды.

е) , Бир қанша фразеологиялық дизбеклердиц тийкаргы ком- 
понентн атлық, келбетлик, фейил ҳәм сликлеўиш сөзлерднц 
жупласыўынан жасалып, дизбектин улыўма мәниси соларға бай- 
ланыслы дүзиледи. Мысалы: 1. Былайынша, ийтли-пьииықлы 
турмыс кешириўдиц қандай қызығы бар? (Ж- Аймурзаев). 2. 
Япырмай бала, тас-тастан қалған екенсен, сен бакытлы екенсец, 
—дести (Ә. Шамуратов). 3. Ашыўын кимнен • аларын билмей 
шыр-пыры шықты (X. Сеитов). 4. Қалша қатып турып, қайта 
рын ямаса ҳәзирше қаларын билмей, ақ-тақ болып, ойга шумди 
(X. Сейтов). 5. Пәкененин қылўаларын енди түсинип, ал-сал 
болды (Ө. Хожаииязов)- 6. Колхозлассац малларынды ортаға 
алады деген сыпсьщ-сыпсыд әцгимени бурында да қулақ-қағыспа 
ссигкени бар (Т. Қайыпбергенов).

ж) Фразеологиялық дизбеклердиц составында ҳәзирги бизиц 
күнделикли турмысымызда өзинин қолланыў уқыплылығын жо- 
ғэлтып баратырған динге байланыслы архаизмге айналған жән- 
нет, жин, эжийне сыяқлы атлық сезлер де ушырасады. Бирақ 
бундай сөзлер (ҳәзирги тилде жеке туринде қолланылмаған ме- 
аен) ликиримизди образлап бериўде халықтыц сөйлеў тилинде 
ҳом көркем әдебий шығармаларда да үлкен хызмет атқарады. 
Йысалы: I. Адамнын эжийнеси тутатуғын атгьщ агьш атайсац 
(«Алпамыс» дәстаны). 2. Болмаса көзинин отын алып, жанықды 
жэннетке апаратуғын ўақытын жеткен қусайды!... (А. Бекнм- 
бетов). Тағы да сөйлеў тилде «жин қаққан» дегенге усаған фра- 
зеологиялар ушырасады.

Фразеологиялар тилдиц раўажлапыў процесниде мудамы 
пайда болып раўажланып отырады.

Фразеологиялық сөз дизбеклери бир неше дәўирдиц продук- 
тис» болып есапланады. Бул дизбеклер сол өзин дөрстиўши ха- 
лықтьщ еткендеги ҳәм ҳәзирги турмысына, күн көриў тиришилп- 
гине байлапыслы келип шығып, кем-кемнен қәлиплссип раўаж-

2—745 \7

www.ziyouz.com kutubxonasi



ланады. Фразеологиялық дизбеклер өзинин мазмуны бойынша 
ҳәр халықта ҳәр турли болып ушырасады- Сонлыҳтан фразеоло- 
гиялық дизбеклерде сол халықтын улыўма турмысы, дини, кә- 
сиби, дәстүрлери сәўлеленеди.

Сөйтил фразеологиялық дизбеклер дәслеп жай дизбек форма- 
сында, оннан әсте-әсте қәлиплесип жаца мәнидеги турақлы диз- 
бек ҳалына етеди. Усы фразеологиялық дизбеклердик қәлипле- 
сиўи туўралы В. Замкова былай дейди: «Многие фразеологизмы 
первоначально образуются в специальной сфере речи как свобод- 
ные сочетания, которые затем лереосмысляются, получают пе- 
реносное значение и преврашаются во фразеологические соче- 
тания’

Фразеологиялық лексика-грамматикалық жақтан қайта қу- 
рылған көркем образлы характердеги жеке сөзлердин синоними 
ретинде қолланылатуғын лексикалық сүўретлеў қуралы.

НАКЫЛ-МАҚАЛЛАР МЕНЕН ФРАЗЕОЛОГИЯЛЬЩ СӨЗ 
ДИЗБЕКЛЕРИ ҲӘМ ОЛАРДЫД АРАСЫНДАҒЫ ҚАТНАС

Қарақалпақ халқы өзинин раўажланыў тарийхында ба- 
сынан нешше дәўирлерди өткерип, турмыстыд ҳәр түрлн жағ- 
дайларында жасады. Қун көристиқ бир қанша кәсиплери бол- 
ған—мал шарўашылығы, дийханшылық, балықшылық, ацшылық 
ҳәм тағы басқа толып атырған түрлери менен шуғылланды ҳәм 
аўыр қыйыншылықларды көрди. Мине, бул аўҳаллар марксизм- 
ленинизм классиклериниц сөзи менен айтқанда «ойдыц тиккелей 
ҳақыйқатлығы» болған оныц тилине де, сондай-ақ, салт-санасы- 
на, көркем өнерине өз сәўлесин тусирди-

Ҳақыйқатында халқымыздьщ өткендеги ой-сезиминии, тур- 
мысыныц толық картинасын аўыз әдебиятынық поэтикалық 
бир тури деп аталып журген нақыл-мақаллардан да көриўге бо- 
лады. Бирақ буныц аўыз әдебиятына киретуғын басқа жанрлар- 
дан өзине тән өзгешеликлерн менен айырмашылықлары бар. 
Нақыл-мақаллар күнделикли турмыста халық талабына ыла- 
йықлы келил шыққан даналық тил өнеринин (шеберлигинин.) 
коп заманлардан киятырған тарийхый нусқаларынық дереги. 
Сонлықтан булар салт-дәстүр жырларындай белгили бир ўа- 
қытларда, айтайық: той-мерекёлерде ,отырыспаларда тек кеўил 
көтериўге, ўақты қошлыққа байланыслы ғана айтылып қоймас- 
тан, халық турмысында ҳәр бир саат, ҳәр бир минут сайын қол- 
ланылып отыратуғын аз сөз бенен көп мәнис беретуғын, сөз ше- 
берлери тәрепинен дөретилген көркем сөздин маржаны. Булар

1 В. 3  а м к о в а. Фразеологизмы как часть словарного состава рус- 
ского языка. «Русский язык в навдональной школе». К«6, 1959. 32-бет.
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кнбинесе халықтық сөйлеў тилинде аўыздан-аўызға көшип жүре- 
ди. Сонық ушын нақыл-мақалларды халық аўзынан жетерли дә- 
ргжеде жыйнаў ҳәм изертлеў бизиқ тилимиздиқ өткендеги әде- 
бий мийрасларын толық келешек заманлар ушын сақлап қалыў- 
Дсчгы еқ бир әҳмийетли мәселелерден бири болып есапланады. 
Оныц себеби бунық бир қаншалары ўақыттық өтиўи менен умы- 
тылып та кетеди.

Ад қарақалпақ тилиндеги нақыл-мақалларды изертлеў тек 
С.овет ҳүкиметиниқ орнаўы менен ғана қолға алынып, азлы-көп- 
ли жыйналғанлары төрт рет (1950, 1956, 1978-жылы екиретбас- 
паға бастырылып шығарылды. Бирақ, буған қарап нақыл-ма- 
ҳлллар қарақалпақ тилинде толық жыйналып, изертленип бо- 
.'1ЫНДЫ деп қаралмастан, керисинше, оларды үзликсиз изертлеп 
Оарыўды талап ететуғын раўажланыў ҳалындағы қубылыс.

Дурысында да, қарақалпақ нақыл-мақалларын жыйнаў, 
тсртлеў ҳәзирги ўақытта бизиқ республикамыздық айырым әде- 
Онятшылары тәрепинен иске асырылмақта. Нақыл-мақалларды 
қолланыўшылар ҳәр ўақытта өзиниқ айтажақ ойын басқаға ық- 
ыам образлы етип түсиндириў ушын пикирдин тастыйығы ре- 
тинде пайдаланады.

Сонын ушын да нақыл-мақаллар адамларды еқ жақсы 
адамгершиликтиқ нормалары менен тэрбиялаў мәнисиндеги нә- 
сият характерине ийе болып келеди. Мысалы:

1. Бир күклик жолға шьщсад, *

Үш күнлик азық ал.
2. Жаманнан қаш,
Жақсыға жантас.
3. Мийримсиз бол душпанға
Тартсын қылыш сазайын т. б.

Булар аз сөз бенен көп мәнис ақлатып сезимге тез тәсир 
ететуғын көркем сөздиқ өткир қуралы. Сонлықтан да нақыл-ма- 
қаллардын составында пикирге сыймайтуғын артық сөзлер бол- 
мастан астарлы мәниде көркем образлы болып келеди.

М ы с а л ы :

«Қызьщ саған айтаман,
Келиним сен тынла».

Оннан кейин нақыл-мақаллардын арасын байланыстырыў- 
шы көмекшилик мәнидеги дәнекер сөзлер болмастан ен тийкар- 
ғы мәнили сөзлерден қуралады. Тағы да булардык сыртқщ фор- 
масы поэзиялық шығармаларға уқсап келеди.

«Достынды еглеме,
Мәптен қалмасын.

Душпанды еглеме,
Сырынды алмасын». Сондай-ақ:
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«Қоўмет/ше псенгеи,
Кәддии бугип өтеди.
Ко/гщиликке исенген,
Максетине жетедн».

Пақыл-мақалларда халықлық турмыслық характср оғада 
күшли. Егср халықтын талабын толық қанаатландыра алмаса, 
ол пайдаланылмастан халық аўзында сақланбайтуғын болған. 
Бул туўралы халық былай деген:

— «Алғыс алған арымас,
Қарғыс алған жарымас,
Надыл-мадал еки сөз,
Унамаса халыққа,
Аўзында ҳеш ким сақламас»

Ҳәр ўақытта бул сөзлердин мониси екинши қатарынан 
янықланады қәм сол қатар биринши қатардағы айтылған пикир- 
ди жуўмақлап турады.

М ы с а л ы:

«Ҳоркимдики өзине,
Ай көринер көзине».

Соныд ушын биринши қатарды оқыганда адам белгили бир тү- 
синик алыў қыйын.

Нақыл-мақаллардыд қурылысы хор. түрли болып, мысалға, 
жуп сөз формасында айырым сөзлердид қайталаўы да ушыра- 
сәды.

«Тама-тама көл болады, 
Жаўып жаўса сел болады».

Ж ә н е:

Көре-коре кесем болады.

Булардан басқа бир қанша нақыл-мақалларда гейбир компо- 
тчплср сол түринде жеке турып қайталанса, гейпараларынын, 
(‘КП1МШ1 компонентине сеплеў жалғаўлары жалғаныў арқалы да 
қлйтплаиып турады.

М ы с. а л ы:

1) Сулыў-сулыў емес, сүйген сулыў.
2) Көз көзге түседи, .
МиПрим шапаат жүзге түЪзди.
3) Мал малга усайды,
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Адам адамға усайды.
4) Бнр пайда-пайда,
Еки пайда цайда.

Бирақ сөзлердин бул қайталаўларын мәниссиз қайталаў яма- 
е.ч бир сөзи зыят деп қаралмайды. Керисинше, биринши сөздик 
манисин қайталанған екинши сөз толықтырып ҳәм тастыйықлап 
турады.

Нақыл-мақалларда гейбир компонентлер атаў формасында 
турып, бир нақылда бир неше рет қайталанған менен олардыц 
спнтаксислик хызмети ҳәр түрли болады. Мысалы:

«Ел үстине ел келсе, ол елдиқ дәўлети,
Ел үстикен ел кетсе, ол елдиқ мийнети».

«Ел» сөзи усы берилген мысалда өзине грамматикалыҳ фор- 
маны қабыл етиў (аффикслер жалғаныў) лрқалы да, сондай-ақ, 
*;ске түбир сөз формасында нешше рет қайталанып келген. Со- 
ган ҳарамастан, биринши қатардағы биринши «ел» сөзи менен 
окинши «ел» сөзи ағзалық хызмети жагынан ҳәр түрли. Деген 
мснен бул сөзлер мәнилик жақтан өз-ара байланысқан. Бир 
ҳанша наҳыл-маҳаллар лексикалық жақтан фразеологиялық 
соз дизбеклерине жақын астарлы мәни анлатып та келеди. 
Мысалы:

«Қөрпене қарай аяғықды соз»—шамацды бил мәнисинде- 
Деген менен буған усаған нақылларды мәниснниқ фразеология- 
га жақын келиўине қарап нақыл-мақал емес деп биротала фра- 
чсологиялық дизбекке жатқармастан нақыл-мақал ретинде қара- 
ла береди. Себеби бул мысал толық нәсият мәнисине и!1е ҳәм 
басқа да нақыл-мақаллық белгилери басым.

Улыўма тилдеги фразеологиялық дизбеклер де, нақыл-ма- 
қаллар да сөйлеў тилде болсын, көркем әдебий шығармада бол- 
гып, көркем образлық қурал ретинде қаралатуғыи астарлы мә- 
пндеги турақлы днзбеклер болып есапланады. Бул қәсийет на- 
кыл-мақаллар менен фразеологиялық дизбеклерднқ арасында 
тпмсидегидей жақынлық белгилердиц болыўына алып келеди.

1) Нақыл-мақаллар ҳәм фразеологиялық сөз дизбеклери 
корксм образлық сүўретлеў қуралы.

2) Вулардьщ екеўинин де составындағы жеке сөзлердиқ 
орыиларын өзгертиўге болмайтуғын (егер сөзлердид орны өзгер- 
1'е ямаса оларды синонимлери менен аўмастырса дизбек өзиниц 
м.шнсин жойтады) турақлы дизбеклер.

'В Иақыл-мақалларды да, фразеологиялық сөз днзбеклерин 
дс басқл тилге сөзбе сөз аўдарыўға болмайды. Оларды тек ғана 
<ч»л чмлдг Сар, қолланылып жүрген мәниси сәйкес келетуғын 
'♦киишыкмпи мспсн ғана ямаса улыўма мәнисине қарай аўдары- 
лмўы муммш.

Пул дм.чбоклер екеўи де ысылып раўажланып қәлиплес- 
кен квп ;1пма((л.*(|>дыц дөретпеси. Сонлықтан нақыл-мақаллар
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ҳәм фразеологиялық сөз дизбеклеринде түсиниксиз ямаса мәни: 
си гөнерген сөзлер ушырасып отырады.

Бул көрсетилген белгнлер нақыл-мақал сөзлери менен фра- 
зеологиялық сөз дизбеклериниц арасындағы улыўмалық жақын- 
лық белгилер болып есапланып, олардыц булардан басқа ец 
тийкарғы айрықшалығы болған лексика-грамматикалық айыр- 
машылық белгилерин де көриў мумкин. Ол белгилер мыналар:

1) Фразеологиялық сөз дизбеклери бир мәниге барабар бо- 
лып келеди. Яғный буныц составына кирген жеке сөзлер өз мә- 
ннсин жойтып улыўма дизбек бир сөз мәнисине барабар болып ке- 
леди (Мысалы: Дәрья тасса тобығына келмеў—уў&йымсыз т. б. )•

Нақыл-мақаллардын, составындағы сөзлер өзлериниц жеке 
ыәнисин сақлап келеди ҳәм оныц мәниси сол сөзлердиқ мәниси- 
не байлпиыслы болады.

2) Нақыл-мақаллар көпшилик жағдайда тыянақлы бир пит- 
кен ойды билдирип гәп формасында келеди. Фразеологиялық сөз 
дизбеклерн болса гәпте бир ағза хызметин ғана атқарады.

3) Нақыл-мақаллар ойланыўды, шешимди талап етип, тур- 
мастан (фразеологияға қарағанда) онық мәниси түсиникли бо- 
лып турады.

4) Нақыл-мақаллар көбинесе нәсият мәнисине ийе болады. 
Ал фразеологиялық сөз дизбеклери болса, көбинесе астарлы мә- 
нйде образлы болып келеди.

Фразеологиялық сөз дизбеклери менен нақыл-мақаллардық 
усы айырмашылықларына қарай бтырып, бул екеўин тилде ҳәр 
қайсысы өз алдына еки түрли объект сьшатында қаралынады. 
Соған қарамастан, тилдеги нақыл-мақаллар да, фразеологиялық 
сөз дизбеклери де әдебий шығарманық көркем образлық сүўрет- 
леў қуралы ретинде хызмет атқарады. Фразеологиялық сөз 
дизбеклери турмыстық барлық тараўлары бойынша айтылады, 
айтажақ пикирдиқ образлы эквиваленти тийкарында қолланады-

Мысалы: Ол бир аўзынық сарысы кетпеген бала ғой (Ж. 
Аймурзаев).—Маған кише, «мақнай бермеген, тақлай берген!» 
(К. Султанов). Сонық арасынша қаланы басына көтерген шуў 
ойлаған ойын бөлип жиберип, мийи қазандай қайнады (А. Бе- 
гимов). Оразбай кирпик қақпай қараған қәлпинде Саркопқа 
көз тигеди {«Жеткиншек» газетасы).

Псрилген мысаллардан аўзынық сарысы кетпеген, мақлай 
бермегсн, тацлай берген, қаланы басына көтерген, мийи қазан- 
дай қийнаў, кирпик қақпаи қараў, көз тигеди сыяқлы көп ғана 
фразеологизмлерди көриўге болады.

15ул фразеологиялар ямаса турақлы сөз дизбеклери қандай 
да болмагып жеке сөзлердик екинши астарлы мәнидеги түри. 
«Ол бнр жас бала ғой», дегеннен гөре аўзыньщ сарысы кетпеген 
дегешмщ бнр қанша мәнисиниц сезимге тэсирлилиги өзинен-өзи 
бслгнлп. ӨГггкепн, бул дизбеклерде нақыл-мақаллардай бир не- 
шежыллар доўирлср даўамында қәлиплесип, халыққа жүдәтүси- 
никли больш кетксн. Сонын ушын адамлар сөйлескен ўақытта
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оларды керекли жеринде өз пикирнн басқаға көркемлеп түсин* 
дпрнўде көп ойланбастан-ақ пайдалана береди. Фразеологиялыц 
ди.чбеклердин составындағы сөзлерди ҳеш өзгертиўге болмаж 
гугын тураҳлы сөз дизбеклери. Сонлықтан да булар жеке лек- 
сикалыҳ сөзлерге синоним болады да, көбинесе көп мәнили бо- 
лын келеди. Буған мысал ретинде көз жумыу деген дизбекти 
алып қарайық.

1) К ө з ж у м ы ў—туўра мәнисинде долланылады.
2) К ө з ж у м ы ў—бир нәрсени ойланбастан бирден нслеў

(ямаса тәўекел етиў) мәнисинде қолланылады.
3) . Көз жумыў—өлиў мәнисинде қолланылады.
Фразеологиялық дизбеклерден орынлы пайдаланыў, бирин-

шиден, жазыўшынын творчестволық күшинен, екнншиден, онын 
халық тилин ҳәм ондағы фразеологиялық сөз дизбеклерин жақ- 
сы билиўине байланыслы.

Көркем әдебиятта, әсиресе фразеологиялық синонимлерден 
пайдаланыўдьщ роли оғада күшли. Мысалға, қарақалпақ тилин- 
де көзди ашып жумғанша, айтып аўзын жыйғанша, қас пенен 
көздиқ арасында ҳәм тағы басқа бир неше фразеологиялық си- 
ноним сөзлерди көриўге болады. Бул сөз дизбеклери мәнилик 
жақтан бирдей болғанлықтан әдебий шығармада ис-ҳәрекет- 
ке байланыслы бир нәрсенид шалтлығын (тезлигин) образлы 
стип суўретлеп бериўде олардын қайсысын қолланса да бола 
бередн: Елмурат айтып аўзын жыймай-ақ, еки қолы билегине 
шексм қара майға сығасып, Гүлсәнем кирип келди (Ж- Аймур- 
заев).

Ал айырым жағдайларда қосық пенен жазылған шығарма- 
ларда синонимлес фразеологиялық дизбеклер қатарласып та 
келеди.

Ескен самал тынғанша,
Айтып аўзын жумғанша.
Желиўи менен Айдосбий.
Инилери жатырғаи.
Шерине жетип келеди ( Б е р д а қ ) .

Бир мәнилес (синонимлес) фразеологиялар шығармада қа- 
тлр келгенде булардын биреўин зыят орынсыз қайталаў деп қа- 
рнлмайды. Керисинше бул жерде дослепки фразеологиялық днз- 
бекке кейингиси үстеме мәни берип, қосық қатарларынынкөркем- 
липш бурынғыдан да күшейтип тур.

Домек, тилдеги фразеологиялық сөз дизбеклери көркем одебнн 
шыгарманьщ ец. актив сүўретлеў қуралынын, бири болып есапла- 
нады.

Пақыл-мақаллао биргелкили формада келип, биринши қатар-
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да айтылған пикирдиц мәнисине екинши қатарда айтылған пикир- 
диц мәниси қарама-қарсы түринде өз-ара байланыслы.

«Бересиге бесеў көп,
Аласыға алтаў аз>

Булардын компонс.нтлсри атаў формасыыда жалғаўсыз болып | 
та кследи. Мысалы: I

«Гарры түйе баныраўьщ,
Гарры цораз шацыраўьщ».

Көпшилнк нақыл-мақаллардын гейбир компонснтлери бир 
орындаскинши қатарда да қайталанып келеди. Мысалы: «Тәўел- ; 
леге турмаған, Тәўеллеге зар болар

Бул мысалда биринши қатардағы барыс сеплеўли «тәўеллеге» 
свзи өзинен кеГшн келген сөз бенен қосылып баслаўыш болса, 
скинши қатарда толықлаўыш болып тур.

Сондай-ақ, қайталанған нақыл-мақал сөзлери морфологиялық 
©згериске ушырап та ҳәр түрли ағза болады:

«Атақ өлсе де,
* Атанды көрген өлмесин».

Бунда бир компонент атақ биринши қатарда атаў формасында 
турып баслаўыш болып келсе, екинши қатарда табыс сеплеўинде 
турып толықлаўыш хызметинде келген.

Усы нақыл-мақалларда баянлаўышлардық қаиталаўы көбирек 
ушырасады:

«Май айныса дуз салады,
Дуз айныса не салады».

Нақыл-мақал сезлерине және бир көбирек тон нәрсе, айырым- 
ларыпда гәп ийеси баслаўыш түсирилип қалдырылған болып қу- 
рылады. Бирақ ол сөз сол нақылдық улыўма мәнисинен белгили 
болады.

Мысалы: «Не ексеқ, соны орарсақ».
Берилгсн қоспа гоп мәнисиндеги мысалда биринши ҳәм екинши 

гоптиц блслаўышы, екеўине ортақ—сен сези түсирилип қалдырыл- 
1ЧП1. Сйиаи қарамастан, бул түсип қалған сөзлер контекстиқ мәни- 
син ым 1 илетип турған жоқ.

11лқыл-мпқаллар өзиниқ ықшамлылығы менен астарлы кеқ 
монндс үлкец тусшшкти билдиреди. Мысалға ол халқымыздық 
биришпндеи, ие мснен шуғылланатуғынын билдирсе, екиншиден, 
жыл моўснмин дс оқлатады. М ы с а л ы :
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Үш ай цабағым,
Үш ай шабағым>.

Фразеологнялық сөз дизбеклериндей нзқыл-мақалларда да 
синокимлес, вариантлас түрлери ушырасып қалады. Мысалы: «Тан- 
дырды қызганда. жап.» «Темирди қызғ&нда сок.»—«Қасқырдан 
қорЫ!у;ан қырға шықпайсақ»,жасы үлкен. Бизлер байдан, жасаў- 
ылдзе-5, болыстан қорқа-қорқа, әбден адамгершиликтен, ар-намыс- 
тан, ҳүжданнан айырылып гшткенбиз, жетеди! (А. Бекимбетов). 
Бурыннан киятырған нақыл бар: «Шымшықтан қорыққан тары 
екпес* деген. Сондай-ақ, енди бай, молла ақсақаллардан қорқып 
азатлық гүресиниц жана тутанған лсалынын сөндирмеспиз. 
(А. Бекимбетов).

Мысаллардағы «Қасқырдан қорықсақ қырға шықпайсан,» 
«шымшықтан қорыққан тары екпес» деген нақыллар мәниси 
жағынан бирдей. Тилдеги синонимлес (мәнилес) варнантлардын 
көп болыўы, ол тилдиц ҳәр тореллеме ба})лығын көрсетеди. 
Сондай-ақ, әдсбий шығармада ямаса сөйлеў тилде болсын 
улыўма пикирдиц тыянақлылығын ҳәм көркемлигин сақлап, 
бир айтқапды екинши рет тәкирарламаў ушын синонимлес нақыл- 
мақаллар үлкен оҳмийетке ийе.

Әсиресе нақыл-мақаллар көркем әдебияттын проза жанрында 
орынлы-орынлы етип автор тәрепинен үйлесимли шебер қол- 
ланылса.оныц көркемлигин анағурлым күшейтеди. Сондай-ақ, 
нақыл-мақаллар көркем шығарма тилиниц арасын донекерлеўши 
образлық қурал ретинде айтажақ пикирди толықтырып отырады. 
Мысалы:

1)Малды тапқанға бақтыр, отынды шапқанға жақтыр.-деп 
ата-бабалар бийкар айтпаған-аў! Усы еки жылқы жақында арық- 
лықтан көтереми шығып, қораға сүйсвип зорға туратуғын еди. 
«Жақсы ас.жаман кеселге ем» дегсн, ширели жемниц арқасында 
мине, қыр арқасынан қол таяды! (К.Султанов).

2) —Сөз жупесин тапса, мал ийеснн табады,-дегсн. Бир 
дегеннен Серкебайды көндириўим қалай. Ғайратыма турдын ба?» 
(Т.Қайыпбергеннов).

Өзинен-өзи белгпли бул келтирилген мысаллардағы малды 
тапқанға бақтыр, отынды шапқанға жақтыр; жақсы ас, жаман 
кеселге ем: сөз жүйесин тапса, мал ийесин табады сыяқлы нақыл- 
мақал сөзлери өзинин ықшамлылығы менен образлы түрде 
пикирдиц мәнисин күшейтип тур. Тағы да иақыл-мақаллар одебий 
шығармаларда ушырасатуғын халық душпаны унамсыз геройлар- 
дыц характерин толық ашып бернўде сатиралық жақтан уллы 
оҳмийетке ийе болады.

—«Шүкнр ете бер», «Ийттиц иси улыў, жаманнын иси бузыў» 
деген. Бир жаманнын кесапатыиан болған ҳәдийсеге неилажбар. 
Қалай стип қазаланғанын еситпп атырман (Т.Қайыпбергенов).

Бир қанша нақыл-мақаллар өзиниц қолланылыўында айырым 
унамлы типтсги персонаждардын. турмыс қыйыншылығынан
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қзпа болған кеўлин алыўда нәсият мәнисинде онық келешекке 
исенимин арттырады. Мысалы:

«Жаман тайьщ арық болса да күт, жазға шықса ат болар» 
деген, сндиги жағында мына бала адам болса бәри де умыт болып 
кетеди» (Т.Қайыпбергенов).

Нақыл-мақаллар тек ғана шығарма тилинин көркемлигин 
күшейтип қоймастан, оқыўшынық мийнетке болғая сүйиўшили- 
гик арттырыўда да тәрбиялық әҳмийети уллы.

Мысалға—«Еқбек етсеқ еринбей, тояды қарныц тиленбей» 
деген, келин» (Т.Қайыпбергенов).

Биз жоқарыда келтирилген мысалларда нақыл-мақаллардық 
мазмуны бойынша ҳәр түрлн характерде екенлигин көрдик. 
Сонық ушын да булардық қарақалпақ әдебий тилиниқ раўаж- 
ланыўында белгили ролинин бар екенлиги даўсыз.

Улыўма алғанда нақыл-мақаллар айтажақ пикиримизди 
басқаға аўыз еки ҳәм жазба түрде тәсирли етил түсиндириўде 
үлкен әҳмийети бар. Әсиресе бул көркем одебий шығармаға 
көркемлик түр, түс беретуғын стилистикалық қурал болып есап> 
ланады.

Нақыл-мақаллар белгили бир ўақытта дөр^тилип қоймастан 
бәрҳзма халық тәрепинен дөретилип, байып раўажланып бара- 
туғын қубылыс. Айырым сөз шеберлери жазыўшы, шайыр ятласа 
әдебият классиклериниқ өткир образлы сөзлерди дс («мынандай 
шайырдыц айтқанындай, мынадай етиў керек» т. б- усы сыяқлы 
мәнисте) халық арасында мысал ретинде қолланыў арқалы 
ксн таралып, сонынаи нақыл-мақалға айналып отырады.

Нақыл-мақаллар қайсы заманда дөретилген болса, сол заман 
характерине ылайықлы болып дөретиледи. Егер бурыннан бар 
болса, онда халық сол заман көз қарасы тийкарында қайта 
ислеп шығады.

Демек, нақыл-мақаллар халқымыздық тилинде ескиден 
сақланьш киятырғанлықтан бунық тил қурылысын тексериўде 
\икен әҳмийетке ийе.

ФРАЗЕОЛОГИЯЛЫҚ ВАРИАНТЛАР

Фразеологиялық вариантларды изертлсў-илимий көз қарастан 
үлкен аҳмийеткс ийе болыў менен қатар онық тилдсги басқа да 
турзқлы сөз дизбеклеркнен айырмашылығын ҳәм стильлик жақтан 
ҳ.»р қынлылығын ашып бериўде кеқ мүмкиишилик береди. 
Гойиара фразеологиялық сөз дизбеклериниқ составындағы 
комноноптлерщшц айырымлары турақлы болады да, ал биреўлери 
оагермсли болады, Қомпонентлериниц өзгерип ямаса басқа сөз 
Гкчит! аўмасып турыўы фразеологиялық сөз дизбеклериниц арасын- 
длгы нарнантласлықты пайда етеди. Вариантлас фразеологизмлер 
айрым компопснтлериниц өзгергени менен мәнилери бирдей бо- 
лыи, қаоым-қатнаста оллр бири екиншисиниц орнына жумсала
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береди. Мәселен,ы#«и түсиў ҳәм еқсеси түсиў деген еки вариантлас 
фразеологиялық сөз дизбегин алып қарайық. Булардық екеўинде 
де биринши компоненти өзгерип, ийин ҳәм ецсеси сөзи менен аў- 
масады да, екинши компоненти өз гүйинде қалады. Бирақ екеўинде 
де мәни адамнын кеўилсизлик, қапалық жағдайын билдиреди.

Биз өз пикиримизде ийни түсиў ямаса ецсеси түсиў деўдин ор- 
нына цолы түсиў десек, булардыи көркемлик мәнисинин образлық 
күшйниқ пүткиллей жоғалып, әйтеўир бир жай фразаға айлан- 
ғанлығын көремиз. Буннан фразеологиялық вариантлардық өзгер- 
мели компонентлери дус келген сөз бенен алмаса берместен тнл- 
дин белгилн бир нызамлары арқалы иске асатуғын процесс 
екенлиги ақғарылады.

Фразеологиялық вариантларды лексика-грамматикалық жақ- 
тан уқсаслығына қарап, оларды тилимиздеги мәниссиз қайтала- 
ныўшы сөз топарлары деп қараўға болмайды. Керисинше олар 
сөйлеўде пикирдиқ көркемлик, экспрессивлик мүмкиншилигин арт- 
тырыўдағы қурал сыпатында хызмет атқарады.

Фразеолоғиялық вариантлардық өзине тән өзгешеликлерив 
көрсетиўши белги ҳәм айырмашылығынық бири—ол қарақалпақ 
тили фактлерин де биринши, екинши түриндеги, сондай-ақ уқсас 
вариантларына ийе болып келеди. Фразеологиялық вариантлар- 
дық бундай түрлери көбинесе вариантласыўдық лексикалық эле- 
ментлериниқ өзгериўи арқалы болады. Яғный ҳәр бир вариант- 
ласлық қатнасқа түсежақ дизбеклердиқ айырым компонентлеринин. 
басқа да сөзлер менен алмасыўы болып табылады. Бул айтылған 
тшкнргемысал регинде адамнық ашыўланыўы ямаса ҳәкислениўи, 
қырсығыўы мәнисин билдиретуғын әжийнеси тырысыў деген фра- 
зеологиялық сөз дизбегиниқ екинши формада әжийнеси тутыў бо- 
лып қолланылыўын онық биринши варианты деп есаплаймыз. Ал, 
тилде бунық екинши түрдеги вариантлары да ушырасады. Мы- 
салы: жини тырысыў, жини тутыў, жини келиў. Өз пикиримизди 
баянлағанда (сөйлеўде де, жазыўда да) булардық қәлеген түрин 
пайдалана бериўге болады. Шайықтын, әжийнеси тырысып, Маман 
бөктерилген атты қамшылап-қамшылап жиберди. Буған әжийнем 
тырысып, ашыўым келеди (Т. Қайылбергенов)- Сыдық моллэ 
жинин тырыстырып, кеқкилдеп күлди (Ш. Сейтов).

Усы вариантлас фразеологиялық дизбеклердиқ тийкарғы ва- 
риантларынан басқашарақ формада қәлиплескен түрлери де гез- 
леседи. Бул түр компонентлериниц мәниси жағынан да, формасьг 
жағынан да олардан аз да болса езгешеликке ийе. Сонлықтан бу- 
ларды уқсас вариантлар деп атаў жөн болады. Фразеологизмлер- 
диқ уқсас варианттағы түрлери тил фактлеринде аз ушырасады.

Фразеологиялық вариантлардын бириниқ екиншисинен айыры- 
лыўындағы тағы бир өзгешелик—олардық қурамындағы (соста- 
вындағы) сөзлердиқ толық ямаса қысқалығында (аз ямаса көи- 
лигинде) болын келеди. Мысалға бирде сөйлеў тилде, сондай-ақг 
эдебий тилде де ацыл-ссин алыў десе:
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Сулыўлыгы нашардыц,
Ацыл-есин альшты.
Нәзери түссе адамныц 
Ацыл-есицдн алады.

(«Бозуглан» дәстапы).

Бирде усыныц қысқа туринде ақылын алыў деп те журитиле бе- 
феди:

Көргенннқ ацылын алады,
Еситкен ҳаиран цалады.
Ишкериге назер салып қарасам.
Аҳылық алар бнр әжайып ҳыз көрдпм.
Бәҳәрде ашылған бағда лаламан 
Анықлап кориисем ақылықды аламан.

(«Бозуғлаа» дәстаны).

Фразеологиялық вариантлардьщ бундай формадағы турлерине 
көркем шығармалардан бир қанша мысаллар келтириўге болады. 
Мысалы: Адамнық бир нәрсеге. ҳайран қалыўы манисиндеги сези- 
мнц жазыўшы ямаса шайыр өз шығармасында алтыннан пуў бер- 
гендей етип ықшам, өткир образлы етип бериўде ац-тац болды, 
ақ-тщ қалды, ақ-тақы шықты сыяҳлы, басҳа да тилимиздеги еле 
•есабы белгисиз сандағы бай фразеологиялық вариантлас дизбек- 
лерден керегинше пайдаланып отырады: Рабочий ол ким?—деп 
цойшы ац-тац болып сорады (А. Бекимбетов). Баслыҳта тосаттан 
болгаи бул жағдайға ақ-тац болып қалды (Ә. Тәжимуратов). 
•Опыц жанындағы өзбек жолдасы Вамберидин. кутпеген жерден 
взгерс қалғанына ац-тац болды да қалды (Н. Тихоиов). Мен бу- 
гам ац-тақ қалдым (Ж. Аймурзаев). Жолдасларынын. ац-тацы 
шыгып Есенгелдиге исенимсиз көзлерин қадады (Т. Қайыпберге- 
пон).

Толық ҳом ҳысҳарған формалардағы фразеологиялық вариант- 
лар бпр-биринен стильлик жақтан да айырмашылыққа ийе бола- 
ды. Мысалы: Кабағы қарыс жабылыў, қабағы жабылыў ямаса 
усылардыц уқсас варианты—қабағынан қар жаўыў; бетиниц сары- 
сып тосиу, бетиниц сарысын бес ели төгиу; аспанды, түсириў, ас- 
папды төрт ели дкелиў (тусириў), т. б. вариантлас фразеологизм- 
лср кмрпп отырғанымыздай сөн.;:сў тилде, сондай-ақ, әдебий тил- 
Де де коркем образлылықты дөретиўде өзинше стильлик өзгеше- 
лиК|\1* пГц' болыўы менен бирге бир айтқанды қанталай бермей 
пикпрди мазмун.чы етип бериўде шығарманын. көркемлигин арт- 
тырыў упп.т үлкеи роль атқарады. Мысалға: аўызға илиниў, 
щ /ш ш  алыныу, тилге алыныў сыяқлы фразеологиялық вариант- 
лпрдыц кнркем шыгармада қолланыўьш алып қарайық: Саркопта 
ауишға илшшц г.ш болып жүрген бразбай Жуманиязовты ата- 
.Я11!Н’Ы( ағасы, жора-жолдас, қурбы-қурдаслары усылайынша хош-
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ласып фронтқа жөнелткен еди («Жеткиншек» газетасы). Ақ жи* 
гит-ақ, қаршадай шағыннан көзге туеигт, аўызға илине бермесен-о- 
баўыры.м!... (К. Султанов). ...ата-анасы тәрепинен қойылған аты- 
нан да бетер жийи аўызға алынып кетти (И. Юсупов). Совхозда 
көп гана тилге алынатуғын нәрселер бар (С. Салиев). Онын. исян 
көргенлср бәрқулла ҳүрмет пенен тилге ллады. («Жеткиншек» 
газетасы). Ҳәзир ғана Ерназаржан менен сизлер ҳаққында сө» 
етип ағақ менен апақды, сени тилге алып отыр едик (А. Беким- 
бетов).

Вариантлас фразеологиялық дизбеклердия көпшилик турлерд 
стильлик ҳәм составы жағынан биргеликли ямаса бир типлес 
формада болады. Буған мысал ретинде жоқарыда сөз етилген— 
жини тырысыў, жини тутыў, жини келиў болмаса аўызға алыныўг 
тилге алыныў сыяқлы вариантларды келтириў мүмкин.

Вариантласлықты пайда етиўши элементлер фонетикалық өз- 
геоислердиқ нәтийжесинде жүзеге келсди. Мысалы: Ғам жеў, ға- 
мын жеў. Әлбетте, ол жағынан ҳеш қандай ғам жемеқ (О. Бек- 
баўлов). Хабар еткен тилдн байлаўға урынғанша, елинниц гамы* 
же. Тезирек бала туўыўдық ғамын же (Т. Қайыпбергенов). Сон- 
дай-ақ, бас суқпаў, басын суқпаў сыяқлы фразеологиялар да сес- 
лик өзгерислерге байланыслы пайда болған вариантлар қата- 
рына киреди: Серимбет бас суқпай кетти (Ө. Айжанов). Еиди ба- 
сын суқпайтуғын болды (К. Султанов). Булардық қатарына адам- 
ныи жаслығын билдиретуғын ана сүти аўзынан кетпеген дегеқ 
фразеологиялық дизбектиқ синонимлес варианты: аўзынан сарысы 
кетпеген, аўзынық сарысы кетпеген гс уқсас фразеологизмлерди 
де жатқарыўға болады. Урысты бунша.ма узаққа созылады деп, 
айзынан сарысы кетпеген мен түўе ересеклср де ойламаған (Щ. 
Сейтов). Ол бир аўзыныц сарысы кетпеген бала ғой(Ж- Ай.мур- 
заев). Еле аўзыньщ сарысы кетпеген палапан! Әкеси ушын жаны. 
ашымаса, перзент болды ма? (Т. Қайыцбергенов).

Бир қанша фразеологиялық сөз дизбеклери өзиниқ бийкарлаў 
ямаса қарама-қарсы ҳом болымсызлық (бийкарлаўшы) моппдеги' 
түрлсрине ийе. Сонлықтан бундай фразеологиялардық ҳақыйқый 
мәниси көпшилик жағдайларда бийкарлаўшы ямаса қарсылас 
вквивалентлери арқалы ашылады. Екинши сөз бенен айтқаида, 
тилимизде усындай фразеологиялық сез дизбеги бар ма, ямаса 
жоқ па? Әне соны билиў ушын зорүрли орынларда онық бпйкар- 
лаўшы хом (қарсыдас мәнидеги тҮрине итибар бернп, фактлерден 
излестирип көриў ксрск болады. Фразеологиялық сөз дизбекле- 
риниқ бундап түрдегн вариантларын, осиресс фразсологиялық сөз- 
ликлерди дүзгеиде берилии кстиў жүдо орынлы. Буларға тил 
фактлеринен бир қанша мысаллар келтнрнў мүмкин: бас қаты- 
рыў, бас аўыртпаў, бас қатырмаў, бас тартыў—бас тартпаў сыяқ- 
лыт. б... тапсырмасын орынлайтуғынлығы туўралы достына ўәде 
бериўинойлап бас қатырды{0- Бекбаўлов). Ол туўралы басқатыр- 
маў мүмкин (О Бекбаўлов). Батыр сол жерде жазыгы жоқ бнр 
жат елге дүнья мал ушын шабыўыл жасап, тынышын алып бүл*29
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ппппилнк жаспўдан бас тартады («Думан қала ертеги»). «Қулжа- 
ионқл угыныц взи-ақ жетки.шкли болған шығар» деп ойлаған 
колхозшылар, сөплеўден бас тартты (Ж. Сейтназаров). Онын та- 
|*ы бпр минези қандай жумыс болса да бас тартпайды (А. Беги- 
мои). Жумыстағы ушырасқан қыйыншылықтан бас тартпады 
(«Жсткипшек» газетасы).

Фразсологиялық нариантлар да синонимлер сыяқлы бир ай- 
тылганды қайталай бермей, цикирди мазмунлы етип бериўде, әси- 
рег-о одебий шыгарманын көркемлигин арттырыўда улкен роль 
атқарады. Мәселен, аптор шығармада сү>фетленетуғын ўақыянық 
ицпшына қарап бир де әлемди басына көтерип десе, тағы бирде 
қаланы басына көтерип, үйди басына көтерип, ямаса аспанды. ба- 
сына көтерип деп, ен, зәрүрлисин қоллана бериў мүмкин. Айқыз- 
дыц сынсыған толқынлы, жинишке даўысы әлемди басына көтер- 
гендей болды (А. Бегимов). Сонын арасында қаланы басына кө- 
тсрген игуў ойлаған ойын бөлип жиберип мийи қазандай қайнады 
(А. Бегимов) ...өцириндеги ҳәйкел—өцир моншақлардық шылдыр- 
лагап сести қара үйди басына көтерди (А. Бегимов). Сүйикли су- 
лыў сести менен аспанды басына көтерип шағлап қосық айтату- 
гын қосықшы... (М. Дәрибаев).

Жанлы қарақалпақ тили фактлеринен суўдан галыпг суўға са- 
лыў; жерден &лып, жерге салыў—урысыў, ғарғаў; күлин көкке 
ушырыў, күлин аспанға ушырыў—жоқ етиў, қуртыў, т. б. мәни- 
сипде бундай вариантлас фразеологизмлерди көплеп ушыратамыз 
қ.)м айтажақ ойымызды образлы, мәннли етип айтыўда көркемлик 
қурал ретиндс пайдаланамыз.

Фразеологиялық вариантлардын мәнисине ҳәм қәлиплесиў 
формасына қарағанда олардын айырымларын сөйлеў процесинде 
бирден пайда болатуғындай көринеди. Тийкарында олай болмас- 
таи. керисинше, ол вариантлардық бәри де тнлде бар, бурыннан 
қолиплескен таяр ҳалындағы турақлы сөз дизбеклери. Соған қа- 
рамастан, фразеологиялық вариантлардын ишинде биреўи акти- 
иирск қолланылып, қолиплесиў формасы беккем, мазмуны бир 
қанша ықшам болып келиўи мүмкин. Сонық ушын фразеология- 
иыи, бундай вариант түрин бурын дөреген, ал басқасы соныц 
тийкарында сонлаў пайда болған деп шамалаўға болады. Мысал- 
го: пейли қашыў, пейли кетиў, пейли тарылыў деген вариантлас 
фрл.чеологиялық дизбектии үшеўи де тилде қатар қолланылады. 
Ьирақ пейли цаигыў деген түрн қалған екеўине қарағанда тили- 
миздо жппирек пайдаланылады ҳәм қәлиплесиўи де бир қанша 
ықшлм.

Оннап ксйип фразеологиялық^ сөз дизбеги—элемди басына кө- 
терди ваиниц вариантласы—үйди басына көтерди ямаса аспанды 
басына квтсрди сыяқлы түрлерине қарағанда бираз образлы да, 
қолнплссиў формасы да беккем көринеди.

Улыўма алганда фразеологиялық вариантлар қарақалпақ әде- 
бий тклииде де огада жнйи қолланылады ҳәм кец орын алған.
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Ошлықтан фразеологиялық вариантлар фразеологиялық сөз диз- 
Лсклеринин ш;шндеги өз алдына бөлек изертлеўди талап ететуғын 
опыц, бир бөлими болып есапланады.

ФРАЗЕОЛОГИЯЛЬЩ СИНОНИМЛЕР

Қарақалпақ тилинде синонимлер де фразеологиялық сөз днз- 
беклери сыяқлы лексикологияныц толық изертленбеген белгили 
бир тараўы. Сонлықтан тилде сөзлердиц синонимлик қатнасы тек 
жеке сөзлердин арасында ғана болады деп шеклеўге болмайды. 
Әиткени, синонимлик қатнас фразеологиялық сөз дизбеклериниқ 
арасында да болады.

Фразеологиялық сннопимлерди қарақалпақ тилиниц фактле- 
]>инс муўапық қарай отырыл, еки турге бөлип қараў мумкин;

I. Фразеологпялық сез дпзбеклери мснсп жске сөзлердин, ара- 
сьшдагы синонимлик қаткас.

II. Фразеологиялық дизбсклердиц өзлериниц арасындағы си- 
ионимлик қатнас.

ФРАЗЕОЛОГИЯЛЫҚ СӨЗ ДИЗВЕКЛЕРИ МЕНЕН ЖЕКЕ
СӨЗЛЕРДИҚ АРАСЫНДАҒЫ СИНОНИМЛИК ҚАТНАС

Фразеологиялық сез дизбеклери жеке сөзлердиқ эквиваленти 
рстинде олар менен синонимлес болып келеди.

Мысалы: Өзи де қатардан қалып, таяғын ийт ғайзағандай бо- 
лып жүрип еди («Алпамыс» дәстаны). ...Алтыншаш бәйбише қу- 
ўанғанынан қайта-қайта қутлы болсын айтып, ишкериге кирип, 
сыртқа шығып жан ийнине от түсип, атты ғыр-ғыр айналды- 
(«Алпамыс» дәстаны). Бизиц жаўынгерлердиқ күшине төтепки 
бсре алмаған қоян жүреклер бөлек-бөлек болып Шымбайға қа- 
рал жол тартты (А. Бегимов).

Бул мысаллардағы фразеологиялардық жеке сөз түриндеги 
синонимлери мыналар: т а я г ы н и п т ғ а й з а ғ а н—жумыссыз, 
ж а н  и й н и н е  от  т ү с и  и—асығып, қ о я н  ж у р е к л е  р—цор- 
қақлср деген жеке сөзлер меиен спноним болады.

Фразеологиялық синонимлер де, жеке сөзлердиқ синонимлери 
де бир мәни ақлатады. Сөйтип, фразеодогиялық синонимлер се- 
мантикалық ҳәм стилистикалық жақтан айтажақ пикирди көркем 
образлы етип бериўде ҳәм бир сөзди қайталай бермеўде айрықша 
әҳмийети бар,

ФРАЗЕОЛОГИЯЛЫҚ СӨЗ ДИЗБЕКЛЕРИНИН 
арасындағы синонимлик қатнас

Тилимизде фразеологиялық сөз дизбеклери өз-ара бир-бири 
менен де синоним болып келеди, яғный бир фразеологиялық диз- 
бек екинши бир фразеологиялық дизбек пенен бир лекснкалық
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мәниге тен болады. Бундай синонимлес фразеологияларды мәни- 
лерине қарай бир неше түрге бөлип көрсеткен мақул.

а) Ҳәрекеттиқ тезлигине, шаққанлығына байланыслы айтыла- 
туғын фразеологиялық синонимлер. Мысалы: 1. Қезди ашып- 
жумғанша ҳәмме бала ананы қоршалай қалды (Ә. Тәжимуратов). 
2. ...Аймереке аўзын жыйғанша болмай, отқа отын салып отырған 
Мийригүл:—Аўа, арза берсе босатар еди деймиз,—деп Аймере- 
кениқ сөзин нықлацқырап қойды (М. Дәрибаев). 3. Көсе оған 
шекем бағана көрген жуп гүрбегин үзип келип, пахталарын қас 
пенен көздиц арасында ғабур-ғубыр қанарға тықты (Ө. Хожания- 
зов).

Усы мысаллардағы көзди ашыггжумғапша, аўзын жыйганша, 
қас пенен көздиқ арасында деген сөз дизбеклеринин бәри де тез, 
бирден ямаса шщқан мәнисин билдирип, бир-бири менев снно- 
ним болып тур.

ә) Адамнын. жаслық (балалық) белгисик бнлдиретуғын фра- 
зеологиялыц дизбеклер өЗ-ара синоним болып келеди. Мысалы:

1. Ол бир аўзыныц сарысы кетпеген бала ғой (Ж- Аймурзаев).
2. Ол баласыныц дени дурыс емес, жармасын жылап ишип 

журген, аўзынан емшек сути, арқасынан бесиктиц белгиси кетпе- 
гсн бала екен (М. Дәрибаев).

б) Адамнын. минез-қулқына байланыслы айтылатуғын фразео- 
Логиялық сипонимлер:

Жолдал шығып, терис қайтқан.

(Б е р д а к).

Бул мысалдағы жолдан шығыў менен терис қайтыў екеўи де 
бир мәнидеги фразеологиялық сөз дизбеги.

в) Қорқынышты анлататуғын фразеологиялық синонимлер:
1. Мэтер қорқып, зәрреси уигты (Бердақ). 2. Жүрип отырып 

тикенек сымнан өткен жерине жақынлап еди, қараса солдат жан 
ийманы қалмай қорқып патырақлал жуўырып киятыр («Жеткин- 
шек» газетасы). 3. Буны көрип ыл-ыссы жас жүрегим суў ете қал- 
ды (Ө. Хожаниязов).

Усы жоқарыда сөз етилген синоиимлес фразеологиялық диз- 
беклер де, жеке синонимлес сөзлер сыяқлы керекли жеринде би- 
реўинин орньша екиншиси барлық ўақытларда алмасып қоллана 
береди.

Бирақ қарақалпақ тили фактлерине қарағанда, фразеология- 
лық синонимлердин, гейпаралары улыўма мониси бир болған менен 
бири скиншисинин орнына барлығы бирдей алмасып қоллана бер- 
мейди. Бундай фразеологиялық дизбеклерди шәртли фразеология- 
лық синонимлер дсймиз. Мысалға дәслепки темада берилген көз- 
ди ашып жумғанша, айтып аўзын жыйғанша, қас пенен көздиц 
арасында деген фразеологиялық синонимлердин шәртли синоним- 
лери ретинде мыналарды айтса болады- Мысалы: ол өзиниц қу-
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диретли күшине, сымбатына қарамастан, бир заматтын ишинде 
әбден шаршап болдырып қалды (А. Бекимбетов), ...демннн ара- 
сында айтажақ сөз зым-зыя жоқ болып кеткендей боады (А. Бе- 
кимбетов).

Бул мысаллардағы бир заматтық ишинде, демниц лрасында 
Деген фразеологиялар да тез, бирден деген мәнисти билдиреди. 
Деген менен шәртли фразеологиялық синонимлер жөниндс гек 
булар менен шеклениўге болмайды. Себеби адамнын, минез-қул- 
қына, ис-ҳәрекетнне, тәғдирине байланыслы келип шыққан бир 
қанша шәртли фразеологиялық дизбеклер де көплеп ушырасады- 
Оларды да мәнилерине қарай бир неше түрлерге бөлип қараўға 
болады.

а) Ҳәрекетке байланыслы адамньщ узақ жерге жүрип кетиўин 
анлататуғын шәртли фразеологиялық синонимлер: I. Дәрҳал ат- 
қа минип, қайтадан жолға раўан болды (А. Бегимов). 2. Бийби- 
қатша апайды да қасына қосып Мойнаққа қарай жол тартқан 
еди (А. Бегимов). 3. Көп уэамай-ақ, колхозшылар Сүўенли кана- 
лынын. қурылысына сапар шекти (Н. Дәўқараев).

ә) Дем алыўды, уйқылаўды билдиретуғын шәртли фрәзсоло- 
гиялық синонимлер: 1. Аздан кейин көзи илинип кетти (Ө. Хожа-1 
ииязов), 2. ...енди азғантай дем алайын деп қыйсайған еди, көзи 
уйқыға кетти (А. Бегимов).

б) Қәр түрли оттеноклик өзгешеликке ийе болған адамнын. 
қазаланыўын билдиретуғын эвфемизм мәнисиндеги шортлик фра- 
зеологиялық синонимлер: 1. Қәдирбай өмир бойы жасай бсриўге, 
өлмейтуғын адам ба? Ол да бир күни атасьшын нзинен гүм болар
{А . Бекимбетов). 2. Шейит болды Ерназар бий (Бердақ). 3. Сес- 
пей қатты билемен (Ә. Шамуратов). 4. Нешшелердиц басына 
жстти.

Ҳеш бир әдил болған емес. (Берда};)-

5. Жас қызыл гүл қыршынынан қыйылды (М. Дэрибаев). 6. Со- 
нын арасында Жийемурат көзи аларып жийренгендей қол-аяғын 
керип турды да, ийегин бир қақты (М. Дәрибаев).

Баска сөзди айтпастам,
Ақырегке жөнеди («Ллпамыс» дастаиы).

Булардан басқа да тәғдир болыў, жан тәслим етиў, гөрге кириў, 
кез жумыў, қаза болыў (табыў) сыяқлы көп турлсрн бар.

в) Шәртли фразеологиялық синонимлер аралықтын, узақлығы 
қәм қашықлығын да - анлатады. Мысалы: Көз жетпес узақ болса 
қанат байлап ушқым келеди (Ә. Шамуратов). «Хош бол аға, Қы- 
дырбай»—дегендей мәни ацлатып, қолын бир былғады да квз 
ушына синип кетти (Ж. Сейтназаров).

Шәртли фразеологиялық синонимлер бириниц орнына екинши- 
са снйрек жағдайда болмаса, қолланылмайды, олар тек ғана
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улыўмалық, бир мәнини ацлатады ҳәм өзинше оттеноклик өзгеше- 
ликлерине ийе болады.

Сондай-ақ, фразеологиялыҳ синонимлер бир сөз емес, ал бел- 
гили нызам бойынша дизбеклескен бир неше сөзлердиц жыннағы. 
Бул туўралы Т. А. Бертагаев ҳәм В. И. Зимин былай деп көрсе- 
теди: «Так как фразеологические синонимы представляют собой 
не слова, а целостиыс группы слов, сочетающиеся по определенным 
законам, то здссь выявляются некоторые особенности фразеологи- 
чески синонимами».1

Сөзлсрдиц өз арасындағы сиионимлер тилдиц сөзлик составын 
банытыўда қандай әҳмийетке ийе болса, фразеологиялыҳ синоним- 
лер улыўма сол тилдиц стилистикалыҳ жаҳтан байыўында, әси- 
ресе айтажаҳ пнкирди образлы етип бериўде оҳмийети уллы. Мы- 
салы; қорҳақ деўден гөре цоян жүрек дсген бир қанша образйы, 
дужырымлы мониге ийе.

Фразеолиглялық дизбеклердиц өзлсриниц арасындағы синоним- 
лсрдн баяплайын деп отырған ойымыздын ыцғайына қарай қай- 
сысы уйлесимли болса, сонысын қоллана беремиз. Тез деген сөз- 
диц мәнисин образлы етип айтыў ушын қас пенен көздиц арасын- 
да, айрып аузын жыйғанша ямаса көзди ашып жумғанша дсп те 
айт.а берсмиз. Булардық қай-қайсысы да өз-ара мониси бир.

ФРАЗЕОЛОГИЯЛЬЩ с ө з л и к  ҲӘМ ОНЬЩ ДҮЗИЛИЎ ТӘРТИБИ

Фразеология қарақаллақ тилиндс өз алдына толық изертленй- 
лип еле сыр-сыпаты белгили болмаған темалардық бирипен есап- 
ланылады. Соныц салдарынан, мектеп оқыўшылары, сондай-ақ, 
студснтлер коллективи де (көпшилик ўақытларда) фразеология- 
лық сөз дизбеклерин тилдеги ушырмай сөзлер менен нақыл-ма- 
қалларға шатастырып, оларды бир-биринен айыралмай да қалады.

Улыума фразеологиялық сөз дизбеклери турмысымызда еки 
сөздиц бирине бармай қолланылатуғын, әсиресе жазыўшы-шайыр, 
журналистлердиц творчестволық мийнетлеринде сүўретлейжақ 
ўақыясын көркем, образлы етип бериўде ец тийкарғы суўретлеў 
қуралы ретиндеги халқымыздын. тил байлығынық буршшан бар 
таяр түринен бири.

Сомлықтан да, бул сөз дизбеклерин билиў оқыўшы ҳәм студент- 
лерге ғана зәрүрли болып қоймастан, басқа да бир қанша твор- 
чсство майданында ислеўши хызметкерлер ушын да әҳмийетли 
скенлиги еске алына отырып, усы кишкене мийнеттиц изинде ти- 
лимизднц қысқаша фразеологиялық сөз дизбеклериниц сөзлигин 
бериўди талапқа ылайық көрдик.

1 Т. А. Б с р т а г а е в  и В. И. З и м и н .  О синонимами фразеологи- 
чоап«х слопосочетаний в современном русском языке. «Русский язык в 
мколс», М  3, 1960, б-бет.
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Сөзлик төмендегише бағдарда дүзилди:
1. Сөзликке ҳәзирги қарақалпақ әдебий ҳәм (халықтын) сөй* 

лсў тилинде актив қолланылып жүрген фразеологиялар киргизи- 
зилди.

2. Бул сөзликке кирген фразеологизмлерди (атаўышлық ҳәм 
кслбетлик фейили түрлеринде келген айырым биреўлери болма- 
са) кейни ҳәрекет аты фейили (ыў, иў, ў) формасына питкен тү- 
рпнде алынып, алфавит тәртиби бойынша берилди.

3. Сөзликке фразеологиялық сөз дизбеклеринин, мүмкиншилиги 
болғанынша, ҳор түрли айтылатуғып вариантлас түрлери кири- 
тилди. Бул вариантлас фразеологиялар берилгенде биринши рет 
оныц тилде ен актив қолланылатуғын, қәлиллесиўи жағыпаи бек- 
ксм түрлсри берилсди. Мысалы: аўзыиа бек болыў деген фра- 
осологиянық вариантлас түри аўзына күши онсетиўди салыстырып 
көриўге болады. Вариантлас фразеологиялық дизбеклерде көпши- 
лнк жағдайларда өз-ара айырмашылығы составындагы айырым 
компонентлеринин өзгериўинде болады.

5. Фразеологиялық вариантлардық уқсас мәнидеги түрлерине 
де тоқталынды:
ӘУЕРЕ-САРСАН ҚЫЛЫУ

вар: Әўере-сарсақ етиў, әўере-сарсақьш шығарыў; уқс. вар.; 
сарсақ кесек цылыў, сарсақ кесек етиў, сарсақ кесегин шығарыў, 
т. б. усы сыяқлылар.

Фразеологиялық дизбеклердиқ уқсас вариантларынық соста- 
вындағы сөзлердиқ көпшилиги қурыльгсьг ҳәм формасы жағынан 
озгереди. Айырымлары саны аз ямаса көп болады.

Сондай-ақ айырым фразеологиялық вариантларды екинши ва- 
риантлас түри дсп берилди:
ИЗИНЕ ШЫҚ ЕРМЕУ

вар: Изине шық жуқпаў.
2. вар: Изине сөз ермеў, Изине гәп ермеў.
6. Сөзликте фразеологиялық бирликлердиқ антонимлес түрле- 

ри де берилди:
ИСИ КЕЛИСИУ

ант-: Иси қырсыгына айланыў,
Сөзликте антоннмлес фразеологиялардық берилиў себеби тил- 

де ол өзииин мәннси қарсы түри менен теқ қолланыла береди.
7. Фразеологиялық синонимлер де берилди.
8. Гейбир фразеологиялар ез-ара бир-бири менен вариантлық 

та, синонимлик те мәниге жақын келеди. Сонын ушын оларды си- 
нонимлес вариант деп бергенди жөнирек көрднк: Ана сүти аўзьн 
нан кетпеў—син. вар: Аўзынық сарысы кетпеў, бир шайнам ети 
болмаў—сүн. вар: қармаққа илер ети болмаў ямаса қармаққа 
шаншар ети болмаўл бир шуқым ети болмаў т. б.

9. Сондай-ақ, сөзликке айырым вариантлар шәртли түрде бе- 
рилди, Олар шәртли вариант деп көрсетилди: Бети былш етпеў—» 
шәрт. вар: бети қалық.
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10. Тилимнз фразеологияға оғада бай, составында ҳәзирги қа- 
рақалпақ әдебий тилине тән емес. тек қарапайым халық тилинде 
қолланылатуғын, оқыўшыларға тәрбиялық характери төмен түр- 
лери де көплеп ушырасады. Бундай түрдеги фразеологиялық сөз 
дизбсклери де еки аўыздыи бирине бармай халық аўзында жүдә 
жийи қолланылады.

ШӘРТЛИ ҚЫСҚАРТЫЛҒАН СӨЗЛЕР 
вар.—вариант. 
син.—синоним» 
ант.—антоним, 
уқс. вар.—уқсас вариант.
шорт. вар.—шортли вариант, 1
син. вар.—синонимлес вариант, 
ант. вар.—ангонимлес вариант.

А
АБЫРАИЫН АИРАНДАЙ ТӨГИУ. Қатты .тшкаралаў, биротала 
масқара болыў дәрежесине әкелиў. Апам қоржыинын аўзына қа- 
рап отыр деди,—деп көптин. көзинше өз абырайын төккен (М. Дә- 
рибаев). Абырайды цолдан бермеў (жибермеў). Ар намысын 
сзқлаў, масқара болмаў. Мурат шайық абырайды қолдан жибер- 
гиси келмеди. (Т. Қаныпборгеное).
АБЫРАИЫН ТӨКПЕУ
АГАЛЫҚ ЕТИУ. Басшылық етиў, басшы болыў.
АДА БОЛЫУ. Тамамланыў, таўсылыў, питиў, жоқ болыў. Ол гө- 
рннде жатып сизлердин келгениқизди, кеўил бнлднргенишшш сез- 
гендей барлық әрманынан ада болар еди (А. Бекимбстов).
АДА БОЛМАУ
АДАМ ҚАТАРЫНА ҚОСЫЛЫУ. Келе болыў, зәрүрлнктсн, кәм- 
бағаллықтан қутылыў, жетисиў, камалға келиў т. б. Кешсги «әпен- 
дс»; көше балалары тезден иьпорнаттын тортибине үйрснип. адам 
қйтарына қосылып кетти. (Н- Дәўқараев)- 
АДЫМНАН ҚАИТАРЫУ. Бирден сөйлетпей таслаў, қарсы сөй- 
летпеў, ямаса бирден бурьғп жибеоиў т. б. 
вар.: ТАБАННАН БУРЫУ (ТАБАННАН ҚАИТАРЫУ). 
АЗА-БОИЫ ТИККЕ ТУРЫУ. 1. Ҳеш жақтырмаў, жүдә жск көриў. 
2. Қоўстерлениў т. б.
шорг. син.: АЗАР-БЕЗЕР БОЛЫУ. 1. Жүдә жек көриў, унатпаў- 
шылық. 2. Қатты қорқыўшылық т. б.
АЗА БОИЫ ТИККЕ ТУРМАУ 
ЛЗЛР-БЕЗЕР БОЛМАУ
п.тр.: АЗДРДА—БИИЗАР БОЛЫУ. Палўан бул балықтан азапда- 
бшЪпр (Ө. Лпжанов).
ЛЗЛГ1 ШЕГИУ. Қыйналыў, қыйыншылықта журиў.
ЛЗЛ ТУТЫУ. Өлипн қайғырыў. Хийўа сарайы тағы аза тутты (Қ, 
(Қльтлоп).
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АЗЫУ САЛЫУ. Ҳәр кимге топыла бериў, урыса бериў. Мине сон- 
нан бери онын ҳоржыны жуўанып, алдынан кесе өткенге азы$ са- 
лып тур (Қ. Султанов).
АИБАРАҚ САЛЫУ. Абай етнў, өзинин. ислерин, сырларын бас- 
қаларға сездирмеўге тырысып, доқ урып сөйлеў. т. б. Дүньяға ай- 
барақ салып шырлаған даўысым басылғаннан сон, анлып жүрген 
Қәнигүл апай анамнын қасына келген (Ж. Аймурзаев).

вар.: АИБАРАҚ УРЫУ, АИБАРАК САЛМАУ 
АИДАИ ДОЛЫНА ҚАРАУ ямаса ЖОЛЫНА АЙДАИ ҚАРАУ. 
Күтиў биреўди шыдамсызлық пенен күтиў, ...ким сүйинши сорап 
келер екен деп айдай жолға қарап жүре берди («Шәрьяр» дәс- 
таны).
АИДЫН-КҮННИН; АМАНЛЫҒЫНДА. Жақсылықта тириликте, 
жақсы ўакытта, парахатшылықта, тынышлықта.
АИДЫН ОН БЕСИ ҚАРАНҒЫ БОЛСА, ОН БЕСИ ЖАҚТЫ БО- 
ЛЫУ. Бир ўақытта жаманлық болса, бир ўақытта жақсылық бо- 
лыў, жаманлық та, жақсылық та ҳәмме ўақыт бола бермеў. «Ай- 
дық он беси қарақғы. болса, он беси жақты!» (Ж- Аймурзаев). 
АИРА ТҮСИУ. Айырылып қалыў, жақын адамынан айырылыў, 
қатнасы үзилиў т. б. Жетинши күни анам жалғыз жигербентинен, 
тунғыш перзентинен айра түскен (Ж. Аймурзаев).
АИТА ЖҮРГЕИДЕИ. Ек жақсы, мақтаўға турарлық заг ямаса 
гс, адам, т. б.
АЙТҚАН ЖЕРДЕН ШЫҒЫУ. 1. Кеўилдегидей, ойлағандай ис
етиў, қыялдан шығыў.
ьар.: ДЙТҚАНЫНАН ШЫҒЫУ
АИТҚАНЫНАН ТАНБАУ
ЛЙТҚАН ЖЕРДЕН ШЫҚПАУ
АИТҚАНЫНАН ТАНЫУ
АИТҚАНЫНАН ШЫҚПАУ. Сен қыз атаннын, айтқанычан шықпа 
(Ш. Рашидов).
АЙТҚАНЫНАН ҚАИТЫУ. Келисиў, келисиўшилик, айтқан сөз- 
ди тынлау.
ьар.: БИЛГЕНИНЕН КАЙТЫУ 
АЙТҚАНЫНАН ҚАИТПАУ 
БИЛГЕНИНЕН ҚАИТПАУ
АЙЫ АЛЫНЫУ. Қатты шаршаў, қатты қорқыў. Ататуғын ҳал 
қайда, айы жаман алынып, қатты қорқып қамығып, жатқан шерге 
жалынып, бай мынаны айтады («А1әспатша> дәстаны).
АҚ КЕУ1фП. Ашық, дурыс, биймолел, пейли ксн т. б. Балам се- 
1шқ бул ақ кеүлине ыразыгиан («Қарақалпақ халық ертеклсри»), 
нар.: ҚЕУЛИ АҚ 
КҒ.УЛИ АК ЕМЕС 
КЕУЛИ ҚАРА
уқс. вар.: АҚ К.ӨКИРЕК. Ақ көкирек бала тақылдақтын бул «ми- 
йирбаншылыгына» күтә қуўанды (И- Юсупов). Гонда да көз қу- 
лақ бола гөо иним.—деди ақ кәкирек Сейилхан жапына сөйлеп
АҚ КӨКИРЕК ПМЕС
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АҚ КӨКИРЕГИН АШЫУ. Дурыс ис етиў, жаманлық ойламаўт. б. 
Ғ.рполат ақ көкирегин ашып өзинин расын айтты (М. Дәрибаев). 
вар.: ҲАҚ (АҚ) КЕУЛИН АШЫУ 
АҚ КӨКИРЕГИН АШЫУ 
АҚ КЕУЛИН АШПАУ
АҚ ПЕРДЕСИ ШЫҒЫУ. Ҳеш заты (нәрсеси) қалмаў, кәмбагал- 
ласыў, жарлы болыў.
АҚ ҮИЛИ ЕТИУ. Айыплы етип, гүнакар етип, өзиниқ туўған ели- 
нен басқа жат журтқа (елге) көширип жибериў. I

— Уламаларды не қылады сонда?1

Уламаларды ма, ақ үйлн қылады... (Ш. С е й т о в).

Корьщсын деп ақ үйли етти.
Қайтпады, ўәжн тац келди ( Бе рд а қ) .

АҚЛАЙ ҚУДА БОЛЫУ. Балалар туўылмастан бурын еки дос 
адамнын бир-бири менен қыз берип, қыз алысыўға өз-ара кели- 
сиўи, Әне енди булар усы кәрада екеўи турып ақлаа қудаболды. 
(«Адпамыо дәстаны).
АҚПА ҚУЛАҚ. Умытшақ, еситкенин есинде сақлай алмаў.
АҚ СҮТИНЕ ЫРЗА БОЛЫУ. Анаиын ырзалығы, қапа болмаў, 
налымаўшылық т. б. Сол күни шешем көрмесем ақ сүтиме ырза 
бол, балам,—деди-аў (Ш. Сейтов).
АҚ СҮТИНЕ ЫРЗА БОЛМАУ
АҚША ЖЕУ. Мәмлекетке я биреўге тийисли (ақшаны) пулды 
өзинин жеке пайдасына жумсаў.
АҚ ЫИЫҚ БОЛЫУ. Жалығыў, бир нәрсени көп көрип, ислеп жа- 
лығыў. Усындай «аўғанлардын» талайын көре-көре ақ ыйық бол- 
ған жигит апатқа мудамы тайын жүриўге әдстленгени қашшан 
(Ш. Сейтов).
вар.: АҚ ЫЙЫҒЫ ШЫҒЫУ 
АҚ ЫЙЫҚ БОЛМАУ 
АҚ ЫЙЫҒЫ ШЫҚПАУ
АҚЫЛҒА САЛЫУ. Ойлаў, өзинше бир исти ойлап шешиў. Ақылға 
салып қарасам оннан басқа ужыбатлы бийлик жоқ. (К. Султа- 
ноп).
пар.: АҚЫЛҒА ЖУУЫРТЫУ 
АҚЫЛГА САЛМАУ 
АҚЫЛГА ЖУУЫРТПАУ
АҚЫЛДАН САСЫУ. Еси, ҳуўшы, санасы болмаў, өзин-өзи мец- 
гөрс алмлў, не ислерин билмеўшилик т. б. Қызды көргенлердин 
неўлн таснл, пешшелер ақылдан састы, ат ойнатты бәлент-пәске, 
үш мезгнллнк жолдан асты («Бозуғлан» дәстаны).

Кайпаған ыссыда қумларды басып,
Л лацлац козлери ақылдан сасьга. ( К у н х о ж а ) .
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Қарасын көрип батырлар,
Акылынан сасады. («Бозуғлан» дәстаны).

вар.; АҚЫЛДАН АДАСЫУ 
АҚЫЛЫНАН АДАСЫУ 
АҚЫЛДАН САСПАУ 
АҚЫЛДАН АДАСПАУ 
АҚЫЛЫНАН АДАСПАУ 
уқс. вар.: АҚЫЛ-ҲУУШЫНАН САСЫУ 
АҚЫЛ-ҲУУШЫНАН АДАСЫУ 
АҚЫЛ-ҲУУШЫНАН САСПАУ 
АҚЫЛ-ҲУУШЫНАН АДАСПАУ
АҚЫЛ-ЕСИН АЛЫУ. Бир нәрсениц өзиник жақсылығы, сулыўлы* 
ғы менен адамды жудә қызықсындырыў, ықласын арттырыў.

Сулыўлығы иашардьщ,
Акыл-есик алыпты.
Нәзери түссе адамныц,
Ақыл-есиқди алады. («Бозуглан» дәстаны).

вар.: АҚЫЛЫН АЛЫУ.

Көргенниц ацылын алады,
Еситкен ҳайран цалады.
Ишкериге нәзер салып царасам,
Ақылын алар бир әжайып қыз көрдим.
БәХәрде ашылған бағда лаламан,
Аныдлап көринсем ацылыцды аламан («Бозуглан»

уқс. вар.: Ақыл-есин жыйыў.
дәстаны).

Жолдас болсақ бир мезгил,
Ацыл-еснн жойғандан.
Касларыньгқ дарасы. («Бозуғлан» дәстаны).

АКЫЛ-ЕСИН АЛМАУ 
АКЫЛЫН АЛМАУ 
АКЫЛ-ЕСИН ЖОЙМАУ
АҚЫЛЫ АЛЫСЫУ. Билиў, анлаў, бир истин қалай болыў (исле-
ниў) усылын, жағдайларын (анлаў) билиў. Биригип кетсе болды,
өзи жарылайын деп турған ғарбыз қарнынды панқ еттиретуғыны-
на ақылы алысады (Т. Қайыпбергенов).
вар:: АҚЫЛЫ ЖЕТИУ
АҚЫЛЫ АЛЫСПАУ
АҚЫЛЫ ЖЕТПЕУ
АҚЫЛЫ ЛАЛ БОЛЫУ. Не ислерин, сөйлеўин билмеў. Сөйлей ал- 
май турып қалыў. Ақылықыз лал болып биразға шекем өз нсми- 
кизди умытыи та каласыз! (А. Бекимбетов).
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Бенделиктен ацылым болды мениц лал.
Канальщта тарцатчанман дүиья мал. 1

Тутымынды мен көрип. I
Ацылым болды мениқ лал («Мәспатша» дәстаны). ;

ЛҚЫЛЫНА ЕНИУ. 1. Уғыў, тынлаў, билиў, бир истин қалай ис- 
лсниў усылцш билиў дорсжесине жетисиў. 2. Таныў, санасы дурыс- 
лачыў, бурынгы хадына келиў т. б.
1. иар.: АҚЫЛЫНА КЕЛИУ Ч
АҚЫЛЫНА КИРИУ
АҚЫЛЫНА ЕНБЕУ 
ЛКЫЛЫНА КЕЛМЕУ
ЛҚЫЛЫНА КИРМЕУ 1
2. иар.: АҚЫЛЫ ЕИНУ 
АҚЫЛЫ КИРИУ 
АҚЫЛЫ ЕНБЕУ 
АҚЫЛЫ КИРМЕУ
1. Уқс. вар.: ЕСИНЕ ЕНИУ 
1:СИНЕ КЕЛИУ
1:СИНЕ ҚИРИУ 
ЕСИНЕ ЕНБЕУ 
ЕСИНЕ КЕЛМЕУ 
1:СИНЕ КИРМЕУ
2. Уқс. вар.: ЕСИ ЕНИУ
ЕСИ КИРИУ - -
г:си ЕНБЕУ 
ЕСИ КИРМЕУ
Г.симе кирип, адам болғаннан кейнн мына үйди тигип алдым («Қа- 
рақалпақ халық ертеклери»). Мен алысырақтағы госпитальда 
ссиме снгенде адам жоқ еди (Ш. Сейтов). Әллен ўақытлар еткен- 
Ш‘Н кешш еси кирген (Ж. Аймурзаев).
АҚЫЛЫН ЖЫИНАУ. Санасызлықтан саналы ҳалға келиў, өзин 
жақсы ссзс баслаў; бурынғы қәлпине келиў, т. б. 
иар.; ЕСИН ЖЬШНАУ. Әдебинде албырап қалған бай демнин 
арасыида ес\н жыйып ҳийле тапты (Ш. Сейтов). Бир мәҳәлде 
ссимди жыйып қарасам, әтирап тастаы. қарақғы, тула-бойым да- 
ллляй қая (Ә. Шамуратов).
АҚЫЛЫИ ЖЫИНАМАУ
):с и п  ЖЫИНАМАУ
ЛҚЫРЕ.ТКЕ ЖӨНЕУ. Өлиў, қазаланыў.

Еас^а сөзди айтпастан,
Ақыретке жонеди («Алпамыс» дәстаны).

пнр ЛҚЫ1М-ТКГ. КЕТИУ
лқырг;тк1: ж ө ш -м еу
ЛҚЫРЕТКЕ К1;Т1П;У
Л.ПА ЛМҚ. Жалщай, г.тпап, аддаўыш
Л.'1Л ЖП1М1! К1:СИСПУ. Қагпаспаўшылық, бир-бириникине ба-
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рысьш-келиспеў, дослықты, ағайиншиликти қойыў. Егер ислемесе 
ала жипти кесисип, ағайиншиликтен безеди (А. Бегимов). Ала 
жипти кесисемизбе. Айт усыны әкене деди (К. Султанов).

Бермесеқиз ала жип кес,
Ҳақысы бар жигирма бес (Ө е ш).

АЛА ЖИПТИ КЕСИСПЕУ
ЛЛА КӨЗ БОЛЫУ. Душпанласыў, жаў болыў бир-бирин жек 
көриў. Мына хан туркмеилер мснеп ала көз болды. Еки ел ара- 
сында ала квзлик туўдырып одилсиз хан қарақшылардыц жыла- 
ўын көтернп отыр. Болмаса Ержандаи қайсы гедей ол заман ме- 
нен бул заманда бай менен ала көз болыпты (К- Султанов).
ЛЛА КӨЗ БОЛМАУ
АЛА ҚАНАТ БОЛЫУ. Бир жерге уйлығысыў, жапа-тармақай ба- 
сыў т. б.
АЛА ПАСЫРҚЫ БОЛЫУ. Асығыслық, ойранланыў, бүлнниў, асы- 
ғыслық пенен бир затларды ҳәр қайсысын ҳәр жаққа ылақтырып 
басқыға түсиў, топалац болыў т. б.
АЛА САПЫРАН БОЛЫЎ. Былағай, былағайлы боран, даўыл, т. б. 
Жазда да ала сапыран даўыл турады (Т. Қайыпбергенов). 
вар.: АЛА ПАСЫРАН БОЛЫУ
АЛА ТОПЫЛЫУ. Бирден, бирден қатты ашыўланып уражақ бо- 
лыў. Жамалға тусин суўытып, ала топылды (К. Султанов). 
вар.: АЛЫП ТОПЫЛЫУ. Маманға ҳәмме алып топылды. Сөйле- 
меген бий қалмады (Т. Қайыпбергенов).
АЛА ТОПЫЛМАУ 
АЛЫП ТОПЫЛМАУ
АЛҒАНЫН МЕНЕН ҚОСА АҒАРЫУ. Ҳаялыц менен тец қарта- 
йыў, қартайғанша бирге бахытлы турмыс кешириў, өз-ара аўыз 
биршиликли болыў. Алғанық менен қоса ағар!—деп зорға айтты 
(Т. Қайыпбергенов).
АЛҒАНЫН МЕНЕН ҚОСА АҒАРМА(ҒЫР)У 
АЛДЫНА КЕЛИУ. Жақсылық я жаманлыққа жолығыў, ушыра- 
сыў. Биреўднц басыпа түскен жаман ис онық басына да түсиў. 
АЛДЫНА КЕЛМЕУ.
ЛЛДЫН АЛЛА АШЫУ. Бахытлы сапар, бахытлы жол ямаса ба- 
хыт тилеў. Көп гедейдиц бир тайы- Саған буйырды. Алдыцды алла 
ашсын?... (Қ. Султанов). Алдыцызды алла ашсын ағажан («Алпа- 
мыс» дәстаны).
АЛДЫН АЛЛА АШПАУ
АЛДЫН АЛЫУ. Бир ис болмасынан бурын гамланыў, тайынла- 
мыў (таяр турыў), ескерилиў, т. б.

Женге ертеден алдын ал,
Бул сөзлерди ядыпа сал («Мәспатша» дәстаны).

АЛДЫН АЛМАУ
АЛЛА—АЛЛА МьНЕН ОТЬГРЫУ. Зорға отырыў, кембағаллық
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ямлсл қпўип-қптср, қорқыпышлы аўҳалда отырыў.
п,•!(>.: ҚУДАЙ —ҚУДАЙ МЕНЕН ОТЫРЫУ
АЛЛЛ — ЖАЛЛЛ ДЕУ- Жалыныў жалбарыныў, өзин ақлаўға
урыпыў, т. б. Жацабай ҳеш нәрсеге түсинбегенсип жөн-жосағын
сопли, соц <галла-жалла» деп зорға қутылды (Ш- Сейтов).
ЛЛ-СЛЛ БОЛЫУ. Ессиз, ацсыз, ақыл-есинен айырылғандай бо-
лып не ислерин билмей турыў.
иар.: АЛ-САЛЫ  ШЫҒЫУ.
ЛЛ1ЛП—УШЫУ. Асығыўшылық, шырпыныўшылық, ушқалақлық. 
ЛЛЫП УШПАУ.
ЛНА СҮТИ АУЗЫНАН КЕТПЕ(ГЕН)У. Жас, жаслық, еле ҳеш
норссни билмеўшилик, т. б. Ана сүти аузынан кетпеген қыз тәжи-
рийбели ғаррыларга үйретпекши (III. Рашидов).
нар.: АНА СҮТИ АУЗЫНДА
сип. вар.: АУЗЫНАН САРЫСЫ КЕТПЕГЕН
АУЗЫНЫЦ САРЫСЫ КЕТПЕ(ГЕН)У.
уқс. вар.: АУЗЫНАН ЕМШЕК ТАБЫ КЕТПЕ(ГЕН)У- Урысты 
буншама узаққа созылады деп, аўзынан сарысы кетпеген мен түўе 
сресеклер де ойламаған (Ш. Сейтов). Ол бир аўзыныц сарысы кет- 
пеген бала ғой (Ж. Аймурзаев). Еле аўзыныц сарысы кетпеген 
палапан! Әкеси ушын жаны ашымаса, перзент болды ма? (Т. Қа- 
йыпб.ергенов). Аўзынан емшек табы кетпей атырып, ол да жигит- 
лсрге жуўап айтып жүрме... (Қ. Султанов).
ДНА(ДАН)СЫНАН ТУУ(ЫЛ)ҒАНДАИ. Жаланаш, үстинде ҳеш 
кийими болмаў.
нар.: ЕНЕ(ДЕН)СИНЕН ТУУ(ЫЛ)ҒАНДАЙ
АНАСЫНЫЦ ЕМЙ1ЕГИН КЕС(КЕН)ИУ. Жалатай, гәззап, жа-
ўыз, мийримсиз, т. б.
мар.: ЕНЕСИНИЦ ЕМШЕГИН КЕС(КЕН)ИУ
ЛИТ ИШИУ. Өзин ақлаў, исендириў, ўәде бериў, өзиниц ҳақлы-
гыц басқаға исендириў, ямаса бир исти орынлаўға сөз бериў, т- б.

Ант ишермен мойныма алмай 
Алғанымды төлей алмай (Ө т еш ).

АПТ ИШПЕУ
АНТ УР(ҒАН)ЫУ. Ақылсыз, ақмақ, пәмсиз.
АПТ УРМАУ
АЦКАСЫ КЕБИУ. Қатты шөллеў, суўсыраў.
АЦҚАСЫ КЕППЕУ
АЦ<;АРЫ АУЫУ. Биреўге ямаса бир затқа шьш ықласы ке- 
■ н11 қар.тў, ес-ақылы жоқтай болып қарап қалыў, т. б. Кнм биледи 
лсйсп.ч бе? -ден Айтбай ацсары аўып, мойнын созыи қарады (X.
(  Л ' Й  I И | | )  .

АЦСАРЫ АУМАУ
А1( ТЛЦ ЬОЛ1)1У. Бпр затқа ҳайран қалыў, тацланыў, ерси көрип 
ж* иглгрим билмсў, т. 6: Рабочий, ол ким?—деп қойшы ац-тац 
бгпып горады (А. Бекпмбетов). Баслық та тосаттан болған бул
4
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жағдайға ақ-тақ болып қалды (Ә. Тәжимуратов). Онын жанында- 
ғы өзбек жолдасы Вамберидин. кутпеген жерден өзгере қадғанына 
ақ-тақ болды да қалды (Н. Тихонов). 
вар.: АЦ-ТАҚ ҚАЛЫУ
АЦ-ТАЦЫ ШЫҒЫУ. Мен буған ақ-тақ қалдым. (Ж. Аймурзаев). 
Палўан ақ-тақ қатты да қалды (Ө. Айжанов). Жолдасларынын; 
ақ-тақы шығып Есенгелдиге исенимсиз көзлерин қадады (Т. Қа- 
йыпбергенов).
АЦ-ТАЦ БОЛМАУ 
АЦ-ТАЦ ҚАЛМАУ 
АЦ-ТАЦЫ ШЫҚПАУ
уқс. вар.: АР-САРЫ ШЫҒЫУ. Үй ийеси ушын бул ҳәрекетлер жү- 
дә нақолай еди, лекин исленди. Мийманлардық ар-сары шықты 
(Т- Қайыпбергенов).
АЦЫ ҚАШЫУ. Бир нәрседен қорқыў, қәўетерлениў, сескениў, қә-
ўипсиниў, танырқаныў. ... Қанзада қызынын дөгерегин қыр айла-
нып шыр-пыры шығып, ақы қашьш кетти (А. Бекимбетов).
вар.: АЦЫ УШЫУ
АЦЫ КЕТР1У
АЦЫ ҚАШПАУ
АЦЫ УШПАУ
АЦЫ КЕТПЕУ
АПАҚ-1БАПАҚ БОЛЫУ. Әлпи алысыў, унаў, жағыныў, бир кө- 
риўден таныстай болыў. Ол бай менен қол алысып, көрисип, аман- 
лық-есенлик сорасып, тап ағайиндей апақ-шапақ болды (А. Бе- 
кимбетов)
АРБАНЫЦ ЖАМАН ЖЕРИ, ЖОЛДЫЦ ЖАМАН ЖЕРИНЕ КЕ- 
ЛИУ. Қапашылық үстине қапашылық, бахытсызлық үстине бахыт- 
сызлық болыў, қыйыншылық үстине бетеррек қыйыншылық дус 
болыў, т. б.
АРАҒА ОТ ТАСЛАУ. Бузақышылық етнў, ғажаў, бир адамды 
екинши адамға қарсы қойыў, т. б... мақсетин араға от таслап араз 
қылмақ ушын сөз таўып жүрсен («Мәспатша» дәстаны).

Ким от таслады араға.
Қарийдарым мин артыма («Бозуғлан» дәстаны).

вар.: АРАҒА ОТ БЕРИУ 
АРАҒА ОТ САЛЫУ 
АРАҒА ОТ ТАСЛАМАУ 
АРАҒА ОТ БЕРМЕУ 
АРАҒА ОТ САЛМАУ
ЛРАНЫ АШЫУ. Аралары узақласыў, қашықласыў, өз-ара қатна- 
сығы үзиле баслаў, т- б.

Байсарынын аласы,
Екн араны ашты («Алпамыс» дәстаны)..
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АРАНЫ АШПАУ
АРАШАҒА ТҮСИУ. Төрелик, тәселле бериў, ақыл айтыў. Серимбет 
•соны сезгендей арашаға түсти (Ө. Айжаноб).
АРҒЫСЫНДА (ЖОҚ) БОЛМАУ. Арсыз, уятсыз, намыссыз бо- 
лыў, айтқанды тутпайтуғын, т. б. Булардын; ханынан ақырет көр- 

^сек те арғымызда жоқ (Т. Қайыпбергенов).
АРҚА СҮЙЕУ. Биреўге исениў, соған жағыныў арқалы женил- 
лик алыў, қоллаўшы ағасы болыў, т. б- Орысларға арқа сүйеў— 
таўға арқа сүйеў менен, елине таўдан қорған салыў менен барабар 
ттерзентим. А1алына арқа сүйеп, тойғанына секиретуғын қайсы 
-бай, қайсы бийшаранын сорлы қызын аяп қалады... (Т. Қанипбер- 
генов)... Қосыбайды алдындағы айбаты билип, арқа сүйси жүре- 
туғын мөмин ағасы инисинин ишинде де бир шоқ ыза бар скенин 
•сезип, посине қайтты (К- Султанов). 
в ар : АРҚА БЕРИУ 
АРҚА СҮЙЕА1ЕУ 
АРҚА БЕРМЕУ
АРҚАСЫ (БАР) БОЛЫУ. Қөтерилме, қызба, бирден ашыўлана- 
дуғын.
син.: АҚ ЖИНИ (БАР) БОЛЫУ
щәрт, вар.: АРҚАСЫ ҚОЗЫУ. Көтерилиў, қызыў. бирден ашыўла- 
ныў. Аманлықтын атқа мингенин көре берсе, дуйым журттын ар- 
қасы қозады деди. Арқасы қозса не болыпты? (Т. Қаныпбсрге- 
нов).
вар.; АРҚАСЫ КӨТЕРИЛШ 
АРҚАСЫ ҚОЗБАУ 
АРҚАСЫ КӨТЕРИЛМЕУ
АРҚАСЫН ТАМҒА СҮЙЕГЕНДЕИ БОЛЫУ. Бир жерден күш, 
жигер алыў, исениши болыў. Деген менен транспорт арқасын там- 
ға сүйегендей болып күшин-жыйнап, ҳәрекет етти (О. Бекбаўлов). 
АР-НАМЫСТЫ АЯҚҚА БАСЫУ Қорлаў, азаплаў, арына, иа- 
мысына тийиў, ҳүждансызлық етиў, т. б. Билдирип қойса, өз уры- 
ўыныц ар-наЛысын аяқка басып түпиргеии (Т. Қайыпбергенов). 
АР-НАМЫСТЫ АЯҚҚА БАСПАУ
.АРЫН АЛЫУ. Душпаньшан өш алыў, оныц ислеген жаманлығына 
қарсы жуўап қайтарыў, т. б.

Алатуғын болды арын,
Анлайсад ба жолыд тарын («Мэспатша» дәстаны).

АРЫН АЛМАУ
.АРЫН АРЛАУ. Биреўдин торепин шалыў, соны қуўатлаў, қоллаў. 
АСПАНДЫ ҚАРЫС ӘКЕЛИУ. Қапылдырыў, асыра сәйлеў, 
■бир нәрсени қапылдырыўшылық, қоздырыўшылық. ... аспанды қа- 
рыс алып келип, қылма жүрер жолымды тар..- («лМәспатша» дәс- 
таны).
вар.: АСПАНДЫ БИР ЕЛИ ТАҚАУ. ... басына аспан бир ели 
-тақалғандай болды (О. Бекбзү.юп).
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АСПАНДЫ ЕКИ ЕЛИ ӘКЕЛИУ 
АСПАНДЫ ТӨРТ ЕЛИ ӘҚЕЛИУ 
АСПАНДЫ ТҮСИРИУ 
АСПАНДЫ ҚАРЫС ӘҚЕЛМЕУ 
АСПАНДЫ БИР ЕЛИ ТАҚАМАУ 
АСПАНДЫ ЕКИ ЕЛИ ӘКЕЛМЕУ 
АСПАНДЫ ТӨРТ ЕЛИ ӘҚЕЛМЕУ 
АСПАНДЫ ТҮСИРМЕУ
АСПАННЬЩ ТҮБИ ТҮСИУ. Жамғырдыя нөсерлеп жаўыўы, қу- 
йып жаўған жамғыр- Кем-кемнен жаўын күшейип, аспаннық түби 
түскендей, шелеклеп қуя баслады (Н. Дәўқараев). 
АСТАН-КЕСТЕН БОЛЫУ. Қыйраў, набыт болыў, жоқ болыў., 
күшли даўыл, жаўыннан кейин барлық зат қыйрағандай болыў т. б. 
Бирден аспан гумбези астан-кестен болып, үстине түскен сыяқльғ 
болды (К. Мәмбетов).
АСТАН-КЕСТЕН ҚЫЛЫУ. Байсары байдын аўылынын телпек 
кийген еркеклерин ениретип, жаўлық тартқан қатын-қалашлары» 
зарлатып, аўылларын астан-кестен қылып, улы-шуў, қум-қуўыт 
етти («Алпамыс» дәстаны).
АСТАН-КЕСТЕНИ ШЫҒЫУ.
уқс. вар-: АСТЫН-ҮСТИН БОЛЫУ. ...ксирапыл даўылы соғып 
астын-устин болды («Бозуғлан» дәстаны).
АСТЫН-ҮСТИНИ ШЫҒЫУ 
АСТЫ-ҮСТИНЕ ШЫҒЫУ
АСЫҒЫ АЛШЫ КЕЛИУ. Иси келисе бериў, бахытлылық, т. б. 
Бул көл кәсиби болсын, епди қыр кәсибинде де ақ отаўдын асы- 
ғы алшы келе береди (К. Султанов).
АСЫП-САСПАУ. Асықпаў, албырамаў, уўайымламаў. 
АСЫП-САСЫУ
АСЫП ТАСПАУ. Шыдамлылық, ҳеш нәрсени билдирмеў, қатты 
кетпеў, шыдамлы болыў, менменлик етпсў,
АСЫП-ТАСЫУ
АТАСЫНА ҚАЙЫР БЕРМЕУ. Бийдәўлет, оқбаған, жалатай, ис 
қосжақпас-
АТАСЫН ТАНЫТЫУ. Қорқытыў, багынышлы етиў, қорқытыў ар- 
қалы өзиниқ ким екенин билдирип қойыў. Мен сонын биреўинин 
демде-ақ атасын танытып қойдым. («Жеткиншек» газетасы).
АТ АЯҚ. Айбықоддем сүзеўик, тебеўик, қолға тез ўақытта үйрен- 
бейтуғын, жабайы тақылетте.
АТ АЯҚ ЕМЕС(ЛИК)
АТ КӨТЕРИУ. Атаныў, исинс, ҳорекетипе. қылыгына қарай екин- 
ши бир атқа ийе болыў. Әри қарыздан қутылады, әри «жарлыға 
атына шекем мингизди, байда аталық гамхорлық бар», деген ат 
көтереди (А. Бекимбетов).
АТҚА МИНЕР. Басшы, ҳәмелдар, ҳомели бар адам. ...аўылдыц. 
атқа минерлери оған мал бақтырды (К. Султанов).
АТҚА МИНИУ. Басшы болыў, ҳәмел алыў. Ярым хан ағасынан
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дәмегөй болып, сол жыллары Қулымбетте атқа минди (К. Султа- 
нов).
АТ САЛЫСЫУ. Бир мске талпыныў, бир исти ислеўге интасы ме- 
нен тырысыў-
АТ САЛЫУ. Топылыў, дәпинип барыў, урысыў. Журеги тасқын 
кеўли бай. Ат салды майдан ишинде («Мәспатша» дәстаны). 
вар.: АТ ҚОИЫУ... тулпарға тажна шегип, есабы жоқ қалмаққа, 
.Мәспатша атты қояды («Мәспатша» *^әстаны).
АТ ҮСТИ ҚАРАУ. Бир иске (нәрсеге) устиртин, немқурайды, 
кеўилсиз, дыққатсызлық ленен қараў.
АТ ҮСТИ ҚАРАМАУ
АТ ШАПТЫРЫМ ЖЕР. Онша қашық болмаған жер, аралық.* 
Нешше-нешше өркешленген асыўларды, аралары ат шаптырым 
аланлықларды қыпсыра келип, көз алдында сьщсыған тоғай шай- 
қалады (Ш. Сейтов).
АТЫ—ЖОЛЫНА БУРЫШ—Г1ЫЯЗ. Жүдә жек көриў, жузин көр- 
гиси келмеў, безиў, түқилиў. Қелмесе аты жолына бурыш-пыяз. 
(Т. Қайыпбергенов). 
вар.: АЛДЫ-АРТЫНА БУРЫШ-ПЫЯЗ 
АЛДЫ-АРТЫНА ТОПЫРАҚ
АТЫЦА ТЕРИС МИНГИЗИУ. Сыртынан сайыў, жаманлаў, ямаса 
ҳәр қыйлы жаман сөзлер айтъш азаплаў, т. б. 
вар.: ЕШЕГИНЕ ТЕРИС МИНГИЗИУ
АТЫН ҚАЛДЫРЫУ. Тириде халықтық ядында мәнги сақланып 
қалғандай я жақсы, я жаман ис ислеў, ҳеш қуны жоғалмастай 
мийнет дөретиў, атақлыдық, белгилилик, т. б.
АТЫН ҚАЛДЫРМАУ
АТЫН САТЫУ. Биреўдин атынан ис етиў, ямаса өз атын өзгер- 
тип алдаўшылық иенен ис етиў, наҳақлық, өтирикшилик.
АТЫН САТПАУ
АТЫН ШЫҒАРЫУ. Жақсы ислери менен халыққа үлги болыў, 
пүткил жәмийетшилик алдында үлкен абырайға ийе болыў, дадқлы 
ислерл менен халыққа көриниў, белгили бир адамнын баҳалы ис- 
лерин есапқа алып, оныд данкынын көтерилиўи, т. б.
АТЫН ШЫҒАРМАУ
АТЫ ШЫҒЫУ. Өзинид айрықшалығы менен ямаса жаманлыгы 
менен ҳәммеге белгили болыў, атақлы, данқлы болыў. ... аты 
шыщан сары ала Сандал дегеи тулпарды сатып алып, жүз қа- 
раға жаў-жарақ алды («Мәспатша» дәстаны).
АУЗЫ АЛА БОЛЫУ. Келисимсизлик, татыў емес, өз-ара дослығы 
кемис, аўыз биршиликсиз, аўзы бирикпеў, т. б. Аўзы ала халық 
ҳеш ким менен дос бола алмайды (Т. Қайыпбергенов). 
ант.: АУЗЫ БИР БОЛЫУ. Деген менен жасларды сынаў мәжили- 
сине шекем аўзы бир сыяқлы болып жүрген бийлердин Маман 
сайланғаннан кейин тойға қарамай кеткенине ҳайран (Т. Қайып- 
бергенов).
АУЗЫ АШЫҚ. Анқаў, гөдек, ақылсызлық, ладанлық-
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ЛУЗЫ АШЫЛЫУ. Ҳайран қалыў, қатты танланыү. Онық ше- 
берлигине кемпирдин аўзы ашылып қалды. Маман оны тусинеди 
деп ойламаған еди, аўзы ашылып лал болды (Т. Қайыпбергенов). 
Шешем орнынан тургелип отырды, менин бул күтилмеген патырат- 
к.а аўзым ашылып қалды» (Ш. Сейтов).
ЛУЗЫ ҒАЎҚЫУ. Сөйлемшек көп свнлеўгс үйренип кеткен.
АУЗЫ ЖАМЛНЛЫҚҚА БАРМЛУ. Жаманлық ҳаққында, жаман 
нийетли сөз ҳаққында айтқысы келмеў. Адамлардын аўзы жаман- 
яыща бармады («Жас ленинши» газетасы).
АУЗЫ ЖЬШЫЛМАУ. Көп кулетугын, күлкишил, ямаса көп сөй- 
лейтуғын сөйлемшек, быжық.
АУЗЫНА АС САЛЫУ. Ержетиў, жумыс ислеп табыс табыў, ата- 
ана. үй-ишин асыраў.
АУЗЫНА БЕҚ БОЛЫУ. Орынсыз. потпўасыз сөйлеп бермеў, сал- 
дамлы болыў, сырын айта бермеў, сөйлемеў. Аўзьща беккем бола- 
гөр, Жумагүл, ө/гтпесе жаман болыўы мүмкнн (Т. Қайыпборгенов). 
пар.: АЎЗЫНА КҮШИ ЖЕТИУ
уқс. вар.: ТИЛИНЕ БЕК БОЛЫУ- Жақсы, жақсы тилиқе бсккем
бо.г (А. Бекимбетов).
нар.: ТИЛИНЕ КҮШИ ЖЕТИУ
АУЗЫНА БЕК БОЛМАУ
АУЗЫНА 'КҮШИ ЖЕТПЕУ. Аўзына күши жетпеген не демейди 
(А. Бекимбетов).
ТИЛИНЕ БЕК БОЛМАУ 
ТИЛИНЕ КҮШИ ЖЕТПЕУ
АУЗЫНА КЕЛГЕНИН АЙТЫУ. Гәптик мәнисине итибар бермей 
парықсыз сөйлей беретуғын, пәтиўасызлық, делбелик. 
вар.: АУЗЫНА ҚЕЛГЕНИН САНДЫРАҚЛАУ 
АУЗЫНА ҚАРАТЫУ. 1- Өзинин айрықша иси ямаса сөзи менен 
ҳоммесин тац қалдырыў. 2. Қорқытып бағындырыў, басқарыў, т. б. 
Айдостын ярым хан болып, Қоныратты аўзына қаратып турған 
жыллары Қолдаулы аўылында ҳәмелдар болмаған нәкен саяқ 
(К. Султаков),
АУЗЫНА ҚУМ ҚУЙЫУ. Сөйлемеў, үндемеў, сейлетпеў, үндетпеў. 
Байдық жекиринген даўысы ҳаялынын аўзына қумды қуя қойды 
(Ш. Сейтов). Аўзыца қумды қуярман. Барып тәселле айт! (К. Сул- 
танов).
АУЗЫНАН АППАҚ МАЙ АҒЫУ. Қурғын, бай ишетуғын-жейту- 
ғыны мол, ҳеш нәрсеге зәрүр емеслик.
АУЗЫНАН НАНЫ ТҮС(КЕНДЕИ)ИУ. Анқаў, мүсәпир, ғәрип. 
вар.: АУЗЫНАН НАНЫН АЛДЫР(ҒАНДАИ)ЫУ 
АУЗЫНАН ТОЗ(ҒАН)ЫУ. Көп сөйлсйтуғын, пәтиўасыз, быжық. 
АУЗЫНАН ТҮСҚЕНДЕИ. Өзиндей, дал өзи болыў, т. б.

Аўзынан түскендей сөйлегеи сөзи,
Жүзлери алмадай нәркистей көзи («Мэспатша» дәстаны). 

АУЗЫНАН ТҮСПЕУ. Жақсы я жаман көрген адамды, ямаса бир
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нәрсени мудамы айта бериў, жаманлаў ямаса мақтай бериў.
АУЗЫНА ШӨП ӨЛШЕУ. Сынаў, сын тағыўшылық. Қолында 
шөбин жоқ па, аузыма шөп өлшеп алайын деп киятырғаныв 
жоқ па, әдеп қолынды көрсет,—деп бақырды (М. Дәрнбаев). Қә- 
пелимде аўзықа шөп өлшетип алма (Т. Қайыпбергенов).
АУЗЫНА ШӨП ӨЛШЕМЕУ
АУЗЫП АШГ1ЛУ. Ҳеш сөнлемеў, үндемеў. Ерназар томсырайып,
иллә деп аўзын ашпады (К. Султанов).
вар.: ЖАҚ АШПАУ. Лал деп жақ ашпады (Ө. Айжанов)
АУЗЫН АШЫРМАУ. Сөйлетпеў, қорқытып қойыў. Дүйсенбай оны 
ертип шығарда; «қарақалпақтын гейпара ҳаяллары аўзъщды 
аштырмай сөзден утып жибереди (Т. Қайыпбергенов).
АУ31ЛН БАГЫУ. Тынлаў, не айтар екен деп биреўдин сөзин тын- 
лам отырыў. Нуреке Ержан ағанын сөзине не айтасыз,—деп Таў- 
мурат Нурлыбайдьщ аўзын бақты. ... тезирек халық қатарына қо- 1 
сылып кетерсиз,—деп Аймереке аўзын баққан Мийригүлге қарады I
(М- Дәрибаев). ]

АУЗЫН ЖУМЫП КЕЛИУ. Сөйлемеў, сөйлемей келиў. Мен бая- | 
ғыдан бери индемей аўзымды жумып келдим,—&ед.и ол (Ө. Айжа- \ 
нов).
АУЗЫНЫН, СУУЫ ҚУРЫУ. Ықласы, ышқысы кетиў, шеннен тыс 
жақсы көриў, жақсы көргенин әрман етиў, т. б. Оныц исинде, 
сыиьшда көрип, көп жигитлердиц аўзыныц суўы қурыған (Ө. 
Айжанов).
АУЗЫНДА ПАЛ ТАТЫУ. Жүдә мазалы бир нәрсенин дәми аў- 
зыиан кетпеў, сонық дәминиц есинде қалыўы. Сол бир боян тамыр- 
дын дәми аўзымда пал татып қалды (Ш. Сейтов).
АУЗЫ ТАРЫДАИ ҚАИНАУ. Сөйлемшек, көп сөйлейтуғын, сөй- 
лемесе отыра алмайтуғын.
АУЫЗ БИРИКТИРИУ. Өз-ара келисиў, биригип, келисип ис алып 
барыў. Тағы биреўлер Хийўа менен Қоқан ханы аўыз бирик- 
тирген, болмаса сонша солдат қайдан шығады деп кегирдек қы- 
заргты. (О. Бекбаўлов).
пар.: ТИЛ БИРИКТИРИУ. Ҳәр ўақытта иштен тил бириктирген 
жаў ел алады (К. Султанов).
АУ1ЛЗ БИРШИЛИҚ. Татыўлық, сыйласықлық. Қулласы көп 
ацгпмс, көп сөз, елде аўыз биршилик еле кем екенлигин көрсетти. 
Аўыз биршиликке көз тийди (Т. Қайыпбергенов).
АУЫЗГА ИЛИНИУ. 1. Бир адам жөнинде халықтын жақсы 
ям.н а жаман сөзлер айтып жүриўи, сол жөнинде сөз етиўи, мақ- 
тнлымыў имаса жаманланыў. 2. Писиўи, писип шамаласыўы, бир 
П 11И1ШЦ имсиўц, писип шамаласыўы, т. б. Саркопта аўызға илинип 
I■ >11 болыи жү|нч'П Оразбай Жуманиязовты ата-анасы, ағасы, жо- 
ра жолдас, қурб:.1-қурдаслары усылайынша хошласып фронтқа 
жот'Л 1к« п 1'ди («Жеткиншек» газетасы). Ақ жигит-аў, қаршадай 
|и,н 1.11111.П1 кнзгс түсип, аўызға илине бермесен-о баўырым!.-.
(К I у.'11Л11(Ж).
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вар.: АУЫЗҒА АЛЫНЫУ
ТИЛГЕ АЛЫНЫУ. ... ата-анасы тәрепинен қойылған атынаи 
да бетер жийи аўызға алынып кетти (И. Юсупов). Жаман нийет- 
лер тилге алына берсе, жақсы емес (Т. Қайыпбергенов). Совхозда 
көп ғана тилге алынатуғын нәрселер бар (С. Салиев). Онын исин 
көргенлер бәрқулла ҳүрмет пенен тилге алады («Жеткиншек» га- 
зетасы). Гүрринлесиўшилер гәпиниқ арасында Хисор, Регар, Көк- 
тас, Қободиеп, Денаў ҳәм Термез қусаған районлар менеи аўыл- 
лардын атларын көбирек тилге алды (С. Айний). Ҳәзир гана 
Ерназаржан менен сизлер ҳаққында сөз етип аған мснен лпанды, 
,сени тилге алып отыр едик (А. Бекимбетов). 
шәрт. син.: СӨЗ ЕТИУ. 
вар.: ГӘП ЕТИУ
АУЫЗ ТИИИУ. Аўқаттан ямаса наннан азырақ жеп кетиў, язы- 
рақ аўызға салыў.
АШ ҚӨЗЛИҚ. Қәноәтсиз, қонәәтсизлик, ҳеш нәрсеге топымлыгы 
жоқ.
АШШЫ-ДУШШЫНЫ ТАТЫУ. Кемликти, барлықты, қыйыншы- 
лықты, женилликти көриў, т. б. Балам, оныц менен талай табақлас 
болып, талай ашшы-душшыны татқанбыз (Т- Қайыпбергенов). 
АЯҒЫН ЖАЗЫУ. Арман- берман жүриў, гезиў, қыдырыў. Алысқа 
қыдыра алмағанлар аўылдын ишинде аяқларын жалады (У. Ҳо- 
мийдов).
АЯҒЫН ҚЫЯ БАСТЫРМАУ. Үйинен шығармаў, урықсатсыз ҳеш 
жерге жибермеў, т. б.
АЯҚ АЛЫСЫ. Жүриси, ис алып барыўы, ҳәр қыйлы жағдайла- 
ры- Пияда көп жүрип ҳарыған адамларға усайды, аяқ алыслары 
оғада әстс (М. Дәрибаев). Қыз өзин басқалардан өзгеше усламаса 
да, аяқ алысларына қарағанда бир жаналықты анлаўға болар 
еди. (Ж. Аймурзаев).
АЯҚ-АЯҒЫНА ТИЙМЕУ. Асығыў, асығыслық пенен қатты жү- 
риў ямаса қатты жуўырыў.
вар.: АЯҒЫ Ж.ЕРГЕ ТИЙМЕУ. Жерден тикке көтериўди де бил- 
диреди...
ЛЯҚҚА БАС УРЫУ. Қорқыў, жалыиыў, ғәрезли болыў. ...еки қо- 
лын көтерди, жуўырысы ме.нен Бозуғланнын атынын аяғына бас 
урды («Бозуғлан* дәстаны).

Душпаиларыц аяғына бас урса,
Ж аў бағыпып, екн қолын қаўсырса ( Б е р д а қ ) .

АЯҚҚА БАС УРМАУ
АЯҚҚА ЖИП ТАҒЫП ОЙНАУ. Менсинбеў, адам есабына алмаў, 
көзге илмеў, т. б. ...аяғыма жип тағып ойнап жүргеп мәккарым, 
қарсы шаппа алдыма... («Мәспатша» дәстаны).
АЯҚҚА ОРАУ БОЛЫУ. Зыян бериў, кесирин тийгизиў, бир исти 
ислеўге мүмкиншилик бермеў. Сол аяғына ораў болар деп, жүре- 
ме деген ойдаман (Т. Қайыпбергенов) .
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ЛЯҚҚЛ ОРАУ БОЛМАУ
АЯҚТАН ТАРТЫУ. Зыянын тийгизиў, душпанлық етиў.
АЯҚТАП ТАРТПАУ
АЯҚ ТАПЫЛДАТЫУ. Қорқытыў, абай етиў. Бирақ күн көриў 
ушып емес, пухараны аяқ тапылдатып қорцытыў ушын-ақ жынаят 
колекепн ядлаган болыўьщыз мүмкин. (Ш. Сейтоп)- 
АЯҚ ТАПЫЛДАТПАУ
АЯН ЕТИУ. 1. Тусиндириў, билдириў, ацлатыў. 2. Тусине ениў, 
унқлағанда көриниў. Өзлерине аян стип, қәлпелер сөзин баян етти 
(«1)Озуғлан?> достаны).
АЯСЫНДА БОЛЫУ. Өзинде бар болыў, кисиден ғәрезсиз, т. б.

ә
ӘЖЕЛИ ЖЕТИУ. Өлиү, қазаланыў, жүриминиқ тамам болыўы, 
т. б.
Әжелиқ жетти сардарым («Мәспатша» дәстаны»). 
пар.: ӘЖЕЛГЕ ШАТЫЛЫУ. Қылышқа қанлар қатылды, 
Пешшеге эжел шатылды («Мәспатша» дәстаны»).
ӘЖИЙНЕСИ ТЫРЫСЫУ- Ашыўланыў, қырсығыў, ҳәкислениў. 
Щайықтын әжийнеси тырысып, Маман бөктерилген атты қамшы- 
лап-қамшылап жиберди. Буған әжийнем тырысып, ашыўым келе- 
ди (Т. Қайыпбергенов).
1. вар.: ӘЖИЙНЕСИ ТУТЫУ 
ӘЖИИНЕСИ ТЫРЫСПАУ 
ОЖИЙНЕСИ ТУТПАУ
2. вар.: ЖИНИ ТЫРЫСЫУ- Сыдық молла жигиттиқ жинин ты~ 
рыстырып, кецкилдеп күлди. (Ш. Сейтов).
ЖИНИ ТУТЫУ 
ЖИНИ КЕЛИУ 
ЖИНИ ТЫРЫСПАУ 
ЖШ-1И ТУТПАУ 
ЖПНИ КЕЛМЕУ
ОКГ.СНН ТАНЫТЫУ. Қорқыгыў, қатты жүрсгнн жарыў. ...оннан 
кеГши ол доўдиц экесин танытаман,— деди («Қарақалпақ халық 
ертеклсри»).
ОЛЕМДИ БАСЫНА КӨТЕРИУ. Қатты шаўқымласыў, ғаўырла-
еыў, қатты шаўқым салыў
нар.: АСПАНДЫ БАСЫНА КӨТЕРИУ
ЖДИДЫ БАСЫНА КӨТЕРИУ
ТОГАЙДЫ БАСЫНА КӨТЕРИУ
ҮЙДП Г)АСЫНА КӨТЕРИУ
ОЛПЙ АЛЫСЫУ. Келисимшил, әлпайым, ҳеш кимди жатырқа- 
мпу,  уГшалас[»т кете бериў.
ОЛ|1И АЛЫСПАУ, ӘМЕЛГЕ АСЫУ. Истиц (жумыстыц) орын- 
ОЛПП АЛ1ЛСПАУ
ОМЕЛГЕ АСЫУ. Истиқ (жумыстық) орынланыў, өндириске ениўи. 
йо
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вар.: ИСКЕ АСЫУ ӘМЕЛГЕ АСПАУ.
ИСКЕ АСПАУ
ӘНЖАМЫН Л\ЕУ- Таярланыў, күтиниў, алдын-ала таярлық кө- 
риў. Оны билген Ерполат қайтарып ҳеш нәрсе айтқан жок, тек 
қуўырдаҳты тезирек писирип жеўдиқ әнжамын жеди (М. Дәри- 
баев).
вар.: ҒАМЫН ЖЕУ. Хабар еткеп тилди байлаўға урынғанша, 
слиқнин ғамын же, тезирек бала туўыўдын, ғамын же (Т. Қайып- 
бергенов).

ҒАМЫН ҚЫЛЫУ.

Ж аў көрсецнз мснн таслап ксте бср,
Аман елге жетпскликтиц ғамын ҳыл («Мәспатша»

дәстаны).
Нәсиятым ерте бастан ғамын қыл,
Ғапыллықта алып жүрмесип басыпды («Бозуглап» достапы).

ГАМ(ЫН) ЖЕМЕУ. Әлбетте, ол жагынан ҳеш қандай гам жемеқ 
(О. Бекбаўлов).
ӘУЕРЕ-САРСАК БОЛЫУ. Не ислерин бил.меў, не менен шуғыл- 
лаиарын билмеў.
вар.: ӘУЕРЕ-САРСАНҒА ТҮСИУ. Әуере-сарсацға түскен 
бай, тула бойьш кағыстырьт ыцырсып орнынан турды (А. Бе- 
кимбетов).
ӘУЕРЕ-САРСАЦЫ ШЫҒЫУ 
ӘУЕРЕ-САРСАД БОЛМАУ 
ӘУЕРЕ-САРСАЦҒА ТҮСПЕУ 
ӘУЕРЕ-САРСАЦЫ ШЫҚПАУ
ӘУЕРЕ-САРСАЦ ҚЫЛЫЎ. Биреўдиц жумысын питкермей ҳәлек
етип қоя бериў, жолынан ҳалдырыў, ҳыйландырып ҳойыў, босқа
жүргизиў, т. б.
вар.: ӘУЕРЕ-СДРСАЦ ЕТИУ
ӘУЕРЕ-САРСЛЦЫН ШЫҒАРЫУ
ӘУЕРЕ-САРСАК КЫЛМАУ
ӘУЕРЕ-САРСАЦ ЕТПЕУ
ӘУЕРЕ-САРСАНЫН ШЫҒАРМАУ
укс. вар.: САРСАК -КЕСЕК ҚЫЛЫУ. Бул истин себепшилерин 
бүгин өлтирсе керек. Сарсац кесек қылып, өлтирсе керек (Т. Қа- 
йыпбергенов).
САРСАҚ-КЕСЕК ЕТИУ 
САРСАЦ-КЕСЕГИН ШЫҒАРЫУ 
САРСАҚ-КЕСЕК ҚЫЛМАУ 
САРСАҚ-КЕСЕК ЕТПЕУ 
САРСАЦ-КЕСЕГИН ШЫҒАРМАУ
ӘУЛИИЕГЕ КЕСЕК АТЫУ. Ен жаман ис етиў, үлкен қылмыс 
ислеў, үлкен гүнаға жол ҳойыў. Жоқ, ханлыҳ ата-бабасынан мий- 
рас адамға қарсы сөйлеў—әулийеге кесек атыў. Қарағым, еркекке
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цн|к,ы турыў— әулийеге кесек атқан мс?нен барабар1Ч‘ И О Н ) .
ӘҲМППНТ БНРИУ. Қызықсыиыў, итибар етиў, ;:ы 
искс қьпыксыныў.
ӘҲМИЙЕТ БЕРМЕУ 
иар.: ДЫҚҚЛТ БЕРНУ 
ДЫҚҚЛТ ЕТИУ 
ДЫКҚЛТ БЕРМЕУ 
ДЫҚҚЛТ ЕТПЕУ.

(Т. Қайыпбер-

ққат етиў, бир

Б

БЛБЫП ТАБТЛУ. Унаў, жагыныў. онлағанындай болыў. Қалийла 
глрры-кемпирдпн бабын тапты (К- Султанов).
БЛДАБЛТ УРЫУ. Абай етиў, қоркытажақ болыў. 
иар.: БАДАБАТ САЛЫУ
БАЛЫҚ СУУҒА КИРГЕНДЕЙ БОЛЫУ. Уйпаласып кетиў, ҳеш 
сыр жасырыспай бары-жоқ айтысыў, т. б.
БАРМАҒЫН ТИСЛЕУ. Өкиниў, қыйланыў. Петербургта керген- 
лерип, орыс елинид ен алдағы мәдениятын.кийген кийимлерин, 
жүрис-турысларын, оқ-жарақ ислейтуғын устаханаларын еслеп 
бармағын тиследи. Ханнын ерк бергенине, ойсыз қуўаиып Есен- 
гелдиге исенгенине бармағын тислеп тек өзин айыплап киятыр 
(Т. Қайынбергенов).

Қайда қалғаныцди бил.мсй,
Тислеўли кетти бармағым («Мәспатша» дзстаны).

БАРЫМЫНА БАРЫУ. Көниў, айтқанынық бәрине шыдай бериў, 
нс айтқаныиын борин ислеў. Епди ол жигиттин барлық барымына 
барыуға қайыл (Щ. Сейтов).
БЛРЫПАН ЖОҒЫ БОЛЫУ. Қодирсиз, керексиз. мусаллат, бий- 
злр етнўшилик, зыяннан басқа ислемеўшилик.
БАС АЙЛАНДЫРЫУ. Ойланыў, ақыл жуўыртыў.
БАС ДЛЫУ. Өлтириў, бир адамныц басын кесип алыў. 
БЛС-АЯҒЫ КӘН БОЛЫУ. Парқы болыў, парқы, айырмасы көп 
болыў. Адамнын бас-аяғы кзн• Қоне жүре бер (Ө. Айжанов). 
БЛ(' БОЛЫУ. Басшы болыү, басшылық етиў, басқарыў.

Ойлансацыз бир баламсац Мәспатша,
Биле-билсец бизлерге сиз бас болдыц,
Барлығына бас болған,
Ллацгасар палўанман.
Эбдикәрим бас болып,
Елатыпа жол тартты («Мәспатша» дәстаны).

БДҒ.(ЫИЫЦ) ГАМЫН ЕТИУ. Таярланыў, күтиниў, бир 'қәўипли НС1Г11 қуп,1лыү ушын таярлық көриў.
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Бас ғамыцды етинлер,
Мен-менсиген батырлар («Мәспатша» дәстаны),

вар,: БАСЫНЫН, ҒАМЫН ЖЕУ
БАС ИЙИУ. Ғәрезли болыў, бағыныўшылық, жағыныўшылық. 
Олар^ бай, моллаға, барлық ҳукимлерге қол қаўсырып, қуллық 
стип, бас ийиўден бас тартты(А. Бекимбетов). Алла рәҳмети жаў- 
сын, әзийзим, деп шайық Гладышевқа бас ийди. Шайық ханға ке- 
лисим белгисин берип бас ийзеди. Олар бийлерге миннетдаршьь 
,'! ық билдирип бас ийиў менсн қабыл алды (Т- Қайыпбергенов). 
... көринис берип халайыққа алдында басымды ийейин... Ҳасыл 
чаршалар кийгиздн, усыныц тәртнби менсн болын,—деп қәнизлер- 
ди бас ийгизди («Бозуғлан» дэстаны).
БАС ИЙМЕУ
ЬАС КӨТЕРИУ. 1. Наразылық. қарсылық, наразы болыў. 2. Бас- 
шы, бслгили, атақлы. Бухара бетлерде баспашыларда бас көтер- 
ссн көринеди (Н. Дәўқараев). Усы аўылдын, бас көтсрген жигит- 
леринин бири ҳәм абырайлы батрачком —ғой (Т. Қайыпбергенов). 
БАС КӨТЕРМЕУ
БАСҚА ТҮСИУ. 1. Қыйланыў, азап-ақырет көриў, аўыр қыйын-
шылықларды бастан кешириў. 2. Өзиниц үй-ишине ямаса жақын-
ларынык үнине өлим түсиү, т. б.
вар.: БАСЫНА ИС ТҮСИУ.
уқс вар.: БАСЫНА КҮН ТУУЫУ.
БАСЫНА ЗИМИСТАН ТУУЫУ (ТҮСИУ)
БАСЫНА ЗИМИСТАН ҚУРЫЛЫУ. Қырқыныц басына ис түсип 
тум-тусына қашты («Бозуғлан» дәстаны). Алды күндиз болған- 
лықтан түни менен өз басына түскен апаттан қалай болмасын қу- 
тылыўды м.ақсст стти. («Жас ленинши» газетасы).

Бир белгили жер таппай 
Көп сургки басыка түсти.
Басына кунлер туўады,
Қыя майдац далада,
Ала тапды қуўады.

Мына сөзди еситип қәлпелердиқ басына күн туўады («Бозуғлан» 
дәстаны). ... «ким биледи, бәлким, усы ғаррынық басына туйған 
күн бизге де туўып жүре ме?» деген он басыма келгенде өзимнен- 
өзим ентиккендей болдым (Ш. Сейтов).

Көкнрегинде әрмапы.
Басына күнлер туўады,
Басына күнлер туўады,
Көзншщ жасын булады («Мәспатша» д^станы).

Тилимди алсац ертеректен қашынлар,
Басына туўмастан бурын зимистан.
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Қурма басыма знмистан,
Аманатдур тенде бул жан («Бозуғлан» дәстаны).

БАСҚА ТҮСПЕУ 
БАСЫНА ИС ТҮСПЕУ 
БАСЫНА ТҮСПЕУ 
БАСЫНА КҮН ТУУМАУ 
БАСЫНА ЗИМИСТАН ТУУМАУ 
БАСЫНА ЗИМИСТАН ҚУРЫЛМАУ
БАС(ЫН) ҚАТЫРЫУ. Көп ойлапыў, бир норсе жөнинде ойланып 
қыйланыў, ямаса екинши биреўдин жағымсыз сөзлер айтып тыны- 
шын алыў. Тапсырмасын орынлайтуғынлығы туўралы достына ўэ- 
де бериўин ойлап бас қатырды (О. Бекбаўлоо). 
вар.: БАСЫН АИЛАНДЫРМАУ
БАС(ЫН) ҚАТЫРМАУ. Ол туўралы бас қатырмаў мүмкин (О. 
Бекбаўлов).
вар.: БАС(ЫН) АИЛАНДЫРМАУ.
БАС(ЫН) ҚАТЫРМАУ. Ол туўралы бас қатырмаў мүмкин 
(О. Бекбаўлов).
БАСЫН АУЫРТПАУ
БАСҚЫ ТАУЫУ. Жеқилиске ушыраў, женилиў, талабы келиспеў, 
бахытсызлыққа ушыраў. Мәспатша басқы тапты. Қалмақлар 
қамап алды («Моспатша» дәстаны). Ол өзинен-өзи басқы таўып 
жүргени ушын Аманлық пенен Аллаяр кеўилге алғанларын айта 
алмай қалды (Т. Қайыпбергенов).
БАС САЛЫУ. Топылыў, бирден топылыў, басып кириў, зорлық 
етиў. Ҳәзир ол хабар берсе, барлық фашист ғаўлап келип мени 
бас салады дсп ойлады («Жеткиншек» газстасы). ...алдыпа не 
гезлессе бас салып тутыл киятыр,—дейди («Бозуғлан» дәстаны). 
БАС САЛМАУ
БАС(ЫН) СУҚПАУ. Келмеў, кирмеў, бармаў, қатнаспаў. Серим* 
бет бас суқпай кетти (Ө- Айжанов). Енди басын суқпайтуғын бол- 
ды. (К. Султанов). ,
БАС(ЫН) СУҒЫУ
БАС ТАРТПАУ. Қайылшылық бериў, ислеў, мойынлаў, қабыллаў. 
Оныц тағы бир минези қандай жумыс болса да бас тартпайды 
(А. Бегимов). Жумыстағы ушырасқан қыйыншылықтан бас тарт- 
пады («Жсткиншек» газетасы).
БАС ТАРТЫУ. Батыр сол жерде жазығы жоқ бир жат елге дүнья 
мал ушын шабыўыл жасап, тынышын алыл бүлгпншплик жасаў- 
дан бас тартады («Думан қала ертеги»). «Қулжановқа усыньщ 
өзи-ақ жеткиликли болған шығар» деп ойлаған колхозшылар, 
сөйлеўден бас тартты (Ж. Сейтназаров)-
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ПДСЫ БАЙЛЫ БОЛЫУ. Ерксизлик, ерки биреўге берилген, би- 
реўдик урықсатысыз ис ете алмаў, бағынышлы болыў. Сол замат- 
[л «зиниц Энгельгардта басы. байлы болған күнлери де онын есине 
(\сти (О. Бекбаўлов).
|>ДСЫ БИРИГИУ. Жәмлениў, бир жерге жыйылыў. 
кар.: БАСЫ ҚОСЫЛЫУ 
БАСЫ БИРИҚПЕУ 
1>ЛСЫ ҚОСЫЛМАУ
1>АСЫ БОС БОЛЫУ. Ери болмаў, срксиз, ямаса жүрген адамы 
Полмаў.
Г>АСЫ ҒАУЛАУ. Шаршаў, көп жумыс ислеўден кейин басы шар- 
шаў, аўырыў,) т. б. 
иар.: МИЙИ ҒАУЛАУ.
БАСЬҒ-ҚАСЫНДА БОЛМАУ. Хабарсызлық, бир ис жөнинде ха-
бары болмаў, ол туўралы ҳеш нэрсе билмеў.
иар.: БАСЫНДА БОЛМАУ
укс. сар.: ИШИНДЕ БОЛМАУ
ЬАСЫ-ҚАСЫИДА БОЛЫУ
1>АСЫНДА БОЛЫУ
ИШИНДЕ БОЛЫУ
6АСЫ МЕҚ-ЗЕН, БОЛЫУ. Басы аўырыў, мийи айланыў. Ояпып
уйқым қанды-аў деп қыялына келтирген менен басы мец-зсц
болганын коймады (Т. Кайыпбергенов).
вар.: БАСБ1 ЗЕЦИУ
уқс. вар.: МИЙИ ЗЕН,ИУ
БАСЫ МЕЦ-ЗЕЦ БОЛМАУ
БАСЫ ЗЕДБЕУ
МИИИ 3'ЕН.БЕУ
БАСЫНА БАХЫТ ҚОНЫУ. Бахытлы болыў, иси оцалыў, талабы 
келисиў, исинде табыс болыў, қыйыншылықтан қутылыў. Ҳо баба, 
он жети жасымда атамнық тағы маған қалыи еди, басыма бахыт 
конды. Патша деген ат көтердим («Мәспатша» дәстаиы). 
вар.: БАСЫНА БАХЫТ ҚУСЫ ҚОНЫУ.
БАСЫНА ЦУС ҚОНЫУ
БАСЫНА ЖЕТИУ. Өлтириў, жоқ етнў, әжелге гирипдар етиў, 
вз-өзин өлимге әкелиў.

Нг-шшелсрдин басына жетти.
Ҳеш бир әдил болған емес ( Б с р д а қ ) .

уқс. вар.: БАСЬЩ ЖУТЫУ 
БАСЫНА ЖЕТПЕУ 
БАСЫН ЖУТПАУ
БАСЫНА ИС ТҮСИУ. Жаман иске жолығыў, бахытсызлыққа 
ушыраў.
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ЬЛСЫН ЛЛЫП КЕТИУ. Үйин ямаса елин таслап басқа жаққа 
импса журтқа кстиў, үйинен, елинен безип кетиў, шығыныў. Бала 
усы қы.чды алып бермесе, басьшды алып кетемен дейди («Қара- 
қалиақ халық ертеклери»).
ЬЛСЫН АЛЫП ҚАШЫУ. Сақланыў, бир қәўипли истен өзин 
слқытлау, оинан бас тартмў, т. б.
Г>А(: 1 >1Н АЛЫП ҚАШПАУ 
ЬАСЫН АЛЫУ. Өлтириў, жоқ етиў,
])ЛСЫНЛН ӨТИУ. Өзинин көргенлери, көрип билгенлери, қыйын- 
шылықларды көриў, жақсылық ҳәм жаманлықларды көриў. Ода- 
1 ;п'1 «лыққан адампык талайын көрдим,—деп басынан өткен, көзи 
коргеи исги айтып, өзин тарийх гуўасы етип бир қойды (Ө. Ай- 
жапоп).
ЬДСЫИДА ЕРКИ БОЛМАУ. Ғәрезлилик, ерксизлик, биреўге ба- 
гыпьпллы болыў, ...быз сизге пухарамыз, басында ерки жоқ, бажты 
қарамыз («]\\оспсГгша» дәстаны). 
уқс\ вар.: БАСЫ БАЙЛЫ БОЛЫУ.
Г>АСЫН ҚАСЫУ. Ойланыў, не ислерин билмеў, ойлаганы кеўил-
дегидсй болмаў.
иар.: ЖЕЛКЕСИН ҚАСЫУ
Г>ДСЫНАП ДӘУРАНЫ ТАИЫУ. Бахытсызлыққа ушыраў, бурын- 
I Iа жақсы ҳалынан айрылып қалыў, кәмбағалласыў.

Ултаньшда ат шабысып қагысты,
Басықнан дәўранық тайды Қөк өзск ( Өт е ш) .

Г>ЛСЫН ТӨМЕН АЛЫУ. Қысыныў, уялыў, тартыныў, ойланыў, 
өлш қолайсыз ҳалда сезиў. Жигиттиц ойнақшыған көзлери 
д,)Лме.-дол келип қалған пайытта бирден басын төмгн алды 
(I . Қайыпбергенов).
ЬАСЫН ШАЙҚАУ. Бийкарлаў, жақтырмаў, унамсыз жуўап бсриў, 
упатпаў, тақланыў, қорқыў, т. б. Соған қарап «бул қаиылғыр тағы 
согылатуғын болды-аў, шырақларымыз аман қуўыса қонса болар 
сдиЬ>—дсп сақалын сыйпап, басларын шайқасады ғаррылар (Ш. 
Ссйтоп). Палўан кеше атыз десе төрт аяқлап қашып жүрген 
ҳлялдыц сөзнне ақ-тақ болып, басын шайқай берди (Ө. Айжанов). 
Хатты тыгып қойған жеримнен әкелип көрсеткенде қайта-қайта 
бапчн шайқай берди (Ш. Сейтов). Тынлаўшылар бири-биришщ 
сс|т|ўипс кесент келтирип алмаў ушын өзлсринше «паҳ-паҳ!» де- 
(ии, баа.щ шайқасты (Т. Қайыпбергенов).
1 >Д(:I>! 11 ШАЙҚАМАУ
ЬДСЫПЫЦ АУҒАН ЖАҒЫНА КЕТИУ. Өз еркинше кетиў, дус 
кгдгси жаққа кетиў, қайсы жақ дус келсе, сол жаққа кетиў, 
оГигуир мақсстснз жүриў, ерклилик. Сәлимжан барлық затынан 
лГ|рылы1! 1у!.'п аш.шан кейин елге барыўға бети шыдамай, басыныц 
ичпш жагынц қаран кете Зереди. Буннан кейин Абат батыр басы-
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нық аўған жағына қарай кете береди («Қарақалпақ халық ертек- 
лери»).
БАСЫ ПИСПЕУ. Келиспей урыса бериў, оныспаўшылық.
БАСЫ ПИСИУ
БАТЫЛ БОЛЫУ. Өшип жоқ болыў, белгисиз болып қалыў, гөне- 
риў. Бнлип қойын, бул қарақаллақтыц әййемги ата-бабаларында 
болып, сон батыл болған усыл (Т. Қайыпбергенов).
БАТЫЛЫ БАРМАУ. Айта алмаў, жүрекснпбеў, үндеу-еў, ойын 
ащық айтыўга тартыныў. Бира.қ банына тис жармп айтыўға ба- 
тылы бармаоы. (III. Сейтоп).
пар.: БАТЫИА АЛМАУ. Ол ўақытлары хийўалылар қарақалпақ- 
ларга ҳәзирм:дей батына алмас еди (О. Бекбаўлов).
БАТ!э1ЛЫ БЛРЫУ. Ағамнап әлле бир норселерди сорағысы келсе 
де, багылы барып тили гүрмелмей отырғаидай сезиледи (Ш. Сей- 
тов).
БАУЫР БАСЫУ. Үйрениў, үйренпсип кетиў, жүдә татыўласыў. 
Демнин арасында баўыр басып қалғанлықтан ба, усы «қонақ> 
деген сөзди еситкенде оныц қай ўақ, бирўақ бизин үйден кетету- 
ғынын еслеп, жаным ашыр еди (Ш. Сейтов).
БАУЫР БАСПАУ
БАУЫРЫНА БАСЫУ. 1. Ғамхорлық етиў, жордемлесиў; 2. Сүт- 
хорлық, ҳәмме нэрсени өзим алсам деў, кисиге зат бермеў. 
вар. БАУЫРЫНА ТАРТЫУ. Онын усы минезин билип дүзетейин 
деди ме, ямаса әкесин көрип қалғанлықтан қайырхомлық етейин 
деди ме, қулласы сонғы еки-үш айдын ишинде Дүйсенбай оны өз 
баўырына тартты (Т. Қайыпбергенов).
БАУЫРЫНА БАСПАУ 
БАУЫРЫПД ТАРТПАУ
БАУЫРЫН ТИЛИУ. Қатты қыйлапдырыў, азапланыў. Бул Гит- 
лер деген нәлет жаўғыр кимнин баўырын тилген жоқ дейсек 
(Ө. Айжанов).
вар.: ЖҮРЕК-БАУЫРЫН ТИЛИУ 
ЖҮРЕК -БАУЫРЫН ЖАҒЫУ 
ЖҮРЕК-БАУЫРЫН ЖАНДЫРЫУ 
БАУЫРЫН ТИЛМЕУ 
ЖҮРЕҚ-БАУЫРЫН ТИЛМЕУ 
ЖҮРЕК-БАУЫРЫН ЖАҚПАУ 
ЖҮРЕК-БАУЫРЫН ЖАНДЫРМАУ
БАХТЫ АШЫЛЫУ Тилегиниц орынланыўы исиниц келисиўи. 
жумысынын табыслы болыўы.

Қызлар айырмайман ҳәммециз бирдсй,
Бахты ашылмай, тилегнм сол кызлардыц ( Ө т е ш) .

вар.: БАХТЫ БОЛЫУ. Мен де усы үйге келерде сөйлеп келип 
едим, мине бир жағында барсызлар ғой. Кисиниқ әзелден бахыты 
болсын. Манлайға жазылғанына бара береди екен (Т. Қайыпбер- 
генов).
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ПЛХТЫ ЛШЫЛМЛУ
1>лх1ы ь о л м л у
ЬЛХТЫ ЬЛПЛЛПЫУ. Лйшагүлдич ағасы бул сөзлерди мақул 
тауми, қы.(ыпыц йахтын байламаса, мен ырзаман (А. Бекимбе-
том).

Жас блсыцпгш қапыр сорап,
11«; ссбеп байланды багык («Моспатша» Достсиы).

БЛХТЫ ҚЛРЛ БОЛЫУ. Бахытсызлық, иси келиспеў, ец жамам 
ислерге жолыга бернў.

Бахты қара Опжим кслди кейшщпен,
Қайдаа болсаи мундаман дсп сазЗ бср (<ТШрьяр» дәстаны).

БОДБР КБТИУ. Қатты қашып кетнў, қаптып пзпме айланбаў, 
блр кеткеммем қайтып келмеў. Инилерин таўып алып, бул дөгерек- 
те. турмайық дси қашып альш бәдер кетеда («Қарақалпақ халық 
ертеклсри»).
ЬОЛЕГБ ҚАЛБ1У. Кыйланыў, бир исти қьшыншылығыма қара- 
мастан даўам еттириў, ямаса қыйыншылықтан қутыла алмаў. 
БОЛЕ ТАБЬТУ. Бир жаман иске жолығыў, бахытсызлыққа ушы- 
раў. Меиин жүрегим лүпилдеп кстти. «Тағы бәле тапты»!» Ҳэмме 
I .'11'Ы аўзына үнилди (Ш. Сейтов). 
пар.: БӘЛЕГЕ ШАТЫЛЫУ.
БОНТ БОЛЫУ. Бир ис пенен шуғыллаиыўшылық, ўақты болмаў, 
бос болмаўшылык.
ЬӘНТ БОЛМАУ *
БОПТИН БАСЫУ. Кемис жерин толтырыў, жүйин билдирмей 
кетиў.
БОРИ11 АЙ.ТТА БИРИН АЙТЫУ. Көп сөйлемей ен тийкарғысын 
айтыў, тоқ етерин айтыў. Бәрин айтта бирин айт, өлеси ғаррыны 
айтсаишы,—дедй (Ө. Айжанов).
!>1:.К БОЛЬТУ. Жоғалтпаў, өз затын басқаға бермеў, затына ийе 
болыу.
!л:к’болмау
БЕКЛНГИН БУЗБАУ. Өзгермеў, бир турысьшан өзгсрмеў, қэддии 
сақлаў. Қанлы-қылыш беклигин бузбады. Бирақ удайы ат үстинде 
жүрии үйрешш қалғанлықтан тар төлеге де сыймады (Ш. Сейтов). 
н.1 р.: БЕКЛИГИНЕН ТАЙМАУ 
үқг. нар.: СЫНЫН БУЗБАУ 
БКК.МНПШ БУЗЫУ
ы:клпгиш:н тайыу. 
и . п п . ш  б у з ы у
Ы Л ЬЛПЛАУ. Кирисиў, ыцгайласыў, қыйын (жуўпикершиликли) 
Ц|'П1 мслсўге тоўексллик етиў, соны атқарыўға кирисиў, келисим 
бериү, Таи уеылай нслеўге бел байлап, патшанын шсшип қойған 
М1 йим 1ерим қолыма алып, бир нәрсеге түйди («Қарақалпақ халық 
ернт<лерм»), Қап1қ|.ц| ақыргы күши сарқылғанша жүрип қалыўға
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бел байлады (Ш. Сейтов). ... тоўекелге бел байлап, жанлы 
жәнға билдирмей ярым ақшамда Бабаханнан қашып, еки жетим 
тәуекел жолға тустн («Бозуғлан» дәстаны). Сезгенин бажы- 
райтып бетине айтыўга бсл байлады. Әри айтып, берн айтып тү- 
синдирип көидирс алмағаи соц, бир тоўскелге бел байлады. (Ө. 
Лйжанов).
вар.: БЕЛ(ИН) БУУЫУ 
БЕЛНН БЕККЕМ БУУЫУ
БЕНДЕ БОЛЫУ. Еркииеп анырып бағыпдырыў, қуллыққа ай- 
налдырыў. ... малы бахтып талақ етип, бир нешслер бенде болған 
(«Бозуглап» достаны).

Бендек болайын меи олла,
Шыбын жаиым қалдыр саўга.

БЕРЕКЕТИ ҚАШЫУ. Турмысы, ҳал-жағдайы төменлеў, аўызбир- 
шилиги болмаў. Еркексиз үйдиц бул жыллары азлап берекети 
де қашқан екен. Ҳаял аўырса. берекети усылай қашады деп ой- 
лайды (Ө. Айжанов).
БЕРЕКЕТИ ҚАШПАУ
БЕС БЕТЕР БОЛЫУ. Иси, аўқалы жүдә төменлеў, жаманласыў, 
бурынғыдан да^жамап болыў. Сол ақшам байдын түсине марҳум 
бурынғыдан бес бетер әбеший болып еиди (Ш. Сейтов).
БЕС ЕНЕДЕН БЕЛГИЛИ БОЛЫУ. Жүдә анық, түсиникли. бел- 
гили. Бул норсе Сыдыққа бес енеден белли (Ш. Ссйтов).
БЕС КҮНЛИҚ БОЛЫУ. Уақытша, ўақытшалық. «Ер азамат 
ғой!»—деди ишинен. «—бсс кунлик» болса, бүйтпес еди. (Қ. Сул- 
танов).
БЕС САУСАҚТАЙ. Тецдей, кемисснз, ҳоммеси бирдей, анық, бел- 
гили.
вар. БЕС БАРМАҚТАЙ
БЕТ АЛЫУ. Белгили бир бағдарға қарай жүрнў, бир жаққа бағ- 
дар алыў. Үлкеи шуқырда атаўлап қалған балық айдыпға шығыў 
ушын тецизге бет алғац (К. Султапов). ...жапты әдеўир жерге 
шекем жағалап келип «ўәдели» жерге қарай бет алды (И. Юсупов). 
... бир үлкен сыйыр Айсәнемге қарай бет алды (Ж. Сепитназа- 
ров). ... енди Чимбакға қарап жүриўге бет алды (А. Бегимов). 
...тан. нуры сәўлеленип күн шығыўға бет алды (М. Дәрибаев). 
Атларына мииип аўылға бет алғанда ғана олар азықшы ғаррыны 
еследи (Т. Қайыпбсргенов).
БЕТ-АУЗЫ БҮРИСИУ. Ашыўшақ, қызғаншақ, урысқақ, минези
тар, ҳеш нәрсени жақтырмайтуғын.
шәрт. вар.: БЕТ-АУЗЫ БИР ҚЫСЫМ БОЛЫУ
БЕТ-ӘПШЕРИ ҚАШЫУ. Денсаўлығы жақсы болмаў, ямаса ўақ-
ты хош болмаў, қапа болыў.
вар. ӘПШЕРИ ҚАШЫУ.
БЕТ БАҚТЫРМАУ. Ҳеш кимди өзине қаратпаў, сөйлетпеў, аўыз-
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лылық, бинҳаялық. ...влгенше балларымды бағып отырайын»,—деп 
цатын ‘үстнне тий дегенде бег бақтырмады (М. Дәрибаев). 
вар.: 1ШТИНН ҚАРАТПАУ 
БЕТ БУРМАУ. Қарамаў, менсинбеў, санаспаў.
БЕТ БУРЫУ. Шайық Маманнын көз қарасынан бир нәрсе уққан- 
дай хаига бет бурды (Т. Қайыпбергенов). Аяқларды бир тен Оа- 

ҳәмме көкирек көтерип, командирге бет бурады («Жетқин- 
шек» газетасы). Мен орнымнан турып ылашығыма бет Оурсам, 
ылатыцтан бир жолбарыс шыгып киятыр (Әг Шамуратов). 
ЬЕТ-ЖҮЗИНЕ ҚАРАМАУ. Қайтпаў, тайсалмаў, тикке бетке ай- 
тыў, соқлық.
БЕТ-ПЕРДЁСИН ЖЫРТЫУ. Уялмаў, тартынбай әшкара қылыў, 
лямаў.
ПЕТИ АШЫЛЫУ. Уятсызлық, уялмаўшылық, тартыпбаўшылық. 
1>ЕТИ АШЫЛМАУ. Келиншек болып тускекние де 1:өп ўацыт бо- 
лып қалды. Еле бети ашыл.магон (Т. Қаныпбергенов).
БЕТИ БЕРМАН ҚАРАУ. Босасыў, пәти цайтып мамлеге келиў, 
ямаеа қатты аўырыўдан таўир бола баслаў. Елдии, бети бермин 
қарады деген сөзлерден хабар келсе. мумкин Ырысқул ағапы 
ертип барарман (К. Султанов). Төребайдыц қуп-қуў жүзинеи шы- 
гын бети бгрман қараған ақшамда буныц да жүзине қан жуўырды 
(Т. Қайыпбергенов). Тек халықтыц бетин бир берман қаратып 
алса болды (Ш. Сейтов).
БЕТИ* БЕРМАН ҚАРАМАУ
БЕТИ БОЗАРЫУ. Ашыўланыў, қатты ашыўдан түри езгсриў. 
■шэрт. вар. : БЕТИНИН ҚАНЫ ҚАШЫУ.

вар.: БЕТИНИН ҚАНЫ ШЫҒЫУ.
БЕТИ БЫЛШ ЕТПЕУ. Уялмаў, қысынбаў, уятсызлық, арсызлық. 
Мси сол ушьш келдим!—деди Қәдирбай бети былш етпей боза- 
;рып (А, Бекимбетов). 
пкфт. вар.: БЕТИ ҚАЛЬЩ
БЕТИ ҚАЙТЫУ. Әззилеў, кейиине шегиниў, жениле баслаў. 
■Өзпц билссен, жаўдьш, бети қайтты (К. Султанов).
ББТИ ШЫДАМАУ. Уялыў, қысыныў. Өзим барыўга бсталг шыда- 
лшды (Т. Қайыпбергенов).
ЬЕТИП ЖЕЛ ҚАҚПАУ. Ҳеш кммнен аўыр сөз еситпеў.
БЕТИНЕ АЙТЫ5;. Жасырмастан туўры өзине айтыў, тикке ай- 
тыV. Қемшилигин бетине айтып кейип қойсац, ертецине айыбықды 
айтьш ;пикара қылады (Т. Қзйыпбергенов).
Ы;Т(КЕ)ИНЕ БАСЫУ. Адамньш өткендеги кемшилнгин қайталап 
айга бериў. «Қалаға» деп баяғы Жәмийланы излеп, Жумағүл 
МеПсн Палўанмыц кеткеиин бетине усы жола бир басты (Ө. Ай- 
ж:ипш).
Ы,Г(К1-)ППП БАСПАУ
1 >1.П 1111С ШПРКЕУ БОЛЫУ. Ар-намысын келтириў, қысындырып 

1у'.т;иС\)5л жагдайларға салыў.
ЛП ГГнП: П1ПРКСУ БОЛМАУ

www.ziyouz.com kutubxonasi



БЕТИНЕН АЛЫУ. Қарсы даў урып урыса бернў. Бнр нәрссниа 
жөнин аГггсак да урыса бериў. Жумагүл сезди, бирақ бетинен ал- 
мады. Көп ортасында бетинен ала түсиўдин есабын таппай, жерге 
үцнле берди (Ө. Анжанов). Ветинсн алтанды душпан билип жаға- 
ласа жүриўди, «кемисин таўып өш алсам»—деп көз астынан сыға- 
лап турыўды мәртебе билер еди, бийшара (К. Султанов). Саған- 
сөзди ким қойған!—деп Аймерекенин бетинен ала кетти (М. Дә- 
рибаев). Елдин бәри Турымбет ҳаяльш урған екен, ол бетинен 
алыпты, енесине қарсы сөйлейтуғын болыпты десип жүр. Әй жа- 
ман, шаплаттай қатылға бетицнен алдырып қазықтай цақайып не 
қылып турсан! (Т. Қайыпбергенов).
БЕТ(ТЕН)ИНЕН АЛМАУ
БЕТИНЕН ҚАНЫ ТАМЫУ. Бети қып-қызыл болып турыў. Жас- 
лық, сулыўлық. Жас, сулыў, шырайлы болыл көринлў. Ҳосем ки- 
йинген. бетинен қаны тамып турған саўдагер адамлардын иши* 
баўырыма кирип, затларын мақтал тур. (0. Бекбаўлов).
БЕТИНИЦ САРЫСЫН БЕС ЕЛИ ТӨГИУ. Қатты қысыныў, уя- 
лыў.
БЕТЛЕЙ АЛМАУ. Кириўге, алға жүриўге ямаса бир исти ислеўге 
жүрсксилбеў, тартыныў, үркнў, қорқыў. К^абақтап уркип, бетлей 
алмай турған атқа; «Тур-р!» деген даўыс еситилди. (К- Султанов)- 
БИИТИН СЫҒЫП ҚАНЫН ЖАЛАУ. Сықмар, ишип-жемейту- 
туғын, кисиге зат бермейтуғын, 
вар.: БИИТИНИЦ ҚАНЫН ЖАЛАУ.
БИЛГЕНИ ИШИНДЕ БОЛЫУ. Өз ойыи, сырын ҳеш кимге айт- 
паў, сырласпаў.
вар.: НЕ БИЛГЕНИ ИШИНДЕ БОЛЫУ.
БИР АЯГЫ ГӨРДЕ, БИР АЯГЫ ЖЕРДЕ БОЛЫУ. Қартайыў, 
гаррылық басыў. Енди барлық зил, бир аяғы гөрде, бир аяғы 
жерде турған усы ғаррынын сексен жылдын сегбирин тартқан ец- 
сесине миниўи керек (Ш. Септов).
БИР-БИР БАЯН ЕТИУ. Биримлеп, нақма-нақ айтып бериў. Нур- 
қызарын болғап ислердин ҳоммесин бир-бир баян етип береди 
(«Қарақалпақ халық ертеклери»).
БИР БҮЙИРЛЕУ. Айтқанды қылмаў, айтқанға көнбеў, туўры 
жүрмеў. Кслешекте бир бүйирлеп кетпсўи ушын ҳор урыўдьщ аты- 
нан да ант жазасыз (Т. Қайыпбергенов).
БИР ГЕЛЛЕ КӨРИУ. Өзиниц күши жетиў—жетпеўи гүман болса 
да бир иске ямаса бнреўге тәўекел етнў. Сонын менен күш сына- 
сыў.
БИР ДЕГЕН (НЕН) ДЕ. Тез, бирдсн. 
вар.: ЯР ДЕГЕН (НЕН)ДЕ 
ЯР ДЕУДЕН
уқс, вар.: БИР ЗАМАТТА. Ол өзиниц қүдиретли күшине, сымба* 
тына қарамастан бир заматтық ишинде әбден шаршап болдырып 
қалды (А' Бекимбетов).
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Ы1Р1-У АРҚЛУ. ВИРЕУ ЕРИС БОЛЫУ. Бир-биреўге жәрдемле- 
гиу, КИМ(‘|(.'11Ч'1|ў, тлтыў турыў, аўыз биршиликли болыў.
Ы1Р ЖАСАИ ҚАЛБ1У. Ойлаған нәрсеси орынланып, жүдо қуўа- 
иыў, шад болыў, масайраў.
БIIР Ж1:ЦШ-Н КОЛ, БИР ЖАҒАДАН БАС ШЫЕАРЫУ. Б»р- 
ликли болыў, аўыз биршиликли болыў, дос болыў, бирликти 
са1у,|лў .
Ы1Р КӨЗДЕ КӨРИУ.

Ҳәммени тек, бирдсй көриў.
Бэршенн бир көзде көрген,
Жети ықлымга хан болған.
Хан Дарапша ол өттп («Шорьяр» достаны).

Ш1Р КӨЙЛЕК БУРЫН ТОЗДЫР(ҒАН)ЫУ. Жасы үлкен. Өзи- 
иси үлкен адам. Бирақ менин- қой бағыўда мийнетим бар ғой, 
бул опы да есапка алмайды, бир көйлек бурын тоздырғанныц сө- 
:пIг 1 о қулақ аспайды (Ө. Хожаниязов).
1>ПР КҮНШЕ БОЛМАУ. Тез умытылыў. Өткендеги көрген азап- 
ақырети, рәҳәти тез умытылып кетиў, дым болмағандай болыў.

. Өткениц бе дупьядаш-ш,
Био күнше болмай өмирнм? ( Бе рд а қ) .

Г)ИР ҚАСЫҚ ҚАНЫ ҚАЛҒАНША. Өлгеиинше, жаны шыққаиға 
дспип. Мен бул азап-ақыретли күнлеримизге шек қойылыўы жо- 
л).шда, азатлыққа шығыў жолында бир қасьщ қаным қалғанига 
гуроссмен («Жас леиинши» газетасы).
БПР ҚУЛАҚТАН КИРИП, ЕҚИНШИ ҚУЛАҚТАН ШЫҒЫУ. 
Ацсызлық, у.мытшақлық, айтылғанды ямаса еситкенди есинде 
'I угппў.
1)11Р ҚЫЛДАН БАЙЛАНЫУ. Ҳеш жаққа өзинше шыға алмаў,
б.»пг болыў, биреўге ғәрезсизлик, биреўдин урықсатысыз ҳеш қай- 
зуп пплқпаў, өзипше ис ете алмаў.
Б11Р ҚЫСЫМ БОЛЫУ. Қысыныў, уялыў, ямаса қорқыў, қыйла- 
11ыў, Қыз да усыны сезил бир қысым болып жарға тығылды (К. 
<!ул гииоп) .  Алдында жыланнан қорыққан палапандай бир қысым 
бп шп отырган ҳаялға ҳәр ўақ қанталасқан көзин аўдарып таслай- 
ды (К. Султанов).
БПР ОҚ ПЕНЕН ЕКИ ҚОЯН АТЫУ. Бир заттан еки пайда кө- 
рмў, скн жумысты бирден питкериў (ислеў). Бир оқ пенен еки 
қониОы итқанықды көрмейсеқ бе?... (И. Юсупов). 
гнн, иар.: БПР СЫЙЫРДАН ЕКИ ТЕРИ АЛЫУ. Олар өзлери 
қтщай адамлар, бир сыйырдан еки тери алажақ па!—деди де 
сснккс қлрай умтылды (X, Сейтов).
Ы1Р ПУЛ 1ЮЛЫУ. Иске аспаў, орынланбаў, босқа кетиў, күйип- 
Н1*тў, дортке аспаў. Бирақ қуўанышы бир пул болды (Ө. Айжа- 
•и»и). 1:) 1н енйтии жүргеиде ойықды айтсақ «әкесине басы айлан-
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байды, дорти ойы 11» дсп салса аяғьщды шөкге тырнап жазы мснеи 
огородта ислегепиқ де бир пул. Сонша сергелдсн де, перзент кө- 
рермен дсгеп 1 а глы үмнтлер де бпр пул!.. Хийўаға шекемгя сон- 
ша жол, сотча сергелдсц бир пул болады (Ш. Сейтов), 
вар.: БИР ТИИИН БОЛЫУ.
БИР САЗДГйН БӨЗИ БОЛЫУ. Тендей, бирдсй, бәри бирдей 
болыў.
БИР СӨЙЛЕУ (БИР СӨЗЛИ) БОЛЫУ. Турақлы, турақлы болыў, 
өтирик сөйлемеў, кисини алдап бнр сөзди еки антпаў. Оныц кел- 
бети бир сөзли жигитке усайды (К. Султанов). Ойлаған адамга 
аўыры—бир сөзли адамнын, өтннишин орыпламаў. Еситкенмен, 
ҳақыйқатында орыслар бир сөзли болады, ханлықты кеқейтсек, 
бизин бахтымыз (Т. Қайыпбергенов).
БИР СӨИЛЕМЕУ
БИР ТАПҚАНЫ БИР ТАПҚАНЫНА ЖЕТПЕУ. Жарлышылық, 
ислеп тапқан мийнет ҳақысыныц екинши мийнет ҳақысын алғанға 
шекем жетпей қалыўы. Бәринин де бир тащаны бир тащанына 
жеткен жоқ (К. Султанов).
БИР ТАПҚАИЫ БИР ТАПҚАНЫНА ЖЕТИУ
БИР ТУТАМ БОЛЫУ. Қысқа, келте болыў. Жумыс балалап, бир
тутам күн жетпейтуғын болды (К. Султанов).
БИР ТУУҒАН. Жақсы, ҳасыл, туқымы жақсы болыў. Үлкейе келе 
Сабырбай, еки ийнине еки адам жайғасатуғын, бир туўған нардай 
жигит болды (Н. Дәўқараев). Астымда торы төбел жорға, ол жә- 
ниўар бир туўган жылқы еди (М. Дәрибаев).
БИР ТЫРНАҚ. Жалғыз, жекке, биреў. Бнр бала (адам). Мине 
деген азаматтан бир тыонақ қалмаса бола ма! (Ш. Сейтов).
БИР ТЫРНАҚҚА ЗАР БОЛЫУ. Сарайында не керек, бори де 
бар екен, бирақ патшаныц улы да, қызы да жоқ, перзентсиз—бир 
тырнаща зар екен («Думан қала ертеги»). 
вар.: БИР ТУЯҚ. Бир туяққа зар болыў. (ядтан)
БИР ШАЙНАМ ЕТИ БОЛМДУ. Арық, ети жоқ. 
вар.: ҚАРМАҚҚА ИЛЕР (ШАНШАР) ЕТИ БОЛМАУ 
БИР ШОҚЫГ1 ЖЕТИ ҚАРАУ. Сақлық, удайына сақланып жүриў. 
БИР ШЫБЫҚ ПЕНЕН АЙДАУ. Басқаларға ямаса өзиниц қара* 
ўындағыларға айтқанын булжытпай орынлаттырыў, ҳәммеге айт- 
қанын ислетиў. Қутлымурат беглер беги түймели шекпен жамы- 
лып, қарақалпақты бир шыбық пенен айдаған адам (М. Дәрибаев). 
БОЗ БОРАНЫ ШЫҒЫУ. Қатты қапа болып көз жасы егил-тегил 
ағып жылаў, не ислерин билмей қатты қапаланыў. Келиншектиц 
боз-бораны шығып үйине кетти (Ө. Айжанов).
БОЙ ЖЕТИУ. Ержетиў, турмыс қурыў дәрежесине келиў.
БОЙ ТИКЛЕУ. Өзиниқ бурынғы дәрежесине келиў, қәддин алыў, 
қурылыў, жоқ жерден пайда болыў. Ел бой тикледи (Т. Қайып- 
бергенов).
БОЙЫ БИР МЫСҚЫЛ БОЛЫУ. Өзин жекил, жақсы сезиў, жеп- 
жеқил болыў.
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ЬОЙЫ ЬИР ТУТЛМ БОЛЫУ. Қысқа, келте, өспей қалыў. 
п«р.: ЬОЙЫ БИР ҚАРЫС БОЛЫУ.
1ЮЙЫ1! 'Л1Л БАСЫУ. Өзин жақсы сезбеў, денсаўлығы жақсы 
болмлу. дицкеси болмаў, ҳешнәрсе хошжақпаў. 
нлр : !»С)ИЫН ҚАРА ТАС БАСЫУ
БОЙЫП САҚЫТЛАУ. Жасырыныў, өзин көрсетпеў. Дәў мырзаға 
соил;ш ('юйын сақытлапты... деп қояды (Ш. Сейтов).
ЬОИЫН ТИКЛЕЎ. Аўырыўдан турып айығып кетиў, жүрип кетиў, 
жазылыў. Усьпшая балам-аў аман-есен бойып тиклесе болар, кө- 
зиие қаи толғыр (А. Бекимбетов). Аман-саў бойын тиклеп кетсе, 
елс де ҳсш гоп болмас, шырағым (Ш. Сейтов).
БОС ҚАИТЫУ. Ҳеш жумыс ислемей қайтыў, алатуғыньш ала 
алмай қүры келиў.
БОС ҚОЛи(ҚОЛЫ БОС БОЛЫУ). Жумыссыз, талабы болмаў. 
Ҳоммс жыйын-теримде аўылда бос қол адам жоқ. (Ө. Хсжания-
30 п).
БӨРИГН БАЙЛАҒАН ЫЛАҚТАЙ БОЛЫУ. Қатты қыйланыў, 
азапланыў, илажсыздан турыў, биреўди илажсыз күтиў. Ёнли өзин 
бөриге байлаган ылақтай сезип, тыпыршьтлады (Т. Қайыпбсрғе- 
иоп).
БУУЫНЫ ҚАТЫУ. Үлкейиу, өсиў, ер жетиў, т. б.
БУУЫНБТ ҚАТПАУ
БҮЙИРИ БУРЫУ. Соған қыйпалыў, ғамхорсыў. соиы өзине жақын 
деп ссзиў. Өйппей, сеннен соны дәметип жүрмедимЬ—деп айтарын 
айтса ла буйари соякқа бурып, бүлк ете қалған еди (Ш. Сгйтов). 
БҮЙИРИ БУРМАУ
БҮЙИРИ ШЫҚПАУ. Тоймаў, аш болыў, жип-жинишке болып 
жүриў, жарлы болыў. Ҳай тилин кесилгир, бүйирицниқ шықпай 
жүргени де усы ғой (А. Бегимов).
БҮЙИРИ ШЫҒЫУ

БҮЙРЕКТЕН СЫИРАҚ ШЫҒАРЫУ. Өзинше келиспеген ерси 
иолердн ислеў, ерси сөзлерди сөйлеў, ерсилик. Журт ислемсгенди 
ислеўгс тырысыў. Бул бозлық Ильич атындағы колхоз бенен 
дү.шлгсч! договорда көрсетилмеген, бүйректен сыйрақ шығапып,— 
деп қолын Турсынбайдын көзинин алдына тақап созып (X. 
( 'сГггоп).
БҮ.ЧБПЛ БОЛЫУ. Өзин ақыллы дана сезиў, шсшенсип басқаға 
(чи б/'рмей сөйлей бериў. Барекелла, бүлбил бол, ҳә енди менде 
ҳиммс порсе бар деп дүньямды талан-тараж етежақсац ба? 
(Л. Бекнмбетов). 
н.тр : БҮЛБИЛ ГӨЯ БОЛЫУ
1Л./1К !:ТП1:.У. Отырған орнынан қозғалмаў, қыймылдамаў; гәп 
о 1 пгГм угыи, .'цкчлз, уятсыз болыў.

Г
I >)!1 1.ТИУ. Бир адам ямаса бир нәрсе лсөнинде сөйлесиў, биреўди 
I ч.1| 111.ПМП ;нгп.|ў.
ин|| : сп.Т 1-.ТПУ. Пегс болмасын, фронтта бир достым ҳаялын сөз 
М
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еткенде «өзиме тен келетуғын өмирлик жолдасым» дсйтугыи еди 
(Ө. Айжанов).
ГӘП ЕТПЕУ 
СӨЗ ЕТПЕУ
ГӘПИНДЕ ЖАН БАР БОЛЫУ. Дурыс, ҳақыйқат болыу, бир 
нәрсе жөнинде рас, шын айтыў. «Бай малын тықсырмалагт жур» 
деген журттын гәпинде де жан бар еди (Ш. Сейтов).
ГӘПКЕ АРАЛАСЫУ. Ретине қарамай жарысып сөйлеў, басқа- 
нын сөзине қапталдан қосылыў, әқгимеге қосылыў. Апамнық осит- 
тириўге жүреги даўамай лсүргеыин билетуғын шешем гэпке аоа- 
ласты (Ш. Сейтов)..
вар,: СӨЗГЕ АРАЛАСГЛУ. Шамасы районга тартқан,—дсди Қуг- 
лымурат Мырзабектен илгери Жумагүл сөзге араласты (Ө. Ай- 
жанов). Директор менен бригадирдин арасындағы бул опгнмснн 
жантақ шаўып атырған бир рабочий қулағы шалып кеткеп болса 
керек, ол дәрҳал сөзге араласты (Ө. Хожаниязов).
ГӘПКЕ АРАЛАСПАУ 
СӨЗГЕ АРАЛАСПАУ 
Син. вар.: ГӘП ҚОСЫУ 
СӨЗ ҚОСЫУ
ГӘП ҚОСПАУ. Хан олардыц тарысына гәп қоспады (Т. Қайып- 
бергенов).
СӨЗ ҚОСПАУ
ГӘП(ТИ) ҚАЙТАРЫУ. Сөйлетпеў, сөзин бийкарлаў. Сонда, 
урысыў, я пәлен деп, гәп қайтарыу қайда, Мсцлибай аға дайым- 
ды кулип женип еди (Ш. Сейтов). 
вар.: СӨЗ КАИТАРЫУ
гәп қайтАрмау
СӨЗ ҚАЙТАРМАУ
ГӘГ1 ҚОЗҒАУ. Сөйлесиў, гәплесиў, бир нәрселер туўралы онгиме- 
лесиў. Ырысқул бий гэп қозғады (Т. Қайыпбергенов). 
вар.: СӨЗ ҚОЗҒАУ. Бир ўақытлары. Нурзада қызына қарап, ке- 
лешек ҳакқында сөз қозғады (X. Сейтов).
ГӘГ1 ҚОЗҒАМАУ 
СӨЗ ҚОЭГҒАМАУ
ГӘП ТАСЫУ. Биреўднц айтқап сөзин екинши биреўге айтып ба-
рыў, бир адамды екинши адамга жаманлаў, қуяцқышылық
егиў, шуғыллық.
вар.: СӨЗ ТАСЫУ
ГӘП ТАСЫМАУ
СӨЗ ТАСЫМАУ.
ГОПТИ СОЗБАУ. Аз сөйлеў, қыска сөйлем. 
вар.: СӨЗДИ СОЗБАУ
2. вар.: ГӘПТИ КЕСИП АЙТЫУ (ТАСЛАУ). Қу льгмбег гәпти ке- 
сип таслады (К. Султанов).
СӨЗДИ КЕСИП АЙП,1У (ТАСЛАУ)
ГӘП ШАҚ КЕЛМЕУ. Айтқаи сөзди тыцламаў, қапша сөз аптсац 
да өзинше ислей бериў.
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вар.: СӨЗ ШАҚ КЕЛМЕУ.
уқс. вар.: ГӘП АЙТЫП ШАҚ КЕЛТИРЕ АЛМАУ
СӨЗ АЙТЫП ШАҚ КЕЛТИРЕ АЛМАУ
син. вар.: ГӘП ҚУЛАҒЫНА КИРМЕУ
СӨЗ ҚУЛАҒЫНА ҚИРМЕУ
ГЕГИРДЕГИНЕ КЕЛИУ. Тойыў, тойыныў, бирсўден аўыр гәп 
еситип қатты қапа болыў, оған тойыныў. 
вар.: ГЕГИРДЕГИНЕ ЖЕТИУ 
ГЕГИРДЕГИНЕН АСЫУ
ГЕГИРДЕККЕ СУУ БҮРКИУ. Өл<етлесип айтысыў, урысыў. ...бир 
теқге ушын гегирдекке суў бүркшг айтысқанда, қалтасына түсе- 
туғын пайдасы жоқ (Т. Қайыпбергенов).
ГЕГИРДЕККЕ СУУ БҮРҚПЕУ
ГЕЛЛЕ КЕСЕР. Гәззап, жаўыз, қанхор. Бундағы адамлардын 
барлығы гелле кесер, гәззап дейтуғын еди.-. (О. Бекбаўлов). Тас 
қапынын қос қараўылы, ханға мәлим сырақтан өткен, ағайин- 
туўғансыз, гелле кесер, бойдақ адамлар. (Т. Қайыпбергенов). 
ГЕЛЛЕ ҚЫЛЫУ. Өлтириў, басып кесиў. Гелле қылганы жақсы 
болған, ханымыз,—деди Ырысқул бий. Өзимиздиц геллемизди өзи- 
миз алып бирикпссек, сырттан келген душпан бәримизди гелле 
қыла береди. Солайынша өз геллемизди өзимиз кесип бирикпе- 
сск,,сырттан келген душпан дараўара гелле қыла береди (Т. Қа- 
йыпбергенов).
ГЕЛЛЕ ҚЫЛМАУ
ГЕУДЕСИНДЕ ЖАНЫ КЕЛИУ. Баратуғын жерине өлмей зорға 
келиў. Атлардьщ изинен «геўдесинде жаны келсе» болды- «До- 
ныздай артып әкел!» деген даўыс шадқ ете қалды (К. Султанов). 
ГӨНЕ ШӨНГЕ. Ғарры, көп жасаған, гөнерген, тозған.
ГӨРГЕ КИРИУ. Адамнық өлиўи, қазаланыў. 
син.: ГҮМ БОЛЫУ. Қәдирбай өмир бойы жасай бериўге, өлмей- 
туғын адам ба? Ол да бир күни атасьшық изинен гум болар (А. 
Бекимбетов). Сыдыққа бир аўыз хабар бергенде-ғо анаўларға 
жолда ғана гум еттирер едн (Ш. Сейтов).
ГҮБИЛИ МАЙҒА БАТЫРЫУ. Қолынан келсе де, келмесе де 
бәрин ислеймен, орынлайман деп қопсытыў, ўәдепазлық. ... Бизиқ 
үйден-ақ ишип турарсыз,—гүбили майға батырып атыр (Н. Дәў- 
қараев). ... дәслепки күнлери губили майға батырып жиберген 
байлар жигирма бес күннен бери адамлардық нзкнен де хабар 
алмгды (А. Бекимбетов).
ГҮДЕР ҮЗИУ. Қойыў, үмит етпеў, умытыў. Әкесннен гүдер үз- 
генлер бир түрли болды, ал үмнти барлар жағын таянып қыялға 
шүмди (Ш. Сейтов).
ГҮДЕР ҮЗБЕУ
ГҮДИ БУЗАР. Ойсыз, ойсызлық, истиқ ақыбетин ойламайтуғын. 
Буннан гүди бузарлар өлердей қорқатуғын едн (Ш. Сейтов). 
ГҮЛАЛА ГҮЛ БОЛЫУ. Истиц табыслы болыўы, бахытлы болыў. 
Онық бер жағында баспашы әмекилер бурьшғы салтанатын қай- 
тарып берсе, гүлала гүл (Ш. Сейтов). Абырайлы әке болғанда,
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ана болғанда, мал-дәске болғанда бори гүлала гүл болар еди. 
Жоне оған елдин. дүмпиўи қосылса бәри гүлала гүл болып кете 
берер еди (Т. Қайыпбергенов).
ГҮЛ-ГҮЛ ЖАЙНАУ. Сулыўлық, ўақтыхошльц, дуўаныў, шад 
болыў. ... батырлыққа өзин тайлап, тәўекелге бел байлап, жүзлери 
гул-гүл жайнап, анасын жәрдемге қолайлап... («Мәспатша» дәс- 
таны).
вар.: ГҮЛ-ГҮЛ ЖАНЫУ. ...шын кеўилден қумарланып, мақсет 
пенен қолайланып, жүзлери гүл-гүл жанып, кеўиллери таўдай 
тасып... («Мәспатша» дәстаиы).

Ғ

ГАЙЫП БОЛЫУ. Жоғалыў, дәрексиз жоқ болыў. Тек ғана көз 
ушында толқын көринген мотофелюгалар да зым-зыя ғайып бол- 
ды («Жеткиншек» газетасы).

Қайда болсақ манлайым деп саза бер,
Айналайын ғайып болған Шәрьяр («Шәрьяр» дәстаны).

Лақабымды сорасан Әбдикәрим бай,
Ғайып болған Мәспатшаныц атасы. («Мәспатша» дәстапы).

ҒАМ(ЫН) ЖЕУ. Бир иске алдын ала таярланыў, ғамлапыў, ғам- 
хор болыў. ...ғайып ханға жолығып, ертенимиздиқ ғамын жеуге 
ўәдесин алып едим... (Т. Қайыпбергенов).
ҒАМ ЖЕМЕУ.
ҒАПЫЛ(ДА) ҚАЛМАУ. Ақсыз, таярлықсыз, билмей қалмаў, ан- 
сызлық етпеў. Ғапылда қалмасын деп сизлерди өзим излеп 
шықтым (Т. Қайыпбергенов).

Үмитиц болса жаныцнан,
Келпц берман сен деди,
Ғапыл қалма жас бала.
Айтпады деп ғапыл қалма жан аға,
Ацла-ацла патша саған душпаиды («Бозуғлаи» дәстаны).

ҒАРҒА-ҒАРҒАНЫЦ КӨЗИН ШОҚЫМАУ. Жақынын қоллаў, қор- 
ғаў, өз адамына тиймеў. Тарға-ғарғанық көзин шоқый ма? Аты 
қоқыраттын улы... (Т. Қайыпбергснов).
ҒЫЖЫРДАНЫ ҚАИНАУ. Қатты ашыўланыў, қыйналыў, биреўди 
жүдә жаман көриў. Ҳәмме Хилалатдийинди жек көрип, ғыжыр- 
даны қайнап, күйип-писип отыр сди (Ө. Хожаниязов). 
вар.: ҒЫРДАНБ1 ҚАИНАУ. Арадан үш мезгил өтти, келмеген 
сон, қыздық ашыўы келди, ғырданы қайнап, тәўекелге бел байлап, 
бәлент төбениқ басына шығып... («Мәспатша» дәстаны). 
ҒЫЖЫРДАНЫ ҚАИНАМАУ
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ДАЛ-ДЛЛ ҚЫЛЫУ. Бузып кыПратып таслаў, жыртып-жыптып 
таслау Тийген жерин кылир Оал-дцл. '
Он бес батпан гуржи паррал («Мәспатша» достаны).
ДАР БИНП БАРЫГТ ҚАЛ1ЫУ. Өлимпен аман калы' . дарға 
асып в.чтприўдсп қулылыў. Ол талан дао түвине бапып найтты 
(А. Ора.юп).
вар.: ДАР ТҮБ1ШБН ҚАЙТЫУ 
ДАР л с т ь ш л н  КЛИТЫУ
ДӘРЬЯ ТАССЛ ТОБЫҒЬГНА КЕЛМЕУ. Уўанымсьп. 1,,,'ыысыэ 
болыў, ҳсш порссни онламаў. Турымбеттин, дәрья тасса Т‘>0-.лына 
келмсйди (Т. Қапыпбергенов). Дәрья тасса, бизин қатыинын тсбы- 
ғына келмейди (М. Дәрибаев) .
ДӘРЬЯҒА ТЛҚАИ ШАЙТАНДЛЙ БОЛЫУ. Жүдә аз Г-олыў, 
билинбеслик дәрежеде аз болыу.
ДӘРЬЯГА ТАҚАН ШАЙҒАНДАЙ БОЛМАУ 
ДӘСКЕ(ҒЩИ)НИ КӨТЕРИУ. Кетиў, сол ўақытта сол жерден 
кстиў, өзине тийисли затларын алып кетиў.
ДӘУР.АН СҮРИУ. Жасаў, кемиссиз ўақты хош болып ж л у  ти- 
рн жасаў. Әне, усы сарайда олар ерли-зайыплы мәс бол:г: дәў- 
ран суре берди. («Қарақалпақ халық ертеклери»). 
вар.: ӨМИР СҮРИУ
ДОУРАП СҮРМЕУ 
ӨМИР СҮРМЕУ
ДӘУРАПЫ ӨТИУ. Өмиринин шалқыған ўақтыныц етиўн. гарта- 
йыўы, нскс үқыплылықтан айырылыў. 
нар.: ЗДМАНЫ ӨТНУ 
шпрт. пар.: ӨМИРИ ӨТИУ
ДЕГЕНИНЕ ЖЕТИУ. Ойлаған ойыпын орьшлапыўы, ойыядағы
максетиниц иске асыўы.
парл ДЕДИГИНЕ ЖЕТИУ
ДЕМИ ТАУС1)1ЛЫУ. ҚазаланыЎ.
пар.: ДЕМИ ПИТИУ
ДЕМ.ИН ЕҚИ ШШИПЕН АЛЫУ. Қеселинин аўырласьш, демин 
зорға алып отырыўы; денсаўлығынын төмснлеўи.
ДЕМИН ИШИНЕ САЛЫУ. Гүмаиланған нәрсесишш аныптпа же- 
тип нсениү, өзин женил сезиў, алағадзсызланыў.
ДЕҮ\ИН ИШИПЕ САЛМАУ
Д1:МИПЕ НАН ПИСИУ. Қаталлық, пе айтса—бори орыплапа бе- 
рнў, басқанын үстинен ҳүким сүриў.
ДЕМНИН, АРАСЫНДА. Тез, бирден, тсз ўақытта... Сапым 
үйден шыгып намазшамнын көлепкесиндей, демнгщ арасында 
көзден гайып болды. (А. Бегимов).
ДГЛ1ЕСИ ТҮРШИГИУ. Жағымсыз, қорқынышлы бир ҳәдийсеге 
адампыц катты сезиклениўи. 
пар.: ЖАНЫ ТҮРШИГИУ 
ДЕШЖИ ТҮРШИКПЕУ
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ЖАНЫ ТҮРШИҚПЕУ 
ДИЗЕ БҮГИУ.
ДИЗЕ БҮКПЕУ.
ДИЙУАЛҒА АИТҚАНДАЙ. Айтқан сөзди тықламаў, парық етпеў, 
итибарсыз, пәмсизлик. 
пар.: ТАМҒА АЙТҚАНДАЙ 
ҚАРА ЖЕРГЕ АЙТҚАНДАЙ
ДИЛГПР БОЛЫУ. Биреўди көп күтиў, күте-күте көзи сарғайыу. 
ДИЛГПР БОЛМАУ
ДИНАП ӨМИРИНДЕ. Ҳеш ўақытта, нарсе, ҳсш, өмирде. Егис 
жериг.с-ш дс динай өмириндс суў ишлсгеи боз екен (Ш. Сейтов). 
ДИНГЕ САЛЫУ. Бир диндеги халықты басҳа динге күш пенен 
қорқытып енгизиў (киргизиў) жөнлеў, жөигс түсириў. Борин бе- 
гишт^сшп динге салып атыр (Т. Қайыпбергенов). 
пар.: ДИНГЕ ЕНГИЗИУ 
ДИНГЕТҮСИРИУ
ДИЦКЕСИ КУРЫУ. Шаршаў, көи жумыс ислеп шаршаў, бол- 
дырыў ден саўлығынын жақсы болмаўына байланыслы динкеси, 
ҳәли болмаў.
вар.: ДӘРМАНЫ (ҚУРЫУ)ҚЕТИУ 
ант.: ТИЦҚЕСИ ЕНИУ 
ДИЦКЕСИНЕ ЕНБЕУ
ДОНЫЗДАН ТҮК ТАРТЫУ. Рети келгенде ҳеш нәрседен қуры 
қалмаў, пайдаланыў.
ДОНЫЗ—ДОЦЫЗДЫ ЖАРМАУ. Тамыр-танысын қыймаў, оларға 
жаманлық ойламаў. Жакынына тиймеў. Доцыз-доқызды жарама, 
сағал-сағалды улыүынан таныйды (Ш. Сейтов). 
вар.: ШОШҚА -ШОШҚАНЫ ЖАРМАУ
ДУЗ ТАРТЫУ. Барыўға тийисли болған жерге (үйге) барыў, сол 
жердс аўқатланыў, оған сол үйдин, тамағын жсў, несийбе етиў. 
ДУЗ ТАРТПАУ
ДУЗ ТАТПАУ. Қатты аўырып аўқат жемеў, қыстаўлы жумысы 
болып тамак жемей кетиў. 
вар.: АС ТАТПАУ
ДЎЗЫ КЕМ БОЛ[>1У. Пәтиўасыз, итибарсыз сөйлей беретуғын, 
акылсыз.
вар.: ДУЗЫ АЗ БОЛЫУ.
ДЎЗЫ ТУТЫУ. Ислеген жақсылықлары жаманлық келтириў, жақ- 
сылықгы билмегсни ушын жаманлыққа ушыраў. Опда Бабахаи 
патша қәҳәри келип, алпыс еки ҳәмелдар, отыз еки моҳпрдар, 
дузым тутсып енегар... («Мәспатша» дәстаны).
ДУЗЫ ТУТПАУ.
ДУУАСЫ ТҮСПЕУ. Дуўаханнын (моллапын) бас айландырыў 
ушын ислеген исипин (сыйқырынын), жазып берген қағазыныц 
тәсир етпеўи, ол адамға күши келмеўи.
вар.: ДУУАСЫ КӘР ЕТПЕУ. Қызы түспегирге Сыдықтан алып, 
сарқыт пенен жегизген дуўасы да кзр етпеди (Ш. Сейтов).
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ДУУАСЫ ТУСИУ
ДУУ-ДУУ ӘН.ГИМЕ. Қандай да бир халыққа тац, ерси болған 
нәрсени ҳәмме жерде адамлардьш. айтып тацланып жүриўи бир 
нәрсени көп сөз етиўи. Артель ҳаққында аўыл арасы дуў-дуў әц- 
гаме (К- Султанов). 
вар.: ДУУ-ДУУ СӨЗ.
ДУУЫ-СЫИЫН ТЬЩЛАМАУ. Жөнсизлик, гүди бузарлық, ҳеш 
айтқанды тынламай өз кеўлине мақул түскенди ислеўге тырысып 
гүдиреклей бериў, ўәжге турмаў. Қасында Назлы отырғанғама, 
Сәрсенбай тракторшы дуўы-сыйьщды тыцлар емес. (Ш. Сейтов). 
Ырысбийке, қолтығына дастурханын қысып, дуўы-сыйды тыцла- 
май, елеслеп баратырған енесинин кейнинен аянышлы түрде би- 
раз қарап турды да, алдына қарай жүрип кегти (Г. Есемуратова). 
вар.: ДУУЫ-СЫИЫНА ҚАРАМ.АУ. Өйткени басқалар басынаи 
қорқса да дуўы-сыйына қарамай қалаға барғышлайтуғын да 
усы. Бийлери тек «бир күнде келди де дуўы-сыйына қарамай 
баспашы алып кетти...» (Ш. Сейтов). 
уқс. вар: ДИНДИ—ИЙМАНДЫ ТЬЩЛАМАУ 
ДҮЗДЕ ЖАТАР. Беккем, шыдамлы, ыссыға да, суўыққа да тө- 
зимли, қарыўлы. Биреўге күшлиси, екиншиге ақыллысы, үшин- 
шйге қыз минезлиси, төртиншиге дүзде жатары керек (Т. Қайып- 
бергенов).
вәр.: ҚАРДА ЖАТАР.
ДҮНЬЯҒА ЖАР САЛЫУ. Барлық жерге болған ямаса болажақ
нәрсе жөнинде хабар етиў. айтып шығыў... Оразгүл дүньяға жар
салып майданға шығаман дегенше жүўериликтид арасына синип
кеттим (Ж. Аймурзаев).
вар.: ДҮНЬЯҒА ЖАР УРЫУ
2. вар.: ӘЛЕМГЕ ЖАР САЛЫУ
ӘЛЕМГЕ ЖАР УРЫУ
ДҮНЬЯҒА КЕЛГЕНИНЕ ПУШАЙМАН ЕТИУ. Туўылғанына на- 
разы болыў, өкиниў. Анықлап қараған адамға, дүньяға келгенине 
пушайман етип қапа болып турғандай көринеди (Н. Дәўқараев). 
вар.: ДҮНЬЯҒА КЕЛГЕНИНЕ ПУШАИМАН ЖЕУ.
ДҮНЬЯҒА КЕЛИУ. Туўылыў, пайда болыў, жаралыў. Аннабай
аға буннан ярым әсирдей бурын («Қара көл»днн күн шығар бе-
тиндеги ҳәзирги өзи баслық болып ислейтуғын «Пахтанур» колхо-
зында дүньяға келди (И. Юсупов).
вар.: ДҮНЬЯҒА ШЫҒЫУ
2. вар.: ЯЛҒАНШЫҒА КЕЛИУ
ЯЛҒАНШЫҒА ШЫҒЫЎ
ДҮНЬЯҒА КЕЛМЕУ
ЦҮНЬЯҒА ШЫҚПАУ
ЯЛҒАНШЫҒА КЕЛМЕУ
ЯЛҒАНШЫҒА ШЫҚПАУ
ант.: ДҮНЬЯДАН ӨТИУ
ДҮНЬЯДАН КЕТИУ
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ДҮНЬЯДАН ҚАИТЫУ. Ғарры баласына қыз алып берип, көп уза- 
май-ақ дүньядан өтипти («Қарақалпақ халық ертеклерн»).

Сорлы анамнық дийдарын бнр көре алмай,
Әрмаи менен өтер болдым дүньядан («Мәспатша» дәстаиы). 

Гсхнқаптын таўында,
Балан дүньядан өткенди («Бозуғлаи» дәстаны).

ЯЛҒАНШЫДАН ӨТИУ 
ЯЛҒАНШЫДАН КЕТИУ
ДҮНЬЯДАН ТАҚ ӨТИУ. Үйленбеў, ҳеш ҳаял алмай өлип кетнў. 
Тыилаған киси өзиниц сондай болатуғынын билсе, дүньядан тақ> 
өтип кетсе де, өзи жарлыдан келип бай адамға турмысқа шығыў-* 
га келисим бермес еди. Мәмбетмурат та усылай ойлаған менен 
дүньядан тақ өтиў ақсат па, соц ол жөнинде умытыи тек қыз ал- 
ыўды мақсет етеди.
ДҮНЬЯДАН ТАҚ ӨТПЕУ
ДҮНЬЯНЬЩ ЖЕТИ ВУРЫШЫ. Ҳомме жер, ҳәр турли, барлық 
жер, тум-тустан. Дүньянық жети бурышынан бир ақшамда ай- 
ланып шықты («Қарақалпақ халық ертеклери»). 
вар.: ДҮНЬЯНЬЩ ТӨРТ БУРЫШЫ. Орыслар! Орыс патшалығы! 
Дүньяньщ төрт бурышынан қолы бар (Т. Қайыпбергенов).

Е

ЕЗИУИН ЖЬШЫУ. Кудгенин қойыў, кулип отырған адам бирде* 
күлкисин қойыў. «Жамбас мәселеси» есине түскени де сол, кен- 
килдеўге ернин қайымлан отырған молла.езиўин жыя Қойды (Ш. 
Сейтов), •
ЕЗИУИН ЖЫИМАУ 
ЕЗИУИ ЖЫИЫЛМАУ
ЕЗИУИ ЕКИ ҚУЛАҒЫНА ЖЕТИУ. Күлиў, қатты күлиў. Тәкаб- 
бир жигит туралмай атырса да, езиўи еки қулағьшда (Ө. Айтжа- 
нов).
вард ЕЗИУИ ҚУЛАҒЫНА ЖЕТИУ 
үқс. вар.: ЕЗИУИ ЖЕЛКЕСИНЕ ШЫҒЫУ 
ЁЗИУИ ЖЕЛКЕСИНЕ ЖЕТИУ
ЕКИ АЯҒЫН БИР ЕТИККЕ ТЫҒЫУ. Қорқытып қойыў, айтқапы- 
на көндирип қойыў, бағындырыў.
ЕҚИ АЯҒЫ САЛ БОЛЫУ. Шаршаў. қатты болдырыўдан еки ая- 
ғы аўырыў, динкесн болмаў. Еки аягы сал болып, дицкеси қурып, 
алға қарай тербениўге киристи (Н. Дәўқараев).
ЕКИ ЁСЛИ. Мийи бузылған, еси дурыс емес, ақылынан айырыл- 
ған.
ЕКИ ЖАРТЫ БИР ПҮТИН БОЛЫУ. Еплемей. жансар, еплесип 
ислеў, бирлесип онысыў.
ЕКИ ЖҮЗЛИ. Өтирикши, турақсыз. Алжастын, Митрий төре еки
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жузли адам екен. Бизиқ арзы еткенимизди Абылқайыр айтқан. 
Абылқайыр ханды ханға емес, еки жүзли қатынға мегзеттим,—де- 
дн Маман күйинип (Т. Қайыпбергенов).
ЕКИ ИИНИН ЖАЛМАУ. Тәкаббир, мийримсиз, минези жаман 
адам.
вар.: ЕКИ ИИНИН ЖЕУ
ЕКИ ИИНИНЕН ДЕМ (ИН) АЛЫУ. Қыйналыў, зо̂  ға демин 
алып отырыў, аўыр иске ямаса кеселге шатылып қыйналыў. Ҳа* 
лықлап, еги ийнинен демин алып, гә он, гә шеп аяғьшьгн ушьшан 
басып, тыпыршылап тур (Қ. Султанов).
ЕКИ КӨЗИН АЛМАУ. Биреўге ямаса бир нәрсеге тигилип узақ 
қарап турыў... менн биреўге уқсатқан адамдай жүзимпен еки кө- 
зин алмай карап киятыр (Ж. Аймурзаев).
1»&рт. вар.: ЁҚИ К.Ө-?И МЕНЕН ЖЕУ
ЕКИ ҚӨЗИНЕН АСЫЛЫУ. Қатты аўырыўына ямаса апырым 
мүшесинин кемислигине байланыслы орнынан туралмай жатыў. 
вар.: КӨЗИНЕН АСЫЛЫУ
ЕҚИ КӨЗИ ТӨРТ БОЛЫУ. Биреўди көп күтиў, жолына қарап 
күте-күте шаршаў, жалығыў. Аўылға жақынлай бергенде еки көзи 
төрт болып күтип турған биреў; ишинде мениқ барымды билме- 
ди ме (Ш. Сейтов). Төменшик, еки көзи төрт болып я төркини- 
нен хабар билмей, я тускен елатьшан тен, қурбы таппай иши 
дәртке толып жүрген болмасын (Т. Қайыпбергенов). Суўдық өр 
жағынан анасы пақырдық еки көзи төрт болып, сықсып тыпыр- 
шылап, ҳеш жерде туралмай жүр (Ә. Шамуратов). О-о достым, 
усы бир жалырақ қағазды қанша куттиц сен, көзиқ төрт болған- 
ша күттиц сен, буны (Ш. Сейтов).
ЕКИ КӨЗИ УЯСЫНАН ШБ1ҒЫУ. Қатты қорқыў, қатты қорқып 
көзи аларыў.
вар.: ЕКИ КӨЗИ ТАСЫРАЙЫУ 
КӨЗИ УЯСЫНАН ШЫҒЫУ
ЕҚИ ҚАТ БОЛЫУ. Жүкли болыў. Сеники еки қат болса, бизикн 
бир қат пенен жүрген жоқ шығар («Алпамыс» дәстаны). 
вар.: ЕКИ ҚАБАТ БОЛЫУ
ЕКИ ҚОЛЫ ЖАҒАСЫНДА БОЛЫУ. Қаттыға кетпеў, тәўбе қы- 
лыў, қәўетерлениў. Баласынық бойларын көрип, сыртынан бақлап. 
түрли парызын орынлап, еки қолы жағасында болып, баба жүре 
берди («Моспатша» дәстаны).
ЕКИ ҚОЛЫН КӨТЕРИУ. Багыныў, бойсыныў, қорқыў... еки қо- 
лын көтерди, жуўырысы менен Бозуғланныц атынық аяғына бас 
урды («Бозуғлан» дәстаны). 
вар.: ЕКИ ҚОЛЫН ҚАУСЫРЫУ.

Душпаиларыц аягыца бас урса.
Жаў ба^ынып, еки қолын қаўсырса (Берда!;).

72

www.ziyouz.com kutubxonasi



ЕҚИЛИ—БИРЛИ СӨЙЛЕУ. Шала-шарпы сөйлеў. сөзиниц ту- 
рағы болмаў, пәтиўасызлық.
ЕКИНИН БИРИНДЕ. Бир ўақытта болмаса, тағы бир ўақытта 
болыў, тез-тсз, ҳозир болмаса, соқ болыў, бир иәрсени ҳайта-ҳай- 
та айга бериў.
ЕКИ ОИЛЫ БОЛЫУ. Бир нәрсени ислер-ислемсси гуманлы бо- 
лыў, >л;ан исеними болмаў. Биреў уўық сөгип атырғап, биреў ший 
шыйратып атырған, улле кимлер еле еки ойлы (Ш. Сейтов). Сен 
мени :ки ойлы жигит деп ойлама, сөзиме исен (Ө. .Айжанов). 
ЕКИ СӨЗДНН БАСЫНА БАРМАУ. Жәнжеллеспеў, урысиаў. 
вар.: ЕКИ СӨЗДИҚ БАСЫНА КЕЛМҒУ. 
уқс. вар.: ЕКИ СӨЗДИҚ БИРИНЕ БАРМАУ. ЕКИ СӨЗДИҚ 
БИРИНЕ КЕЛМЕУ.
ЕҚИ СӨИЛЕУ. Өтирик сөйлеў, өтирикши, турақсыз, жүзегөй. Ха- 
лық оныц еки сөйлегенин еситпеген еди (Т. 1ўайыпбергенов). 
ЕКИ СӨИЛЕМЕУ
ЕКИ ТУУЫП БИР ҚАЛҒАНЫ БОЛЫУ. Туўысқаны, жақыны бо- 
лыў.
ЕКИ ТУУЫП БИР ҚАЛҒАНЫ БОЛМАУ
ЕКИ ШАИНАП БИР ЖУТЫУ. Тамақсаўлық, мешкейлик, аўқат- 
ты тез жеи қойыў. Қара нар да дуў-сыйына қарамай жантақтьь 
ақсарды еки шайнап бир э/сутып, гутирлетнл өзи менен өзи болыа 
жүрипти (М. Дорибаев).
ЕМИ-ДӘРИ БОЛЫУ. Бир заттық там-тарыс жоқ болыўы, та-
былмаўы.
зар.: ЕМ БОЛЫУ
ЕМГЕ ТАБЫЛМАУ
ЕЦСЕСИНИН ШУҚЫРЫ КӨРИУ. Биреўди қатты жск көрген- 
диктен оны ҳеш көргиси келмеў, қарағысы келмеў. Болмас.а ол 
мийримсизге еқсемниқ шуқырын көрсетпес едим (Т. Қайыпберге- 
нов).
вар.: ЖЕЛКЕСИНИН ШУҚЫРЫ КӨРИУ. Илажсыздан жүрмен, 
егер илажы болса желкемниқ шуқыры көрсин дейнн деп жүрмен. 
—деди Ҳүрзия жыламсырап турып (М. Дәрибаев).
ЕНСЕСИ ТҮСИУ. Қаяа болыў. ўақты хош болмаў, бир нәрсеге 
кеўилсизлениў. Бул хабарды ееиткен Палымныц жүреги қанасы- 
на сыймай буўлыққан түрде ҳаялына да айта алмай зәлел көрген 
базаршыдай еқсеси түскен түрдс үйге кирд.ц (А. Бегимов). Бори- 
нин де еқееси түсип үлкен аўыр салмақ басына түскендей («}Қас 
ленинши» газетасы)- Анасынын да әлле қашан еқсеси тусип кет- 
кен еди (Ш. Сейтов.)
вар.: ИИНИ ТҮСИУ, Сөйтип жүргенде биреўиниц үйине «қара 
қағаз» келди де ҳәммесинин ийини түсип, азаматларынан хат 
иркилгенлеринен ишлери улы гүпилди (Ш. Сейтов).
ЖЕЛҚЕСИ ТҮСИУ
ЕР ЖЕТИУ. Балалық доўирден өтиў- үлкен адамлар қатарына өс- 
нн жетисиў, турмыс қурыў дорежесине келиў. Каиталда отырған
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сол уйдик ер жеткен жигити Халмурат пенен оиыц келиншеги 
Арыўхан (К. Султанов).
ЕР ЖЕТПЕУ
ЕРНИН ТИСЛЕУ. Өкиниў, налыныў, қыйналыў. Бирақ сөз сөй- 
леўгё еле ерте дегендей, ернин тиследи (Ө. Айжанов). Бай ернин 
сонда-ақ бир тислеген еди (Ш. Сейтов). 
вар.: ТИЛИН ТИСЛЕУ
ЕРСИ КӨРИУ. Қолайсыз деп есаплаў, үйлесимсиз, жағымсыз 
нәрсеге адамньщ бийкарлаўшылық сезими. Сонда мен буны ерса 
көргсн едим (Ш. Сейтов).
ЕРСИ ҚӨРМЕУ
ЕСАБЫН ТАППАУ. Ислениўге тийисли бир истиц қолайлы пайы- 
тын таппаў, соны ретке келтире алмаў. Фронтқа өзим-ақ кетей- 
ин десем, есабын таппай жүрмен (К- Султанов).
ЕСАБЫН ТАБЫУ
ЕС БОЛЫУ. Зерикпеў ямаса қорықпаў ушын қасында биреўди 
алып кетиў (жүриў) ямаса бирге отырыў, жолдаслық.
ЕСИ АУЫУ. Ақылынан айырылыў, не болғанын билмеў, бир нәр- 
сеге ҳуўшы жоқтай қарап турыў.
вар.: .ЕСИ КЕТИУ. Тарасқа қатты тәсир етип, еси кетип қарап
турар еди (О. Бекбаўлов).
уқс. вар.: ЕСИН ЖОИТЫУ
ЕС-АҚЫЛЫН ЖОЙТЫУ
ЕС-АҚЫЛЫНАН АЙЫРЫЛЫУ
ЕСИНЕН ТАНЫУ

Үш мсзгил жоллар жүреди,
Шыдай алмай сегбирге,

Бабахан естен танады.
Жыгалмады бир-бирин,

Еслеринен танады («Мэспатпа» дәстапы).

ЕСИ АУМАУ 
ЕСИ КЕТПЕУ 
ЕСИН ЖОЙТПАУ 
ЕС-АҚЫЛЫН ЖОИТПАУ 
ЕС-АҚЫЛЫНАН ЛИЫРЫЛМАУ 
ЕСИНЕН ТАНБАУ
ЕСИНЕ КИРИП ШЫҚПАУ. Бир адам ямаса бпр нәрсе туўралы 
лйламаў, ядына да алмаў. Ҳәзир сол күнлерим есиме кирип те 
шықпайды (Г. Есемуратова).
вар.: ЕСИНЕ АЛМАУ. Араға суўық хабар салма, жаман сөзди 
есиқе алма, бул жерде сандалып турма («Мәспатша» дустаны). 
ЕСИНЕ КИРИП ШЫҒЫУ 
ЕСИНЕ АЛЫУ
ЕСИНЕ САЛЫУ. Басқа биреўге умытқан бир нәрсени айтып ац- 
ғартыў, еслетиў.
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вар.: ЕСИНЕ ТҮСИРИУ 
ЕСИНЕ САЛМАУ 
ЕСИНЕ ТҮСИРМЕУ
ЕСИНЕН ШЫҚГТАУ. Умытлаў, ядында сақлаў. 
вар.: ЕСИНЕН КЕТПЕУ 
ЕСИНЕН ШЫҒЫУ 
ЕСИНЕН КЕТИУ
ЕТЕГИНЕ САЛЫУ. Бир баласын туўыўдан баласыз бир ҳаялға- 
бериў, мәнгиге бала етнў ушын бериў... Жәнигүл деген жесир 
ҳаял менн етегине салыпты. (Ж. Аймурзаев).
ЕТИ ТИРИ БОЛЫУ- Тирише, шаққан. Ети тири жигит—ғой. 
Онын, қолынан не ис болса да келеди (К- Султанов).
ЕТИ ТҮРШИГИУ. Суўықтан ямаса қорқыныштан адамнын дене-
спнин шимиркениўи.
взр.: ДЕНЕСИ ТҮРШИГИУ
ЕШЕГИ ЖОРҒАЛАУ. Талабы келисиў, иси табыслы болыў. 
вар.: ЕШЕГИ СҮРНИКПЕУ 
ЕШЕГИ ЖОРҒАЛАМАУ 
ЕШЕГИ СҮРНИГИУ
ЕШЕККЕ ТЕРИС МИНГИЗИУ. Жаманлаў, сайыў, биреўди сыр- 
тынан гәп етиў.
ЕШЕККЕ ЯСЫЙЫН ОҚЫГАНДАЙ БОЛЫУ. Айтқан сөз тәсир 
етпеў. кимге айттын демей отыра бериў, пәмсизлик.

Ж

ЖАҒАСЫН УСЛАУ. Қатты қорқыў ямаса бир нәрсеге қуўанып- 
тақланыў.
вар.: ЖАГАСЫН ТУТЫУ.—Тоба! Тоба! Тоба!—деп ҳәммелери 
жағаларын тутып қатты шуўласты (А. Бекимбетов).
ЖАҒАСЫНА ҚАИЫС ТИГИУ. Биреў менен урысажақ болыў 
ямаса төбелеске таярланыў.
ЖАГАСЫНА ҚАЙЫС ТИКПЕУ
ЖАҒЫ ЖАҒЫНА ТИИМЕУ. Көп сөйлеў, сөйлемшеклик.
ЖАГЫ ҚАРЫСЫУ. Жағы бир-бирине қагып ашылмай қалыў. 
Мениц жүрегим сызлап, бул жағы қарысқырдьщ қасынан. тези- 
рек өтип кетиўге асықтырар еди (Ш. Сейтов).
ЖАҒЫ ҚАРЫСПАУ
ЖАҚ ЖАРЫСТЫРЫУ. Биреўге жарысып қалмай сөнлеў, ҳеш 
сөзден қалмай қарсыласып сөйлеў. ДәўлетбаЙ бий менен Есим 
бийдин жақ жарыстыражақ болғанын сезген шайық алдын алды 
(Т. Қайыпбергенов).
ЖАҚ ЖАРЫСТЫРМАУ
ЖАЛАН, АЯҚ. Кембағал, жарлы. Ҳәмме жерди жалақ ащлар~ 
ға үлестирип береди екен... япырмай!... (Ш. Сейтов).
ЖАМАНҒА ЖЕР ОЙЫЛЫУ. Иси келиспеў, бахытсызлық гез- 
лесе бериў.
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вар.: ЖАМАНҒА ҚАРА ЖЕР ОЙЫЛЫУ
ЖАМАН КӨЗИ МЕНЕН ҚАРАУ. Жақтырмаў, жек көриў... кем- 
пирине жаман көзи менен бир қарап қойды да, чайын ишиў ме- 
нен болды (О. Бекбаўлое).
ЖАМБАСЫНА БИР УРЫУ. Өкиниў, жиберген қәтесине қыйна- 
лыў. Бай жамбасына бир урып қалды (Ш. СейтовК 
вар.: ЖАМБАСЫНА УРЫУ
ЖАН АЛЫУ. Өлтириў, адамды қул қылып айдап (алып) кетиў. 
Мал алғаны менен турмай, жан алды деген ие сумлық!- -деди 
биреўлер (К. Султанов).
ЖАН(ЫН) АЛМАУ
ЖАН АШЫР. Жақын туўысқан-туўған, л<ақынлары. Олар қыз- 
ды қашан әкелер деп уйқыламай отырган Қайыптын жан ашыр- 
лары (К. Султанов).
ЖАН(Ы) АШЫУ. Аяў, биреў ушын ямаса бир норсеге қыйналыў, 
аянышлы сезим билдириў. Аманлықтыц атын өзи қойып, ондай- 
ларға жаны ашыйтуғын болған Маманныц тап соны тацлағаны- 
иа Мурат шайықтық иши баўыры қамылды (Т. Қайыпбергенов). 
Баслық болған соц айтыўға тийислисеқ, план ушын жанық аьиы- 
-ғаны жақсы, түсинемен иним (Ө. Айжанов).

Ата-анама жаным ашыйды,
Бугып қалыў ол адамныц пасыды («Мәспатша» дәстапы).

Жүзлеринде не ҳаққындадур ой, жан ашыу сезимлери (Т. Қай- 
ыпбеогенов).
ЖАНЫ АШЫМАУ
ЖАН БЕРИУ. Өлиў, қаза табыў. Өзи илажсыздан сүйретилип 
зордан жүрген пақыр, бақырыўға да шамасы келмен, таўлапып- 
таўланып жан берипти (Ш- Сейтов). Сен ушын жан бсрейин!...— 
Жан берсец жақынла!—дейди Бағдагүл тисленип.—Өлйм, өлим 
бир өлим! Көрейин усы (Т. Қайыпбергенов). Байға тийип ол сол 
ўақытта-ақ жан берди («Жас лснинши» газетасы). 
вар.: ЖАН ТАПСЫРДБ1. Плакатты жоқары көтерип бир-еки 
адым атқанда, буғанда оқ тийип жан тапсыр1ы («Жас ленипши» 
газетасы). Тап тосатган бир таўықтыц басыпа тийип кетип, 
сол жерде патырлаўы . менен жан тапсырды (С. Айний). Патша 
сес шығармастан жан тапсырды. («Қарақалпақ халық сртекле- 
ри»).
уқс. вар.: ЖАН ТӘСЛИМ ЕТИУ. Болған ислердиц .барлыгын 
айтып қәлпе жан тәслим етти («Бозуғлан» дәстаны).
ЖАН(Ы) ЕНИУ. Тирилиў, қайтадан тирилиў, ҳәрекетлениў. 
Нәўбәхәрде оянады, тамырына окан енеди (Ж. Аймурзаев). 
вар.:Ж А Н (Ы ) КИРИУ 
;ЖАН(Ы) ЕНБЕУ

76

www.ziyouz.com kutubxonasi



ЖАН(Ы) КИРМЕУ
ЖАН-ИИМАНЫ ҚАЛМАУ. Қатты қорқыў. Жүрип отырып ти- 
кенек сымнан өткен жерине жақынлап еди, қараса солдат жан 
ийманы қаллшй қорқып патырақлап жуўырып киятыр («Жет- 
киншек» газетасы). 
вар.: ЖАНЫ ҚАЛМАУ
ЖАН ИЙНИНЕ ОТ ТҮСИУ. Асығыў, албыраў, не ислерин бил- 
мей күйиниў. Дүбелейден «үриккен» бир түп қақбақ «жан ийни- 
не от түсип» табаны жерге гә тийип, гә тиймей асып баратыр, 
асыи баратыр, жумалап асып баратыр (Ш. Сейтов). Алтын' 
гяаш бәйбише қуўанғанынан қанта-қайта қутлы болсын айтып, 
ишксриге кирип, сыртқа шығып жан ийнине от түсип, атты ғыр- 
ғыр айналды («Алпамыс» дәстаны).
ЖАН ИИНИНЕ ОТ ТҮСПЕУ
ЖАН САҚЛАУ. Мийиеттен қашыў, адсат турмыс кешириўдй 
ойлаў, тири жүриў. Жан сақлауды артықмаш көрип, күндиз көл- 
ге қашып, түнде медресеге тыгылады (К. Султанов).
ЖАН САУДАСЫНА ТҮСИУ. Қыйналыў, азаплаиыў. Мүштай 
нәресте жан саўдасына түсил жүрнп, қайсы бириниц бетине уиил- 
генди дейсен (Ш- Сейтов).
ЖАН СҮЙЕР.

Жақсы, жақсы1 көретукьш,
Жан сүйер пақырлар отырыпты қақсап.
Жүрекке дағ салып кеттнц дүпьядан. (Өтеш).

ЖАН ТАЛАСЫУ. Қатты қыйналып, өлнў алдында жатыў. Ҳом- 
ме өлим мепен өмпр ортасында жан таласыўда... өзиниц ҳадал 
маилап тери менен тыныш өмнр сүриўи ушын жан таласып жүр 
(К. Султанов).
ЖАН ТӘНИ МЕПЕН (ИСЛЕУ). Бар ықласы мснсн, күшиник 
барынша.
ЖАПЫ ЖАЙ ТАБЫУ. Тынышланыў, аўыр жумыстан кеймц дсм 
алыў, қатты аўырыўыныц ҳазарыныц қойыўы; қазаланыў. Сөй- 
тип ол да үш аршыплық шуқанақта жаны жай табар (А. Бе- 
кимбетов).
ЖАНЫ ЖАЙ ТАППАУ.
Уқс. вар.: ЖАНЫ ЖАЙЫНА ТҮСИУ.
Жаным жнйына тссе баслады. (Ә. Шамуратов).
ЖАНЫ ЖАЙЫНА ТҮСПҒ.У
ЖАПЫ КӨЗИНЕ КӨРИНИУ. Қатты қыйналыў, қатты қорқып 
ҳаўлыгыў. Еситпўдсн жаны көнине корннген бап бунын анығы- 
на жстпен-ак хаулыкты (Ш. Сейтов).
ЖАНЫМ КӨЗИПЕ КӨРСЕТИУ. Азаплаў, азап берпў.
ЖАНЫ ТАС ТӨБЕСИНЕ ШЫҒЫУ. Қатты коркыу. 
вар.: ИИМАНЫ ТЛС ТӨБЕСИНЕ ШЫҒЫУ 
ЖАН-ИЙМАНЫ ҚЛЛМАУ.
ЖАНЫ ТӨЗБЕУ. Шыдамаў, бпр нәрсеге итпбарсыз қарай ал-
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маў... жүдә жумсақ, әлпайым сөйлести, елдин алаўызлығына 
жаны төзбей кезлерине жас алып сөйлести (Т. Қайыпбергенов). 
ЖАНЫ ТҮРШИГИУ. Бир нәрседен қорқып сескениў. 
вар.: ДЕНЕСИ ТҮРШИГИУ
ЖАНЫ ШЫГЫУ. Қазаланыў ямаса жүдә асығыў, бир нәрседен 
•цәўетерлениў.
ЖАНЫ ШЫҚПАУ
ЖАНЫН АЛЫУ. Өлтириў ямаса қатты асықтырыў, урысып қор- 
цытыў. Мен әзирейлимен, байдын жанын аламан, апарып ийеси- 
не тапсыраман (А. Бекимбетов).
ЖАНЫН АЛМАУ
ЖАНЫН КӨЗИНЕ КӨРСЕТИУ. Қорқытыў, қандай да биреў, қат- 
ты қыйнаў. Тақсыр бул еле сизди танымайды екен, жаман адам- 
нын тили ашшы бунын, сөзин көрдициз бе? Жанын көзине көр- 
сетиу керек,—деди (М. Дәрибаев).
ЖАНЫН КЕЛИГЕ ҚАМАУ. Қыйнаў, азап бериў.
ЖАНЫН ҚОЯРҒА ЖЕР ТАППАУ. Қыйналыў, азап шегиў, Жо- 
нын қоярға жер таба алмай Сыртлан киятыр халықлап (Ш. 
Сентов).
ЖАНЫП ЖҮРИУ. Қыйналыў, азапланыў, қандай.да бир аўыр 
жумыстан ямаса биреўден азап көрип жүриў. Жанып жүргени- 
ме қарамастан муздай суўға түсип бирим-бирим керизлердин 
тоцыртқасын тығыўға қарадым (Ш. Сейтов).
ЖАНЫНА БАТЫУ. Қандай да бир аўыр қайғы ямаса мийнет- 
тен қыйналыў, аўырыўдан қыйналып жүриў.
ЖАНЫНА БАТПАУ
ЖА1ТАЛЫҚ ЕТИУ. Мийўе ямаса дийханшылықтық пискенлиги 
белгили болғаннан кейин биринши мәртебе оннан алып жеп 
көрнў, татыў, т. б.
ЖАРЫҚҚА ШЫҒЫУ. Туўылыў, дөрелиў, пайда болыў, баспадан 
шығыў.
ЖАРЫМ ЕС. Ақымақ, дени дурыс болмаў.
ЖАРЫМ ЖАН. Әззи, денсаўлығы кемис, жарамсыз.
ЖАС БАСЫУ- Қартайыў, кем-кемнен қартайыў.

Ғаррылық ўақты жетти,
Жас басқан сайын қорқаман. (Өтеш) .

ЖАС БОСАНЫУ. Туўыў.
ЖАС БОСАНБАУ
ЖАСЫ ЖЕТИУ. Жүдә қартайыў.

Жасым жетип әйне өлер шағымда,
Жер таянып жалғызымнан айырылдым
(«Мәспатша дәстаны).

ЖАТҚАН ЖЫЛАННЬЩ ҚУИРЫҒЫН БАСЫУ. Өзинс зыян- 
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сыз нәрсеге тиниў. Жатқан жыланнық қуйрығын бастырдық, әс- 
кердн үркитпп қаштырдын... жатқан жыланнық қуйрығын ба- 
сып, шақтырып жүрме жора... («Бозуғлан» дәстаны).
ЖАУ ЖУРЕК- Қорықпайтуғын, жүрекли, батыр. Жаў хабарыи 
еситкен сон тоқтап тура алмайтуғын жау жүреклер тез атланын, 
бурынғыдай болмай, азмаз урыс пенен қашқан жаўдыд изинен 
өкшслеп қу\тан еди (А. Бегимов). 
вар.: ДӘУ >К\РЕК
ЖАУ ТИИГЕНДЕЙ БОЛЫУ. Ҳор қайсысы хор жақта шашы- 
лып қыйрап жатыў. ойран болыў, асығыў.
ЖЕЛИНИН ТОЛТЫРЫУ. Желиии улксйип туўыўға шамаласып
турыў. Тухым сыйыр, . күтә сүтли. манлы, желинин толтырып
тур. Жақында тууады (А. Бекимбстов).
вар.: ЖЕЛИНИН САРГАИТЫУ
син. вар.: СЛРПАИЫ САЛЫНЫУ
САРПАИЫ ТҮСИУ
ЖЕЛКЕ ТАМЫРЫ ТЫРЫСЫУ. Ашыўланыў, ҳокисленнў, бир 
нәрсеге кырсыгыў.
ЖЕЛКЕ ТАМЫРЫ ТЫРЫСПАУ
ЖЕЛҚЕСИНЕ ШИНГИРИК ШАБЫУ. Қыйнаў, қорқытып жүре- 
гин жарьш қойыў, езпп жумсап азап бериў.
ЖЕМЕ-ЖЕМЕГЁ КЕЛИУ. Шамаласыў, жақынлаў, болатуғын 
ўақытына тақалыў. Душпаннық гүнасын мойнына қойып, жеме• 
жемеге келгенше сабыр ет (К. Султанов).
ЖЕЦ(ИН) СЫБАНЫУ. Таярланыў, бир иске өзин сазлаў. ...бул 
да гүреске жеқ сыбанды (X. Сейтов). 
вар.: БИЛЕГИН СЫБАНЫУ 
ЖЕН ТҮРИНИУ
ЖЕР АУДАРЫУ. Жазықлы болғаны ушын ҳүкиметтиқ зацына 
муўапық (бурында) узақ жерге жибериў. Оннан сокғы жерде 
турмыстыд қысқысына түсип, бир неше сапар тутқынға алын* 
дым, жер аўдарылдым (М. Дорибаев). ...жер аўдарып жиберил- 
ген Тарасқа жақсылық қыламан деп, ойланбастан айта қойыў- 
дан қыйын норсе барма? (О. Бекбаўлов). 
вар.: ЖУРТ АСЫРЫУ 
ЖУРТ АУДАРЫУ
ЖЕРГЕ-ЖӘМГЕ ТИЙГИЗБЕУ. Қәдирлеў, үлкен ҳүрмет көр- 
сетиЎ.
ЖЕРГЕ КИРИП КЕТЕ Ж АЗЛАУ. Қатты қысыныў, уялыў. 
.'.жерге кирип кете жазладым («Бозуғлан» дәстаны). 
вар.: ЖЕРГЕ ҚАРЫС КИРИУ. Еситерин еситсе де, жерге қарыс 
киргенин сездирген жоқ (Ө. Айжанов).
ЖЕРДЕН АЛЫП, ЖЕРДЕН САЛЫУ. Қатты ғарғап жаман сөз-
лер айтып урысыў, нәрсесин қоймай урысыў. «Еки бүкленип ме- 
ни ермек етип жүрсед!» деп жерден алып, жерден салды (Ж. Ай- 
мурзаев).
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Кемпир де жер тоқпақлап оны жерден алып, жерден салып ғар* 
ғап атыр (Т. Қайыпбергенов).
вар.: СУУДАН АЛЫП, СУУҒА САЛЫУ. Кеше Серкебайдыи қы- 
зы комсомоллардын. мәжилисинде мениқ сыртымнан суудан 
алып, сууға салыпты (Т. Қайыпбергенов).
ЖЕРДЕН ЖЕТИ ҚОЯН ТАПҚАНДАИ БОЛЫУ. Қатты қуўанып 
кетиў.
ЖЕРДЕН ПИШКЕНДЕЙ. Толық, тутас, дуғыжьш, ири денели 
болыў.
вар.: ЖЕРДЕН ПИШИП АЛҒАНДАИ
ЖЕР ЖӘҲӘНГЕ ОТ БЕРИУ. Бузақышылық етиў, урыс-қағыс 
туўдырыў, биреўди екинши-биреўге жаманлап урыстырыт. т б. 
вар.: ЖЕТИ ЖУРТҚА ОТ БЕРИУ
ЖЕР ҚАБЫСТЫРЫУ. Қатты есинен тандырып урыў, -сямши 
стип таслаў, ар-намыс келтириў, төмен қаратыў. 
вар.: ЖЕР МЕНЕН ЖЕКСЕН ҚЫЛЫУ. Бундай қолай гсгирдек 
келерме, аўзы былшырап иле алмай, үлкен урыўды окер менен 
жексен кылар ма? Асып-тасып, гә бойы менен, гә ойы мснен үс- 
темлик сүрип отырған бийлер аўызларын ашпай, жер мснс\ жек- 
сен болып қалды. (Т. Қайыпбергенов).
ЖЕР ТАНАБЫН ҚУУЫРЫУ. Жүйриклик, узақ жолды :пыдат- 
иай басып өтиў, аттын шапқырлығы- ..-жер танабын кнўырды 
(«Бозуғлан» дәстаны).
ЖЕР ТАРТЫУ. Қазаланыў, жерге көмилиў. 
вар.: ЖЕР ЖУТЫУ 
ЖЕР 'ГАРТПАУ 
ЖЕР ЖУТПАУ
ЖЕР ТИРЕУ. Теқ өзим деў, мснменлик, басқаны көзге илмеў. 
Айпаршанын қолға түсиўине себеп болдьщ, соны миллет етип, 
өзим алмадым деп, жер тиреп жатырсақ («Мәспатша» достаны). 
ЖЕР ТИРЕМЕУ
ЖЕР ТӨБЕЛЕУ. Ғарғаў, жаман сөзлер айтып урысыў, гарғанып 
купип-писиў.
вао.: ЖЕР ТОҚПАҚЛАУ
ЖЕР ДҮМБИШЛЕУ, ...Қанзада еки мушы менен жер д\мбиш- 
лсди (А. Бекимбетов).
ЖЕТИ ЖИНИНДЕИ КвРИУ. Жүдо жек көриў. Ағам болса ме- 
нн о/сети жининдей көреди (А. Бскимбстов). 
иав.: ЖИНИНДЕИ КӨРИУ 
ЖҒ.ТИ ЖИНИНЕН БЕТЕР КӨРИУ
ЖЕТИ ЖУРТТЫ ҚУРТҚАН. Жалмаўыз зағзақы, гелле кесср, 
ка)]?;оо, жалатай.
'•қс. вар.: ЖЕТИ ЖУРТТЬЩ ТИЛИН БИЛГЕН 
Ж.ЕТП ДӘРЬЯНЫН СУУЫН ИШКЕН
ЖЕТП ЖҮИЕСИНЕН ӨТИУ. Аўыр сөз, ашшьгсөздиқ қатты ба- 
тыўю, шыдамаў, қыйналыў. Әпе бул сөзди еситнп, билгенлердиц 
жпи жуйссинен өтти... («Бозуғлан» дәстаны). ...шиқкнлдиси Со-
М)
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немнин, жети жүйесинен өтип, ырғып-ақ турды (Т Қайыпберге* 
нов)- Бул сөзлер Бабаханнын жети жүйесинен өтти («Мәспат- 
ша»дәстаны). Жүк тийеўши парсыларды швед тилинде жети 
жүйесинен өткерип... (Н.Тихонов).
ЖНТИ НАСЫРЫ БҮГИЛИУ. Қатты қысыныў, уялыў, жерге 
кире жазлаў. Мен Оразгүл менен молланын бир-биреўине бол- 
ған көз қарасын көрген сайын жети насырым. бүгилгендей аш- 
ыўланып, майданға шығыўға дәлил таба алмай турман (Ж. Ай- 
мурзаев). Жети насыры бүгилген Бийбайша қасына келген сон 
санын қаттырақ шымшыды (Ө. Айжанов). Пай, жети насырым- 
ды бүктиқ-аў\ (Ө. Хожаниязов).
ЖЕТИ ТҮН. Аўыр жатар ямаса жатардан соцғы ўақыт. Ашыў 
үстинде абайламаған еди, жана сезип, басын шайқады, жети 
түнде ашыў қысты (Ө. Айжанов)-
ЖЕТИ УИЬГҚЛАҒАНДА ТҮСИНЕ КИР (МЕГЕН) МЕУ. Ьштэ- 
ныс, бурын ҳеш көрмеген, еситпеген. Сарымбет ғаррыныц айтып 
отырғанлары Тарастьщ жети уйықлағанда түсине кирмегец жа- 
цалык хабарлар еди (Ө. Бекбаўлов).
вар.: ЖЕТИ УИЫҚЛАҒАНДА ТҮСИНДЕ КӨР(МЕГЕН) МЕУ 
ЖИНЛИ КӨЗЛЕНИУ, Көзлерин алартып қызараклаў, түри- 
түси бузылып қараў.
ЖИНЛИ КӨЗЛЕНБЕУ
ЖИН ҚЫЯЛЛЫ БОЛЫУ. Минези өзгермели болыў, бир жақсы, 
бирде жаман қыяллы—қыяллы болыў.
ЖИПСИЗ БАИЛАНЫУ. Күтиў, бир себеплер менен сол жерден 
ҳеш жаққа шыға алмаў, биреўди көп күтип турыў, күте—күте 
шыдамы кетиў.
ЖОЛ БАСЛАУ. Басшылық етиў, басшылық етип бир жаққа ке-
Т И У .
ЖОЛ БОЛСЫИ СОРА (СЫУ)У. Ҳал-аўҳал сораў, аманлық-есен- 
лик сорасыс, жөн-жосақ сорасыў. Әбден шыдамы таўсылған соц 
үй ийеси жол болсын сорады (К. Султанов). ...ким де болса қа- 
сына барыи жол болсын сорап елтирейин де... («Алпамыс» дәс- 
таны).
ЖОЛ КӨРГЕН. Көп нәрсени билетугын, тәжирийбели, сумлық- 
лы.
ЖОЛ ОҚЫУ. Сумлық, ақыл. үйр!етиў, жуўҳаланыў, басқаны өз 
ақылы менен журиўге ийтермелеў.
ЖОЛ ОҚЫМАУ. Маған ақыл үйретип, жол оқыма ,алдыма 
түс1... (А. Бекимбетов).
ЖОЛ ТАРТЫУ. Бир жаққа жүрии кстиў, кетиў. ...Бийбихатша 
апайды да қасына қосып Мойнаққа қарап жол тартқан едй (А. 
Бегимов). Қыз гилем менен тас табақты артына бөктсрип, қала- 
даи^шшып жол тартты («Қарақа.шақ халық ертеклери»)Ятлс 
не ўақытта поезд Ташкент бетке қарап жол тар1 :ы (Н. Доўқа- 
раев). ...Тарас арба менен Ореибургқа жол тартты (О. Бекбаў- 
лов). Погодин Элим бабаныц бағына қарай жол тартты.
6-745 81
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| Қөзи толы жас болыв. ;
Тоўскел етип жол тартты

(«Мәспатша» дәстаны), 

уқс. вар.: ЖОЛҒА РАУАН БОЛЫУ
ЖОЛҒА ТҮСИУ. Дәрҳал атқа минип, қайтадан жолға рауан 
болдм (А. Бегимов). ...жолға раўана болды («Бозуғлан» дәста- 
ны). Қарақалпақ бийлеринде куйме жоқ, атларыныц шоғын буз- 
бай, еки-екиден сапқа дизилип күймелердин, изинен шубырысып 
жолға түсти (Т. Қайыпбергенов). ...Байсары бай меиен Алтын- 
шаштан патия алып, жолға түсейин деп турғанда жецгеси Ай- 
сәнем турып:—Мениц Қодарымнын тек.болғаны туйедей бойы 
болмаса, туймедей ойы жоқ-аў... («Алпамыс» дәстаны).
ЖОЛ ТАСЛАУ. Сумлық ойлаў, алдаў, жолкерлениў, жуўҳала- 
ныў, әзәзүллениў. Еки көзи артында, тазыдан қашқан түл- 
кидей тум-тусқа жол таслап қарайды. (А. Бегимов)... Жигит кен- 
сесине болшойларды өзи излеп барғанын, ҳотте жол-жоба алып 
қайтканын жасырып қалып, тағы жол таслаАы (Ш. Сейтов).
ЖОЛ ТАСЛАМАУ
ЖОЛЫ БОЛЫУ. Тилеги орынланыў, иси табьзслы болыў, тала 
бы келисиў. Хош, жолыц болсын баўырым,—деди Бабажан
(«Же^гкиншек» газетасы). ...жолымыз болар еди,—деп азғантай 

кеўилин көтерип (Н. Доўқараев).
ЖОЛЫ БОЛМАУ
ЖОНЫ ҚЫЗЫУ. Йошланыў, кеўли көтерилиў, Кек дәрьяғашық- 
қансоц жигитлердиц жоны қызып, кейингиси алдыцғысынан оз- 
ыў ушын бәсекеге тусти (К. Султанов).
ЖОЯН БОЛЫУ. Жоғалыў, жоқ болыў. Аиаў, жоян болғыр, ал- 
ты малдыц орнын толтырмасақ болмайды (Ш. Сейтов).
ЖӨН АЛДЫ ҚАРАБАРАҚ (БОЛЫУ). Мақсетсиз. әйтеўир, дус 
келген жаққа, мәниссиз ойланбастан ис етиў/ (кстиў). Соц өзи 
қайда баратуғынын айтпай, жөн алды царабарац бир жаққа 
кетти (Т. Қайыпбергенов).. Сен жора, сөздид монисине туси- 
нип алыў ушын. «жөн алды қарабарақ» шаба бермей сабыр ет 
(И. Юсупов). Цехқа баратырып па, яки жөн алды қарабараққа 
ма? Әйтеўир жүрип княтыр (Ә- Тәжимуратов). 
уқс. вар.: ЖОН АЛДЫ ЖҮРИУ. Бала сол жүристен жөн алды 
жүрип отырады («Қарақалпақ халық ертеклери»).
ЖУДА БОЛЫУ- Жоқ болыў, нәрсе қалмаў, айырылып қалыў.

Әрман болды, жүрегиме дәрт болды,
Балаларьщнан болар болдықыз жуда

(«Мәспатша» дәстаны).

ЖУМҒАН АУЗЫН АШПАУ. Сөйлемеў, дым үндемеў. .,.сол қум 
даўылларынын бар егинди басып кетиўи, жер меаен жексен ете-
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чуғынлығы туўралы олар неге жумған аўзын ашпайды (Щ. Ра- 
шидов). Журт жумған аўзын ашқан жоқ еди, тек Серимбет ғана 
баслыққа сөйледи (Ө. Айжанов).
ЖУМЫСТЫ АҚСАТЫУ. Жумысқа иркиниш жасаў, иске кедиргн 
келтириў.
ЖУМЫСТЫЦ КӨЗИН БИЛМЕУ. Тәжирийбесиз, жумыс нәтий- 
жели болыў усылын билмеў. Агроном болғаннан кейин де иске 
кесент келтирип, жумыстық көзин билмейди деп неге орнынан бо- 
саттырыўды өз ўақтында ойламадым? (X. Сейтов).
ЖУМЫСТЫН КӨЗИН БИЛИУ
ЖУРТ КӨР(ГЕН)ИУ. Қөп жерлерди көриў, көп нәрселерди би- 
лиў.
ЖУУАН ҚАРЫН. Семиз, бай адам, жатып ишер байлар. Өзлери 
бизлердин мийнетимызди сорып, жуўан қарын бай бола жақ (К. 
Султанов).
ЖҮЗ БЕРИУ. Бир нәрсениқ (истин, ўақыянын) пайда болыўы, 
дөрелиўи, иске аса баслаўы. Усы аралықта бир ўақыя жуз берди. 
(С Айний).
ЖҮЗ БЕРМЕУ
ЖҮЗДЕН ЖҮИРИҚ ШЫҒЫУ. Ҳасылдық, жақсы заттын, көптен 
ШЫҒЫҮЫ.
ЖҮЗЙККЕ ҚАС ҚОНДЫРҒАНДАИ БОЛЫУ. Бир нәрсенин яма- 
са бир пстин, кеўилдегидей болыўы, талапқа муўапық болыў. 
Палаўын оғада мазалы болған екен, енди бир чайник чай болса, 
жузикке қас қондырғандай болар еди,—деп Алламберген Ораз- 
гулғе сыр билдирмей сөйледн (Ж. Аймурзаев).
ЖҮЗИ ҚАРА БОЛЫУ. Қылмыслы, айыплы болыў, айыплы, уят 
ис ислеў.
ЖҮЗИНЕ ҚАН ЖУУЫРЫУ. Кеселинен айығыў, ўақты хошлығы 
жақсыланыў, келбети өзгерип шырайланыў. ...Маман кеўлинде дық 
сақламай, өзи шақыртыўшы болып келгени ушын ба, Есенгелдинид 
жүзине қан жуўырды (Т. Қайыпбергенов).
ЖҮЗИН САЛМАУ. Қарамаў, аўырманлығықды кпсиге салмаў, 
биреўге жалынбаў.
ЖҮЗ САЛЫУ
ЖҮЗИ ТӨМЕН ҚАРАУ. Қапа болыў, қысыныў.
ЖҮИКЕСИ ҚУРЫУ. Шаршаў, мазасы болмаў. Өлим есине түссе 
жуйкеси қурып, ишип отыоған чайын таслап ерре турғанын бял- 
мей калады (К. Султанов).
ЖҮРЕГИ АИНЫУ. Ишкен аўқатын қайтарғысы келиў, ишкен-аў- 
каты синбеу.
ЖҮРЕГИ АИНЫМАУ
ЖҮРЕГИ АЛЫП УШБ1У. Қатты қуўаныў, қәўетерлениў, ҳор қый- 
лы ссзимлерден тынышсызланыў. «Сүйген ярым Жәлимбст бүндай 
ҳалға қалан ушырады екен» деп жүреги алып ушты. («Қарақалпақ 
халық сртсклсри»), Оньщ ксулинде азлап қапалыгын сезсемде, 
молладан қутылганыма жүрсгим алып ушып қсганып отыр (Ә. 
Шамуратов).
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ЖҮРЕГИ ЛАУАМЛУ. Жүрексинбеў, аптапын дсгенин амта аямаў, 
ҳорқыққырап отырыў. Бул сораў және шаршатты. «Аўа» деўге 
жүреги даўамады (Ө. Айжанов). Соннан хабарын сорайын десем 
де жүрегим даўамай отыр (Ш. Сейтов).
ЖҮРЕГИ ЖАРЫЛЫУ. Қатты қуўаныў ямаса қорқыўдан жүреги 
ислемей қалып өлйү.
ЖҮРЕГИ ЖАРЫЛМАу.
уқс. вар.: ЖҮРЕГИ ТАРСА АИРЫЛА ЖАЗЛАУ 
ЖҮРЕГИ ЖИБИУ. Аяў, реҳими келиў, ғамхорсыў. 
вар.: ЖҮРЕГИ БОСАСЫУ
ЖҮРЕГИ ҚАНАСЫНА СЫИМАУ. Қатты қуўаныў я.маса ашыў- 
ланыў.
ЖҮРЕГИ МУЗЛА СУУ БОЛЫУ. Қорқыў, қорқыныш сезими, бир 
нәрседен қәўетерлениў. Баламнан хат иркилди, иним жүрегим 
музда суў! ...жүрегимди муз да сиў етеди де турады бирдейине (Ш, 
Сейтов).
вар.: ЖҮРЕГИ МУЗ БОЛЫУ
ЖҮРЕГИ СУУ ЕТЕ ҚАЛЫУ. Қатты қорқыў. Буны көрип ып-ыс- 
сы жас жүрегим суў ете қалды (Ө. Хожаниязов). Максим Горький 
көшесинен енди ғана өте бергенимди билемен, жүрегим бирден суў 
ете қалды (К. Мәмбетов). ...адамларға көзи түсип, о/сүреги суў ете 
қалып көзимнин алды тынды (А. Бегимов).
ЖҮРЕГИ ТАЛЫУ. Дем алыўыныц қыйыпласыўы ямаса қатты 
аш болыў.
ЖҮРЕГИ УЛЫ-ДҮГШЛДИ БОЛЫУ, Қатты қорқыў ямаса қуўа- 
ныў.
ЖҮРЕГИ ҮЗИЛИУ. Жүдә аш болыў, ашырқаў.
ЖҮРЕГИ ХАНАСЫНА СЫИМАУ. Қатты куўаныў ямаса қорқыў. 
шәрт. вар.: ЖҮРЕГИ ШӘУКИЛДЕУ
КӨКИРЕГИ ШӘУКИЛДЕУ. Анда Алпамыстын жүреги шәўкил- 
деп, жүреги хшасына сыймай дүрсилдеди ^«Алпамыс» дәстаны). 
Қәдирбан өз бөлмссиие кире сала есикти жаўып тәмбнни урып, 
биразға шекем еркин тына алмай көкиреги шәўкилдеп, тили ҳә- 
рекетсиз қалды (А- Бскимбетов).
ЖҮРЕГИН БАСЫУ. Дем алыў, бир нәрседен қорыққаннан кепин 
дем алып өзине кслиў. Дәрҳал жағага шығып отырдым. Жүрегим- 
ди бастым (Ө. Хожаниязов).
ЖҮРЕГИНЕ АС БАТПАУ. Қуўанғаннан, қорыққаннан ямаса наў- 
қаслықтан тамақ жеўге мейли болмаў. ...қайғы менен күн-түн жа- 
та алмай, жүрсгине ас батпай, тақ атса, ксш болмай, кеш болса, 
тақ атпай, қупиясын айтыўга ылайықлы қостар таппай... («Мәс- 
патша» дәстаны). Халықтык қаны қашып қасықтай да қаны қал- 
мағандай; ишсе жүрегине ас батпайды (М. Дорибаев). Сол күни 
апам өләмата сыр бермесе дс, жүрегине ас батпай жүрген сексен 
бир жастағы шешем баласынын оскерликтен қалғанына қайта 
туўгандан қуўанды (Ш. Сейтов).
/КҮРГТИПЕ ЧАИ ТАРТҚАНДАИ БОЛЫУ. Ашыныў, қыйналыў, 
қапа болыў, аўырыўына аўырыў қосқандай болыў. Маман атынық
м
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басын бурмай жолдасларын күтип артына бурылғаны сол, жүре- 
гине чай тартқандай силкинди (Т. Қайыпбергенов).
ЖҮРЕГИНИН. ШЕРИН ТАРҚАТЫУ. Жениллениў, әкгимелесип 
дем алыў қайғы уўайымнан ай|>ылып кеўлин көтериў, ўақтын хош- 
лаў. ...қосық айтып, жүрегиниқ шерин тарқатқандай шағлап жүре- 
туғын еди (М. Дәрибаев).
ЖҮРЕК БАУЫРЬ^ ҚАН БОЛЫУ. Азапланыў, қыйыншылық кө- 
риў.

Күн-түн сегбир тартыпты,
Жүрек баўыры болып кан. («Мәспатша» дәстаны).

ЖҮРЕК ЕТЕ АЛМАУ. Қорқыў, анбыныў. ...заққы болғанлар қар* 
сыласыўға жүрек ете алмай, төбесин көриўден зып берди (Қ. Сул- 
танов).
ЖҮРЕҚ ЖАЛҒАУ. Азырақ бир нэрсе жсп алыў, аўқат пискенге 
дейин азырақ нан-пан жеў.
ЖҮРЕК ЖУТ(ҚАН)ЫУ. Батыр, қеш нәрседен қорықпайтуғын 
дәў жүрек болыў. ...тым-тырыс отырған қандай жүрек жутқан ба- 
тырдын баласы екен? («Бозуғлан» дәстаны).
ЖҮРЕК ШАИДЫ БОЛЫУ. Бир нәрсени қайта-қайта көрип яма- 
са ислеп соннан жалығыў, соны жек көриў; сол нәрсеге мейилсоқ- 
болыў, қарағысыз болыў. Тутылған кәрўан басыны Абылқайыр 
ханға апар десе, жасы үлкен бийлердин қынжылып, мойнын иши- 
не тартатуғынынан хан жүрек шайды болған (Т. Қайыпбергенов- 
ЖҮРГЕНДе  ЖЕР КӨТЕРМЕУ. Менменлик, өзин басқалардан 
зыят деп санаў, шерлик етиў. 
вар.: ЖҮРГЕНДЕ ЖОЛҒА СЫЙМАУ
ЖҮРИП ОТЛА(ҒАН)У. Тәртипсизлик, кеўлине не келсе соны ис- 
леўшилик т. б.
ЖҮУЕНСИЗ КЕТИУ. Бийтәртиплик, өзинше кетиў, кеўлине не 
келсе, соны ислеў, ҳеш кимннн сөзин тықламаў.
ЖЫЛАР ҚАБАҒЫ ТАРТЫУ. Жағымсыз ис етиў, айтқанды исле- 
меў. Тәртипсизлик еткени ушын таяқ жегиси келген баланыц жы- 
лар қабағы тартады дегендей халықтан дәкки жесе, өз исине өзи- 
ак өкинер! (X. Сейтов).
ЖЫЛҚЫСЫ ТАУҒА ШЫҒЫУ. Қуўаныў, ҳәз етиў, тилеги орын-
ланып күүанып масайраў.
вар.; КЁМЕСИ ҚЫРҒА ШЫҒЫУ
ЖЫЛЫМЫ МАИЛАУ. Иси табыслы болыў, балықшынын, аўына 
көп балық түсиў.
ЖЫМ-ЖБ1РТ БОЛЫУ. Ҳеш қандай сес, ҳәрекет болмаў, тым-ты- 
рыс болыў. ...бәри қулағын түргендей жым-жырт болады, самал 
да өз демин ишине тартады (Қ. Досанов).
вар.; ЖЫМ БОЛЫУ. Қашшаннан усыған қанық ҳаял «рабайы 
мснен болыў керек еди дә, мырза!» деп жигит тонқылданды да 
жым болды. Ҳәтте қасымда ушқынып отырған Гүлсонем цежым 
болды (Ш. СеГггов).
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ЗАҚҚЫ БОЛЫУ. Бир нәрседен жалығыў, соны көргпснз болыў, 
не нәрсе болса да, сонын көплигинен, бир неше мәртебе цайтала* 
ныўынан жалығыў, ...заққы болғанлар қарсыласыўға жүрек ете 
алмай. төбесин көриўден зып берди (К. Султанов). 
син.: ЗЫҚЫ ШЫҒЫУ. Әбден зықы шыққан сон қәйтер екен деп, 
кийе салды да, үлкен апна алдына барды (Ө. Айжанов).
НЫЗАМ (ЗАН) КӨТЕРМНУ. Исленген истиц нызамға қарсы ке- 
лиўи, оған сәйкес болмауы. 
уқс. вар.: ЗАМАН КӨТЕРМЕУ
ЗАМАНЫ КЕЛИУ. Иси бәрҳама табыслы болыў, бахытҳа ерисе 
бериу.
уқС' вар.: ЗАМАН КӨТЕРМЕУ.
ЗАР БОЛЫУ. Биреўди ямаса бир нәрсени көриўге ынтығыў, жа- 
қын адамын сағыныў.

Кайда болса Мунлығым деп сааа берер,
Бахты кара Әнжим келди зар болып («Шәрьяр» дәстамы.

яао.: ЗАРЫ-ГИРЯН БОЛЫУ
ЗАРЫ-ГИРЯНЫ ШЫҒЫУ. Ҳаялдын көзинше сонша не? Еқ бол- 
маса еркек деген атым бар емес пе?—деп зары-гиряны шығып 
азар-безер болды (Ө. Айжанов).
ЗАР ҚАҒЫУ. Қатты бақыра бериў ямаса қоймай қатты жылай 
Сериў.
вар.: ЗАР ҚАҚСАУ. Бәрҳа тамақ сорап тынышсызланып, жағы- 
жағына тиймей зар қақсап жылады (А. Бекимбетов).
ЗАЯ КЕТПЕУ. Босқа әйтеўир кетпеў, иси пайдаға асыў, пайдалы 
ис етиў.

Жаслығьщ зая кетпес, жан апа.
Сандал менен Мәнжүн атты алып бәр («Мәспатша»

дәстаны).

ЗӘЛЕЛ ЕТКЕН БАЗАРШЫДАИ БОЛЫУ. Кеўилсиз, ўақты хош 
болмаў, сылбырап ийни түсип жүриў.
ЗӘН^ГИЛЕС БОЛЫУ. Тен болыў, соған сәйкес (сай) болыў, сон- 
нан кем болма^.
ЗӘРРЕСИ УШЫУ. Қатты қорқып кетиў. Бул байдьщ әбден зәр- 
ресин ушырдьи Бай сын көзи менен моллаға тигндди де «Әбден 
зәрресин ушырайын» деген ой менен жөн алды қарабарақ басып 
жиберди (Ш. Сейтов). Халмурат байдық ззрреси ушып кеттн (Б. 
Бекниязова). ...еки қольщды байлағаннан кейин зәррем ушып кет- 
ти (Ж. Аймурзаев).
вар.: ЗӘРРЕСИ ҚАЛМАУ. Төрештин зәрреси қалмады. Қуўырдақ- 
шылардын, ошағынын алдына келгени де сол, желкесинен биреў
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пәнжени салып услап алды. «Балықшы ма,—деп Төрештин зғр- 
реси қалмады (Н. Дәўқараев). Ояқты да баспашы алдымекен деп 
иәррем қалмады ғо!... (Ш. Сейтов). Әне, Бабахан патша зғрреси 
қалмай, дәўге илаж табалма, өз еркине кете алмай, ғарры ўәзи- 
рин шақырып алды («Бозуғлан» дәстаны). Зәрре жаны қалмай, 
^шып орнынан турып, уйықлап атырған Мәспатшанын басын шай- 
кап зар-зар жылап түсин баянлап турған усайды («Моспатша» 
дәстаны).
ЗЕРЕБЕСИН ҮИИРИУ. Қорқытыў, қатты урысып, азап бериў. 
Тәжим мурт Дүйсенбайға зәрсбесин үйирип адам таўып бересен 
депти.
ЗЕРЕБЕСИН ҮИИРМЕУ
ЗИЛ БАСЫУ. Денеси аўырласыў, ҳеш нэрсе қосжақпаў. 
ЗИРДЕКТЕИ БОЛЫУ. Қатты тоныў, суўыққа қатыў. 
вар.: ЗИРДЕК ҚАҒЫУ 
ЗИРДЕГИ ШЫҒЫУ
ЗЫМ.-ҒАИЫП БОЛЫУ. Бирден жоқ болып кстиў. Қумай көзле- 
риндеги жөги жылўалар қашшан зым-ғайып болған (Ш. Сейтов). 
вар.: ЗЫМ-ЗЫЯ БОЛЫУ. ...демнин, арасында айтажақ сөз зым- 
зыя жоқ болып кеткендей болды (Қ. Бегжанов).
ЗЫП БЕРИУ. Бирден қатты жуўырып кетиў, бирден қашып жо- 
ғалыл кетиў. Бо.тады, айтайын,—деди бала ҳәм ешегине ырғып 
минил, үйине қарап зьт берди. (Ө. Хожаниязов). Дежурный ба- 
сын көтергенде, қобалжып отырған бала патыраттан пайдаланып, 
таса-таса менен әлле қашан зып берген еди. «...Қәдирбай үй бети- 
ке қарай зып берди (А. Бекимбетов)- «Шық> дегени сол екен 
зып берип тур̂ а жуўырдым (Ж. Аймурзаев).

и
ИЗЕЙ СӨЗЛИ БОЛЫУ. Басқаларды қыйналдырып, азап берип 
сөйлеў, әлпайымшылығы болмаў.
ИЗЕП БАСПАУ. Ҳеш келмеў (бармаў) ол жерге қайтыл дарымдў. 
Сөйтйп бул оған уллы сылтаў болып өкшени сол көтергеннен бул 
үйге қәдемин изеп баспады (Т. Қайыпбергенов). Бирақ оны көрип 
келиўге ҳеш ким изеп баспады (Я- Муратов).
ИЗЕП БАСЫУ
ИЗ КЕСИУ. Адам ямаса ҳайўанды, қусты изин таўыл сол бойын- 
ша оны излеў, анлыў, қуўыў. Ҳәммеся де усы әтираптан гүманла- 
нып, өзлеридше из кести (Т. Қайыпбергенов).
ИЗИНЕ ҚАРА ЕРМЕУ. Жалғызлық,, туўғаны туўғандай өле бе-
риў, ямаса дым туўмаў. Сөйтип ол сыйырдық да изине қара ер-
мейди (К. Султанов).
вар.: ИЗИНЕ ШЫР ПИТПЕУ
КЕИНИНЕ ШЫР ПИТПЕУ
ИЗИНЕ ШЫҚ ЕРМЕУ. Ҳақ, таза жүриў, жаман гәп, сөзден аў- 
лақ жүриў.
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вар.: И З И Н Е  Ш Ы Қ  Ж У Қ П А У
2. вар.: И З И Н Е  СӨЗ ' Е Р М Е У  '
И З И Н Е  ГӘ П  Е Р М Е У
И З И Н Е Н  А Т  Қ О И Ы У . Кейнинен атлы қуўы ў. ...бизин қызыл қы- 
ранлар жаўдын, и з и н е н  ат к р й ы п  пүткиллей елатлы жерлерден 
ш ы ғары п, қум ға  қарай ысырып таслады  (А . Б е ги м о в ).
И И Б Е  С А Қ Л А У . С ы йлаў, ҳүрмет етиў. Қ ум ай  көзлерин қойы ў 
кирпиклери ж а ўы п , и й б е  с а қ л а п  сызылып өтер еди қыз сонда (Ш . 
С ей то в).
ва р .: И И Б Е  Е Т И У  
И И Б Е  Қ Ы Л Ы У
И Й Е Қ  Қ А Г Ы У . 1. Биреўге қарай ымлап, бир нәрсени түсиндириў, 
биреўге ис буйы ры ў, бир нәрсени уғы нд ы ры ў; 2. А дам ны қ өлер ал- 
ды ндағы  ҳәрекети. Гүлсәнем қонақ пенен сестин ш ы ғары п сәлем- 
лести, П етка  күл и п  и й е г и н  қақты. (Ш . С е й то в ). Соньщ арасында 
Ж ийем урат көзи аларып ширенгендей қол-аяғы н керип турды  да, 
и й е г и н  б и р  цацты  (М . Д әрибаев ).
Й И Е К  Қ А Қ П А Ғ
И И Е Г И  Қ Б 1 Ш Ы У . Бир нәрседен дәме етиў, үмитлениў.
И И Е Г И  Қ Ы Ш Ы М А У . Енди бизиц ан, аўл аўға  и й е г и м и з  қ ы ш ы м а й -  
д ы  (Ш . С ей то в).
И Й Е Г И Н  Т И С Л Е У - Ө киниў, налы ны ў, пәнт ж еў. М үш и р и п  тун  
ж ам ы лы п ж о л ға  ш ы ққаны на и й е г и н  т ислеп  кияты р. Ҳ аў!... деп 
и й е г и н  тислеп, денесин еки бүкледи (К . С у л та н о в ). 
вар.: Е Р Н И Н  Т И С Л Е У
И И Л Е У И  Т Ү С П Е У . Қ ам лы қ, ж ақсы лап  исленбеў, қам болыў, 
ийленбеў. И й л е ў и .  т ү сп еген  қамыр танд ы рға  ж абы лм айды  (Т . Қа- 
йыпбергенов).
И И Л Е У И  Т Ү С И У
И И М А Н Ы  Т А С -Т Ө Б Е С И Н Е  Ш Ы Ғ Ы У . Қ атты  ш орш ынып қорқы п 
кетиў. Қ уйқам  ж у ў л а п  и й м а н ы м  тас т өбем е ш ыцт ы  (Ә. Тәж им ура- 
то в ). ’
И Й Н Е Н И  Ж И П Қ Е  Д И З И У . Әйтеўир нәрселерди елестире бериў,
сынаса бериў.
вар..: И И Н Е Н И  Д И З И У
И Й Н И  Қ Е Л И У . Бир истиқ исленетуғын қолайлы  ўақты  келиў, 
рети болыў. А т  кекилин тарайын, буннан тегин қайтпайы н, и й н и  
к е л и п  туры пты , мен тилимди тартпайы н... («М әспатш а» дәстаны ); 
Сол уш ы н и й н и  к е л г е н д е , иш иқдегини айтып қалғаньщ  ж ақсы , пер- 
зентим... (Т. К а й ы пб ер ге но в).
И Й Н И  К Е Л М Е У
И И Н И Н  Қ Ы С Ы У . Ж а қты р м а ў, бийкарлаў, мақул көрмеў.— Демек 
мениқ айтқанлары м а инанбайсақ ба? Секретарь и й н и н  цысты  (X . 
С ейтов).
И И Н И Н Е Н  Д Е М  А Л Ы У . А ўы ры ўы ны д  қатты лы ғы на байланыс- 
лы  демин зорға алыў, қы сқа-қы сқа дем алыў. 
нар.: Е К И  И И Н И Н Е Н  Д Е М  А Л Ы У
И И Т  А З А Б Ы Н  К Ө Р И У . Ж үд ә  азапланыў, қатты  қы йналы ў.
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вар.: Й Н Т  А З А Б Ы Н  Ш Е Г И У .
И Й Т  Ж А Н Л Ы  Б О Л Ы У . Ж ү д ә  ш ы дамлы  болыў, аўыр қы йы нш ы - 
лы қларға  ш ы дай бериў, қатты  қы йланса да ш ы дай бериў.
И Й Т  Ж Е М Е У . Қәдирсиз, керексиз . болыў, ҳеш ким тиймеў. 
И И Т Л И -П Ы Ш Ы Қ Л Ы  Б О Л Ы У . Келисими, аўы збирш илиги бол- 
маў, уры сы п қағы са беретуғын, таты ў болмаў. Бы лайы нш а ийтли-  
п ы ш ь щ л ы  турм ы с кеш ириўдиц қандар қы зы ғы  бар? (Ж . А йм ур- 
заев).
И И Т Т Е Н  Б И Р  С Ү И Е К  Қ А Р Ы З Д А Р  Б О Л Ы У . Ҳәр кимнен бир 
қарыз ала бериў, қарызы көп болыў.
вар.: Ө Л И Д Е Н  Б И Р  С Ү Й Е Қ  А Л Ы У . « Ө л и д е н  б и р  с ү й е к  а л ы п  
үйренген  ж ы ры нды хорлар» деп ойлады Тарас өз өзинен- (О . Бек- 
б а ў л о в ).
И Й Т Т Й Ц  М У Р Н Ы  5 А Т П А У . Қ алы ц, ты ғы з болыў. Бир неше 
күн  ж ол  ж ү р и п  ийттиқ м у р н ы  бат п ас  үлкен тоғайлы ққа  келди 
(«Қ арақалпақ халы қ ертекл ери»).
вар.; П Ы Ш Ы Қ  М У Р Н Ы  Б А Т П А У . П ы ш ь щ  м у р н ы  б ат п ай т уғы н  
тоға й ш ы л ы қ (А . Б егим ов). . . .п ы ш ь щ  м у р н ы  бат п ас  қопа қамыс 
пенен н у ў  орманны ц малға өрис, егинге атыз ашып ж ур  (Қ . Сул- 
та н о в ). Басқа ж а ғы н ы ц  барлы ғы  п ы ш ь щ  м у р н ы  б а т п а й т уғы н  то- 
ғай... (Щ . С ейтов).
И Л И П  Т А Р Т Ы У . Ж а ғы м сы з сөз айтып отырыў, ж а қ п а с  ж ағы на  
ш ы ғы ў.
И Л Н П  Т Ү С И У . Қ айы мы  келгенде ж ақпас сөз айты ў, ҳәкис сөз 
айты ў. Ҳ аў, сеииц де аўры ўы д бармеди?— деп бир келинш ек 
и л и п  түсти (Н . Д әўқараев).
И Л Л А  Д Е П  А У З Ы Н  А Ш П А У . Ҳ еш  сөйлемеў, үндемеў. Тап қаса- 
қава еткендей Ж а ц а б а й  да Ж у м а н н а н  ҳақы сы н сорап, и л л а  д е п  
аўзын аш пады (Ш . Сейтов). 
вар.: А У З Ы Н  А Ш П А У  
И Л Л А  Д Е М Е У
И Н А М  Е Т И У . Бир затты  биреўге бериў, усы ны ў. Тәўке хан ба- 
балары м ы зға «А қ таўды» и н а м  етип  дәрбенттен баж ы  өндириўдиц 
еркнн бергенде, сақы йлы қ қы лды  дейсиз бе? (Т. Қ айы пбергенов).

Көп пул менен питкен, деди. .
Нағып инам еткен деди (Б е р д а ц).

И Н А М  Е Т П Е У  '
И Р Г Е  Қ Ө Т Е Р И У . Қ оны сланы ў, ж а й , үй  салы ў) қуры ў, үйли, 
ж айл ы  болыў. Бул ҳәммеден буры н қоныс басып, ец соцғы  и р г е  
к ө т е р ге н  көш  еди (Ш . С ейтов).
И Р Е У  Б Е Р М Е У . Бир иске иркиниш  бермеў.
И Р Е У  Б Е Р И У
И Р И Д Е Н  Т У У Р А У . Айры м  майда-ш үйде зат пенен иси болмаў, 
ирилик, сақы йлы қ. . . .« и р и д е н  т у ўр а й т уғы н  болсац мына очередьте 
туры п  бир көр!» деп тоцқы лдаўы м  менен мен де есиктен сыртқа 
бетледим (Ш . С е й то в ).
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И С И  Қ Е Л И С И Ў . Б арлы қ нси, ж ум ы сы  табыслы болыў, бахы тлы - 
лық.
вар.: И С И  О Ц Ы Н А  А Й Л А Н Ы У . И стиц  оцына айланғяны н билди,,

(«М әспатш а» дәстаны ). ^  ■

Дәртиқе дәрмаи табылып.
Исиқ оцға айланғаны.
Бул түсиқниқ бағдары... («Бозуғлан» дәстаны).

И С И  К Е Л И С П Е У
И С И  О Н Ы Н А  А Й Л А Н Б А У .
И С И  Қ Ы Р С Ы Ғ Ы Н А  А Й Л А Н Ы У . Қәпелимде и с  ц ы р с ы ғ ы н а  а й -
л а н д ы  (О. Бекбаўлов).
ант. вар.: И С И  Қ Ы Р С Ы Ғ Ы Н А  Қ Е Т И У
И С И  Н А С Ы Р Ғ А  Ш А Б Ы У . И си ни қ  келиспей ж ам ан ж а ғд а й ға  тү - 
сиўи, талабы ны қ келиспеўи, ҳәкисине кетиўи. Енди истиқ н а с ы р ғ а  
ш а п щ н ы н  с е з г е н  Н уры м беттиқ ойлап тапқаны , бир аш ыўы мынаў 
еди. Ист иц н а с ы р ғ а  ш а ў ы п  бараты рғаны  анық еди (Ө. А й ж а н о в ) . 
...сөзди бөлип Алексей И ванович Б ута ко в ,— и си н  н а с ы р ғ а  ш апт ы-  
р а т у ғы н  болды-аў!... (О. Б екбаўлов).
И С И  П И Т И У . 1. И сленип болы нған, қаш ш ан тамам болған- 2.  
ӨлҒен, өлип қалы ў.
И С И Н И Ц  С Ә ТИ  Б О Л М А У . Ж ум ы сы  табы слы  болмаў, иси ж ақсы  
болмаў.
И С К Е  А С Ы У . И слениў, пайдаға асыў, турм ы сқа пайдаланы ў. Сирә 
онын айтқанлары нан и с к е  а с ц а н ы  б о л д ы  м а ?  (Т. Қ айы пбергенөв). 
И С Қ Е  А С П А У
И С Қ Е  К Ө З Ж У М Ы У . И сти қ  табы слы  болыўын, оныц тез исле- 
ннўин қәлемеў, оған итибарсыз қараў.
И С Қ Е  К Ө З Ж У М Б А У
И С Т И Ц  Қ Ө З И Н  Т А Н Ы У . Тәж ирийбели, ж ум ы сты қ қалай исле- 
ниў ж а ғд айл ары н  түсинетуғы н, уқы пл ы ты қ , ақы ллы лы қ. Қ өрин- 
ген айды нға аўды керип, ўақы тты  босқа өткерип, қара күш ке  зор 
салып ж үрм ейди. И ст иц к ө з и н  т а н ы й ды  (Қ . С ултанов). 
вар .: И С Т И Ц  К Ө З И Н  Б И Л И У
И Ш Е Қ -С И Л Е С И  Қ А Т Ы У . Қ атты  күл иў, қөзинен ж ас аққанш а, 
деми таўсы лғанш а күлиў. Басқалар да. и ш е к - с и л е с и  қаты п күлис- 
ти (С. А йн и й ) • Қ олхозш ы ларды қ барлы ғы  и ш е к - с и л е с и  цатып  
күлди (X. Сейтов)- Ж и ги тл е р  и ш е к ^ с и л е с и  қат ып  күлип ж иберди 
(Ж . С ейтназаров).
И Ш И -Б А У Ы Р Ы  Б И Р  Ж Ы Л Ы М А У . ж үд ә  ж ек көриў, кеўли қа- 
лыў. ...ж асаўы лларды қ ҳә дегендеги қы лўасы нан қайт болды ма, 
и ш и - б а й ы р ы  б и р  ж ы л ы м а й д ы  (К . С у л та н о в ). 
вар.: Й Ш И  Ж Ы Л Ы М А У
И Ш И -Б А У Ы Р Ы Н А  К И Р И У . Ә лпайы м ланы ў, ж арам сақлааы ў, 
ж ағы м пазланы ў, не айтса тил қайтарм аў. А й н а хан ны қ  и ш и - б а ў ы -  
рына кирип палкерди әўлийе деди, масайы қ деди, қулласы  оны қ
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ийтыўына қарағанда, ол көз аш ы қ болды да қалды (Ә. Т әж и м у-
р.-пов). . . .и ш и  б а ў ы р ы н а  к и р и п  ж ур и п , қолға тусетуғы н  әдети бар 
1 ш"| (О. Б екбаўлов).
1ППИ Ғ Ы М  Е Т И У . И ш инен бир нәрседен сезиклениў, гүм анланы ў, 
цоўетерлениў. Көсе еки гүр бе кти қ  пәлегиниқ қасынан өте берип 
сдн, бир ой түсти  де, и ш и  ғ ы м  етти (Ө. Х ож ания зов).
П Ш И  И И Т  Ж Ы Р Т Қ А Н Д А И  Б О Л Ы У . Бир нәрсеге қатты  ашы- 
иып қы йланы ў. ...Туры м беттиқ келисим алғалы  малына и ш и  ийт 
ж ы р т қ а н д а й  (Т. Қ айы пбергенов). ...питегене ды ққаты м ды  өзине 
тартайы н дегени болмаса бәри бир, и ш и м  ийт ж ы р т к а н д а й  еди. 
Ьайдық и ш и  ийт ж ы р т қ а н д а й  (Ш . С ейтов). Тап усы ўақытта. 
ш и и м  ийт ж ы р т қ а н д а й  б о л д ы  да турады  (Г. Е сем уратова). 
уқс. вар.: И Ш И  К Ү И И У
И Ш И  Ж А Н Ы У . Үйренген ҳәмелинен айры лғаны на й ш и  к ү й и п  
тур ,— деди қызына (X. С ей то в). М инези ы қлы м ға ж а қ қ а н , көр- 
генлердиқ и ш и н  ж а щ а н . . .  И н ж и — аптап, пәнж и— астап, көрсеқ 
и ш и ц  ж а н ғ а н д а й  .(«Бозуғлан» д ә ста н ы ). И ш и  оттай ж а н д ы  («М әс- 
патша» д ә ста н ы ).
И Ш И  У У Д А И  А Ш Ы У . « Ж ы ғы л ға н  гүреске тоймас» дегендей, 
дәрқал үйге  кире сала м ы лты ғы на асылса, қорғасы нлап оқланған  
бир де оғым ж о қ  екен. И ш и м  у ў д а й  а ш ы д ы  (Ә. Ш а м у р а то в ). 
И Ш И Н Е Н  Т У Я Ш Ы Қ . А И Л А Н Б А У . И ш и тар, қы зғанш ақ, ойлай- 
туғы ны  сумлы қ. .
вар.: И Ш И Н Е Н  Ш У Н А Т А И  А И Л А Н Б А У  
И Ш И Н Е Н  П Ы Ш А Қ  А И Л А Н Б А У
И Ш И Н Е Н  Т Ы Н Ы У . Қөрген-билгенин, сезгевин сы ртқа ш ы ғарм ай 
иште сақлаў, барлы ғы н иш инен билиў. О ны үйдеги басқалар сез- 
беген менен М и й р и гү л  ишинен сезип, бирақ сыртына ш ы ғара  ал- 
май и ш и н е н  т ы нды  (М . Д әрибаев).
И Ш И Н  Қ А Р А Ц Ғ Ы  Ж А И Л А У . Ж ам анл ы қтан  басқаны ойлам ай- 
туғы н , ҳеш кимге ж ақсы лы қ ойлам аў, иш кирне, сум.
И Ш И Н  Қ А Р А Ц Ғ Ы  Ж А И Л А М А У
И Ш И  Т А Р  Б О Л Ы У . Қ ы зғанш ақ (л ы қ) болыў.
И Ш И  У Л Ы -Д Ү П И Л Д И  Б О Л Ы У , Н е ислерин билмеў, бир нәр-
седен қорқы ў, қәўип етиў.
вар.: И Ш И  У Л Ы -Г Ү П И Л Д И  Б О Л Ы У
И Ш И  У Л Ы -Д Ү Б И Р Л И  Б О Л Ы У . Коридорда ж үре  берейин десем 
директоры мы з Ш а в к а т  Ш ә ки ро ви ч  көрип қояма деп и ш и м  у л ы ~  
г у п и л д и .  Д ийўалд ағы  пы ш ы қ көзли ш ы нж ы рлы  саат ты қ -ты қ г 
ж үрегим  дүрс-дүрс и ш и м  у л ы - д ү б и р л и  (Ш . С ейтов).
И Ш К Е Н  А С Ы  Б О И Ы Н А  Т А Р А М А У . Бир нәрседен қәўетерлениў,. 
қорқы ў, уўайы м — қайғы да болыў. Ы расы нда да болш ойдыц ға л а - 
ўы ты  ш ы ққалы  бери байдыц и ш к е н  а с ы  б о й ы н а  т а р а м а й  ж ү р  (Ш . 
С ейтов).
вар.: И Ш К Е Н -Ж Е Г Е Н И  Б О И Ы Н А  Т А Р А М А У . И и л к ен -ж еген ш  
б о й ы н а  т а р а м а й  ж үр ... (Ш . С ейтов). 
уқс. вар.: И Ш Қ Е Н И  И Р И Ц  Б О Л Ы У
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И Ш Қ Ы С Т А  Б О Л Ы У . И ш инен қапаланы ў, қы йналы ў. Ж а ц а б а й  | 
бул күнлери и ш ц ы ст а  (Ш . С ейтов).
И Ш П Е Г Е -Ж Е М Е Г Е  Ж А Н Ы Н  Қ О Й М А У . Ҳеш  ш ы датпаў, тьщла-1 
маў, айтқаны н оры нлаты ў. С адулланы қ и ш п е г е - ж е м е г е  ж а н ы н  
щойм&й  А ннагелди М ура ттьщ  алдына тасы рлаты п, қуўы п алып 
барды (Н . Д әўқараев).
И Ш Т Е И Й  А Ш Ы Л Ы У . А ўқ а т  ж еўге  қум арлы ғы  артыў, а ўқа т | 
ж еўи ж ақсы  болыў. Ж ийде  тақан менен қаратақанды  қосып был- 
га п , оны сүтке араластырып, и ш т ей и м д и  а ш қ а н  (Ж . А йм урзаев).

к
К А М А Л Ғ А  Қ Е Л И У . Е рж етип адам болыў. Ол ж ақта  қыз болып ] 
к а м а л ғ а  к е л г е н  аўылы бар (Ш . Сейтов).
КӘ Р Е Т П Е У . И тибарсы з, арсьщ, пәмсиз болыў, ҳеш нәрсе тәсир 
етпеў.
ьар.: А И Т Қ А Н  СӨЗ ҚӘР Е Т П Е У  
К Ә Р  Е Т И У
А И Т Қ А Н  СӨЗ КӘ Р Е Т И У
К Е Й П  Е Т И У . Ҳ әзлик етиў, ж ақсы  дем алыў, кеўил көтериў, мәс- 
л и к  етиў. Еш имбет әстен ж үр и п  бағдын, иш ин к е й п  етип, кеўил 
көтерип аралады  (А . Б еким бетов).
К Е Й П  Е Т П Е У  
К Е И П И  К Е Т И У
КЕ Й Г1И  У Ш Ы У . ...Қарақум  қум лары ны д ж олы ньщ  қәўипли екен- 
лиги  ҳаққы ндағы  еситкенлери қоры ққанлы ғы на  қосылып к е й п и  
у ш ы п  кетти. ...Тарас тап  сол ж олбары с оньщ артынан келип қал- 
ғандай, артына қарап, к е й п и  у ш ы п  кетти (О. Б е кб а ўл о в ). 
К Е Л Е Г Е  К Е Л И У . Б ур ы нғы  ҳалы на келиў, өсиў, ержетиў. Адам 
көп ўақы тта  келеге келген (Ж . А йм урзаев).
К Е Л Е Г Е  К Е Л М Е У
К Е Л Т Е  Қ О Н Ы Ш Л Ы Қ  Е Т И У . А қы лсы злы қ, ойланбаслы қ етиў,
ж енил минезлик етиў.
вар.: К Е Л Т Е  Б А Қ А И Л Ы К  Е Т И У
уқс. вар.: Ш О Н Т Ы Қ Л Ы Қ ' Е Т И У
К Е М  С А Л Ы И Қ А Л Б 1 Қ  Е Т И У . К еўилсизлик етиў, кем ы қласлы қ 
етиў.
К Е М  С Ө З Л И  Б О Л Ы У . А з сөйлейтуғы н, аўыр минезли. Н уралы  
бай ж үдә к е м  с ө з л и  ҳәм көп ж ы йы нды  сүйе бермейтуғын адам 
(Т. Қ айы пбергенов). '
К Е М Е Д Е Н  Ш Ы Қ Қ А Н Д А Й  Б О Л Ы У . Тәртипленбеген, ж ы йнақсы з,
ҳәр қайсысы ҳәр жерде ж айрап  ж аты ў.
вар.; К Е М Е Д Е Н  Т Ү С Қ Е Н Д Е И  Б О Л Ы У
К Е Ц  О Т Ы Р Ы У . Ты ғы лы спаў, сийрек-сийрек отырыў.
К Е Р И  К Е Т И У . Б ур ы нғы  ж ақсы  ҳалдан ж ам ан ҳалға  түсиў, 
ақы ллы лы қтан  ақм ақлы ққа айланыў.
К Е Р И  Т А Р Т (П А )Ы У . Ҳ әкислик, өж етлик, иске иркиниш  ж асаў, 
қы рсы қланы ў. .
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К Е С  Б О Л Ы У . Зы яны  тийиў, ж а м а нл ы ғы  тийиў.

Мәртлердин;' ўакты хош болар,
Көпти алсам жаска кес болар («Бозуғлан» дәстаны).

К Е С  Б О Л М А У  . ,
К Е С  Қ Ы Л М А У

Балларымныд ырысқалына кес қылма,
Есапласад жети күнлик егис бар («Мәспатша» дәстаны).

К Е С Е К  Г Ү Л Л Е Г Е Н Д Е  (Б О Л Ы У ) . Қандай да бир истиц орын- 
ланбаўы , мүддети белгисизлик, ш ексизлик. 
вар .: Ш Е Ц Г Е Л  Г Ү Л Л Е Г Е Н Д Е  Б О Л Ы У
син. вар.: Т Ү Й Е Н И Н , Қ У И Р Ы Ғ Ы  Ж Е Р Г Е  Ж Е Т К Е Н Д Е ^ Б О Л Ы У  
К Е С -К Е С Л Е У . Алды нан ш ы ғы ў, алдынан кеселеп шығыў, ж ибер- 
меў. А ўа  деди де, бирден ж үр е  берди. Ж у м а гү л  бир сырдьщ бар- 
екенин сезип, к е с - к е с л е п  оны тоқтатты  (Ө. А йж анов).
К Е Ў И Л  А И Т Ы У . А ўы р  қ а й ғы ға  байланы слы ’ адам қапаланғанда  
оныц кеўлин алыў, оны нәсиятлаў, ж убаты ў.
К Е У И Л , Б Е Р И У . Ж а қ с ы  көриў, унаты ў, өзиниц бар ықласын со- 
ған  бериў.

Жуўап берид саўалыма,
Кеўил бердим жамальща... («Бозу',ғлан» дәстаны).

К Е У И Л  Ж Е Т Е Р . Ж о ра-ж ол д ас, ж ақы н-ж уўы қл ар .
К Е Ў И Л  К Ө Т Е Р И У . Қ ы ды ры ў, мәслик қуры ў, ўақтын хо ш л а ў^  
ж ақсы  дем алыў.
К Е У И Л  Қ О Й Ы У . И тибар бериў, қы зы қсы ны ў.

Шыкқан шөплериде мен қбйсам кеўнл,
Келбетид соныддай сениқ қызыл қум (Кү н х о ж а).

вар .: К Е У И Л  А У Д А Р Ы У
К Е У И Л  Қ О С Ы У . Бир-бири менен сүйип қосылысыў, турм ы с қ у -  
ры ў. '

Кеўлин қосқанга саўдасын берсе,
Әрманы жоқ бул дүньяда қызлардыд (Ө т е ш).

К Е У И Л  Қ О С П А Ў . . и у ■
К Е У Л И  Б А Р М А У . Т арты ны ў, сол нәрсени ислеўди ямаса айты ўды  
қолайсыз көриў, батына алмаў. А р ж а ғы н  ойлаўға келинш ектиц  
к е ў л и  бармады (Ш . С ей то в).
КЕУЛИ ЖАИ Б О Л Ы У . Ө зиниц ойлағак ойына, мақсетине ж е тиў, 
ойы ндағы дай болыў, қуўаны ў, ш ад болыў.

Ишки сырым балам, Шәўкер тай,
Қулақ салыц кеўлициз болсын жай.
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Кеўля болмай бнр дем жай,
Ат шапты майдан ишинде («Мәспатша» дәстаны).

вар.; К Е У Л И  Ж А И  Т А Б Ы У . Д әрьяньщ  арғы  тәрепинен қы зға  қа- 
рай зы мы раған ж екке  қайы қты  көргенде к е ў л и  ж а й  таўып,  езиў 
тарты п сала берди (Ш . С ейтов). Көктен излегениқ жерден табы - 
лы п к е ў л и м _ ж а й  тапты (Ж . А йм урзаев).
К Е У Л И  К Е Т И У . С үйиў, ж ақсы  көриў. А ўа , меҳриниздин ол ж у - 
мысқа көптен бери к е ў л и  кетип  ж үр ге ни н  де билемен (Ш . Раш и-
д о в).
вар.: Қ Ы Я Л Ы  Қ Е Т И У  
Ы Ш Қ Ы  К Е Т И У
К Е У Л И  Б О Л Ы У - К е ў л и ц  б о л с а  аны қ менде.
Болсын кескир ж а ў -ж а р а ғы м  («М әспатш а» д ә ста н ы ).
К Е У Л И  Б О Л М А У
К Е У Л И  К Е Ш И М Е У . Ты ны ш ланбаў, арқайын болмаў. Сонда да 
Д енисовтьщ  к е ў л и  к е ш и м е й д и  (Ө. А й ж а и о в ).
К Е У Л И  Қ А Б А Р Ы У . Биреўге қапа болыў, биреў менен аш ш ы ла- 
сыў, аўыр сөз еситиў, өкпелесиў.
вар.; Қ Е У Л И  Қ А Л Ы У . Оньщ үстине аз ғана  ашшыласьга, к е ў и л  
қ а л ы с п а  болыпты («Ж еткииш ек»  га зета сы ). ...Ханнан к е ў л и  қ а -  
л ы п  Ш әрдене қаладан ш ы ғы п қ аш па қ  пенен болды («М әспатш а» 
д ә ста и ы ).
Қ Е У Л И  Қ А Б А Р М А У . А пам  бир майдан болса да усы пақырдьщ  
к е ў л и н и ц  х а б а р м а ғ а н ы н , баўы ры ньщ  парш аланбағаы ы н тилер еди 
(Ш . Сейтов).
К Е У Л И  Қ А Л М А У
К Е У Л И  Қ А Р А Р  Т А Б Ы У . Тьш ы ш ланы ў, алағада болмаў.
Қ Е У Л И  Қ А Р А Р  Т А П П А У . ]У1ен сол қызды таппаған  шелли к е ў -  
л и м  қ а р а р  т абат уғын е м е с  («Қ арақалпақ  хады қ ертекл ери»). 
Қ Е У Л И  Қ А У Ы П  Қ А Л Ы У . Ж үд ә  исениў, соған шын кеўилден бе- 
рилиў. ...намысы бар ж и ги т  болыпсан, усы нш а ж а ў ға  ж екке ш ы- 
ғаман деп турға н  сеннен бир неме өнер! деп, к е ў л и  қ а ў ы п  қ а л д ы  
(К . С ултанов).
Қ Е У Л И Н  А Л Ы у . Ж а қ с ы  сөзлер менен ўақты н хош лаў, хош амет- 
леў, ж уб аты ў, тәселле бериў, нәсиятлаў. Қы зы м мийнетимди же- 
циллетип, к е ў л и м д и  а л д ы  (Г . Е сем уратова ).
К Е У Л И Н  А Л М А У
К Е У Л И Н  А У Л А У . М инездиц өзгериўин күтиў , кеўлиниц ж ум са- 
рып ж ақсы  сөз айты ўы н күтиў , ж ағы м пазланы ў. А па, әпиў ет!—  
деп қызы анасыныц к е ў л и н  а ў л а д ы  (Ж . Сейтназаров, И . Қ урба- 
н и й ) .
вар.; К Е У Л И Н  Б А Ғ Ы У . А йш а ыеде болса өзйниц үстем лигин арт- 
ты ры ц алғаннан кейин байдыц к е ў л и н  б а ғ ы п  ш айқаты лды  (Т. 
Қ айы пбергенов).
Қ Е У Л И Н  А Ш Ы У . Ҳеш нәрсесин ж асы рм аў, қы зғанбаў, сырын 
ж асы рм ай  айтыў, еақыйлық.
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Мацсет пенен кеўлин ашты,
Көкиреги дәрьядай тасты («Бозуғлаи» дәстдны).

К Е У Л И Н  А Ш П А У
К Е У Л И Н  Б А С Ы У . Үндемеў, ты м -ты ры с болыў, демин алыў, ты - 
ны ш ланы ў. Ө з-ара қанш а аразласып ж үрсе  де, изинен үлкен күш  
ш ы ққаны н көрил, к е ў и л л е р й н  баст ы  (Т . Қ а й ы пб ергенов). 
К Е У Л И Н Д Е  К И Р  Б О Л М А У . Ҳщқ, дуры с болыў, ҳеш ким ге ж а- 
м аилы қ ойламаў, өзин ҳақ туты ў.
К Е У Л И Н Е  Ғ У Л -Ғ У Л А  С Д Л Ы У . Ты ны ш сы зланды ры ў, қәўетерлен- 
дириў. Буры нлы -соцлы  дуз көрмеген келиншектин, к е ў л и н е  қаран,- 
ғы  түн  ҳәзир де ғ у л - ғ у л а  с а л ы п  кияты р (Ш . С ейтов).
К Е У Л И Н Е  К Е Л И У . Биреўдин, сөзине қапа болыў, наразы  болыў. 
К Е У Л И Н Е  К Е Л М Е У . Қ убла  бетте бир бийик тал,

Келщесе кеўлице мәлел,
Сәрсемби күни сәҳәрде,
Сол жайлардан бир хабар ал («Бозуғлан» дәстаны).

Қ Е У Л И Н Е Н  Ш Ы Ғ Ы У . А дам ньщ  ойлағаны ндай болыў, унаў, та- 
лапка сәйкес болыў. Д емек пайғазы  бәйбишенин, к е ў л и н е н  игъщ- 
щаны  (К . С ул танов). Керегинде өз ж а ны н  да аямай дуйы м  ж ур т- 
ты ц  кеўлинен ш ы ққан адамға көз көреки ханнын, да қәҳәри кәр 
етпес еди (Т. Қ айы пб ергенов). ^
К Е У Л И Н  Т А П П А У . Разы ете алмаў, қанаатланды ра алмаў, со- 
ньщ ойлағаны ндай ете алмаў.

Шолпанайдық кеўлин таппай,
Шийрин ләбин сорма«нша («Бозуғлан» дәстаны).

К Е У Л И  С Е Р Г Е К  Т А Р Т Ы У . Ө зин ж ақсы  сезиў, денсаўлы ғы  ж а қ- 
сыланыў.
К Е У Л И  Т А С Ы У . У ақты  шеннен ты с ш ад болыў, ҳеш нәрсени ой- 
ламаў, айры қш а қуўаны ў.

Жибер деп суўлық сузеди,
Дәли кеўли тасады («Мәспатша» дәстаны).

вар.: К Е У Л И  Д Ә Р Ь Я Д А И  Т А С Ы У

Кеўли дәрья киби тасады,
Бозуғланвық сүрени («Бозуғлан» дәстаны).

К Е У Л И  Т О Л Ы У . Разы болыў, қанаатланы ў, унаты ў, қәлеў, 
Бабаға кеўли толады («Бозуғлан» дәстаны).

К Е У Л И  Т О Л М А У
К И М Н И Н  Т А Р Ы С Ы  П И С С Е , С О Н Ь Щ  Т А У Ы Ғ Ы  Б О Л Ы У . Ту- 
р а ғ ы  ё о л м а ў ,  арсыз болыў, пары қсы злы к, ж ағы м пазлы қ, К и м н и қ
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т а р ы сы  п и с се ,  с о н ы қ  т а ў ы ғы  б о л ы ў — саған миясар болса, сен де- 
бара бер (X. С ей то в).
К И Н Д И К  Қ А Н Ы  Т А М Ы У . Т уўы лы ў, ж а қ ты  дүньяға  ш ы ғы ў. Егер 
ол та қ  сәҳәрде ояна ғойса мақлайы на тийер-тиймес болып тецсе- 
лип турға н  қәдирли ерик а ғаш ы ны н ш ы бы қлары н көрмесе. к и н д и к  
ц а н ы  т а м ға н  ҳәўлиде, қәдирли қаратал аўылы  да ол уш ы н қа- 
ны рап қалғандай болып сезилетуғы нлы ғы  тәбийғы й нәрсе (Ш . Р а- 
ш идов). ' '

Киндик цаным тамып туўған жеримнен,
Сугщарым ғаз илген айдын көлимнен

(«Бозуғлан» дәстаны).
Киндик қаны тамып туўған жер ушын (Бердақ).

К И Р И У Г Е  Ж Е Р  Ж А Р Ы Л М А У . Қ атты  қы сы ны ў, уялы ў. Қ утл ы - 
мурат көсе та ғы  уялды , к и р и ў г е  ж е р  ж а р ы л м а д ы  (Ө. Х о ж а ни я - 
зов).
вар.: К И Р Е Р Г Е  Ж Е Р  Т А П П А У
К И Р Е Р Г Е  Т Е С И Қ  ТА П П Д У- «Өйппей, мына бир ш иркинниц  көзи 
ж еп баратыр ғой» деп, ойлаған қыз к и р е р г е  тесик таппай  қалды  
(Ш . С сйтов).
К И Р П И Г И  И Л И Н Б Е У . Ҳеш уйқлам аў, уйқы сы  келмеү. 
вар.: К И Р П И К -К И Р П И Г И Н Е  А И Қ А С П А У . ...бир ж ам басы нан 
скнпш п ж амбасы иа аўдары лып түси ў  менен к и р п и к  а й қ а с т ы р а  
а л м а / н а қ  тацды атқарды (О. Б екбаўл ов). Ж а нд ул л а н ы д  туни  ме- 
П(Ч1 к и р п ц к - к и р г ш г и н е  а й қ а с п а д ы ,  ёалмадан суў тартты , ш ы ғы р  
апдады (Я- М ура тов).
К1ММ1ИҚ Қ А Қ П А У . Ҳеш көзин ж ум бай  қарап тура  бериў ямаса 
Л('ш уйы қлам аў. Сөйтип, ж а ў  бул ж ерди узақтан қарап, айналаға 
келпп түскен бөлимлери өзлерине беккем болып, қараўы лды  кө- 
бейтт-ш, түни  менен к и р п и к  қ а қ п а й  ш ы ға туғы н  күнлери де болды 
(А. О разов). Ә ж ииияз өрели тацды  к и р п и к  қ а қ п а й  уйқы сы з өт- 
кердн (Қ. С ултанов). К и р п и к  қ а қ п а й  тацды  аты рам ан (« Ж а с л е - 
нипш и» газетасы ). О разбай к и р п и к  қ а қ п а й  қараған  қәлпинде 
С аркопқа көз тигеди («Ж еткинш ек»  га зета сы ).
К И С И Г Е  Қ А Р А Й  А Л М А У . У ялы ў, тарты ны ў, қылмыслы, айыплы 
болғанлы қтан уялы ў, ж асқанш ақланы ў. ...бийш ара к и с и г е  қ а р а й  
а л м а й  қайм ы ғы п, қолын бетине тута  берди (Т. Қ а й ь тб е о ге н о в ). 
вар.: Қ И С И Г Е  К А Р А У Ғ А  Б Е Т И  Б О Л М А У  
К И С И Н И Ц  Б Е Т Й Н Е  Қ А Р А И  А Л М А У
К Ө З А Л Л Б 1 Н А  К Е Л Т И Р И У . О йлаў, ядына түси ри ў  арқалы  би" 
рсўди ямаса бир нәсени елеслетиў, соныц көринисин елеслетиў. 
Қ Ө З А Ш Ы Қ . Не нәрсе болса да көрместен билетуғы н, көзге көрин- 
б('йтуғы п ядам. ... қулласы  оньщ айты ўы на қарағанда ол к ө з  а ш ы қ  
болды ,ла қалды (Ә. Т ә ж и м ур а то в ). М ениц  ата-бабамда к ө з и  а ш ы қ  
жок... (<>. А йж анов).
КӨ З I 1 Д П Л Л У Ы Ш . А лд аўш ы , сы йқы рш ы , ж өҳит.
КӨЗ Б П 'Л Х 1!1Ы Л Ы Қ . А лд аўш ы лы қ, өтирик-есекш илик. ...бю рокра-
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тизмге ҳәм к ө з  б о я ў ш ы л ь щ к а  карсы  гүресте партия орТанларына 
актив көмеклесиўге миннетлейди. (« Ж а с  ленинши» га зе та сы ). 
К Ө З Г Е  И Л М Е У . М енсинбеў, адам есабына алмаў.
А тасы  Л аб ақб ай  ж азғы з кы зы  бар,
Х а н  менен патш аны  к ө з г е  и л м е г е н  («М әспатш а» д ә ста н ы ). 
ҳарам лепсине күш им  жетпеди, сени көзге и л д и р м е й ,  малы -м үл- 
кидди тонап алдым... («Б озуғлан» д ә ста н ы ).
К Ө З Г Е  К Ү И И К  Қ Ы Л Ы У . Бир ж ақеы  көрген затьща ы нты қ қы- 
лы ў, ямаса бир ж ақсы  көрген кы зға  ынтық. болыў, интизарлы к. 
К Ө З Г Е  К Ү Й И К  Қ Ы Л М А У .
Қ Ө З ГЕ  Қ Ү Й И К  Б О Л М А У . А н ы қ  изиқе түссе, бир бир ж и ги т-а қ  
к ө з г е  к ү й и к  щ ы лм а й  айып таслайды  (Қ . С ултаов).
К Ө З Г Е  О Т Т А Й  Б А С Ы Л Ы У . Қ әдирлилик, көптен көрмеген бир 
нәрсенид ямаса адамньщ қайты п көрген ўақы тлары  көзге ысық- 
лы ғы , адам ға ж а ғы м л ы л ы ғы , өзице қандай да бир ж үдә  ж ақьш - 
дай көриниўи. ...Қамыслы көлиниц әтирапына ж айласқан  қазақ- 
ларды қ үйлери к ө з г е  оттай б а с ы л ы п ,  аш ш ы  болса да суўға  шо- 
мылып адамлар оқып қалды (О. Бекбаўлов).

, К Ө З Г Е  Т Ү Р Т С Е  К Ө Р Г И С И З . Қ а ра қғы , тас түнек қарақғы , ҳеш 
адам көргисиз қарақғы . Қ ө з г е  түртсе к ө р г и с и з ,  ала сапран ’(Н . 
Д әўқараев),
вар.; К Ө З Г Е  Т Ү Р Т С Е  Б Е Л Г И С И З  - .
К Ө З Г Е  Т Ү С И У - Қ өриниў, елеспесиз болыў. О ньщ  ҳәриплери де 

. ип-ири бирден к ө з г е  т үседи  (Ө. Х о ж а ни я зов). ...ески шөплер, ж ай- 
лардьщ  көбирек к ө з г е  т ү сет уғы н ы н ъ щ  себеби, ҳәр ким ниқ  ата мә- 
кан-ош ағы  болған... (И . Ю с у п о в ). Өз бойын ж ад а  тиклеп, к ө з г е  
түсе б а с л а ғ а н  ж ас  бағды қ сулы ў көриниси Қ уўа тты  қы зы қсы н- 

. ды рып ж иберди (Ж . С ейтназаррв).
К Ө З Г Е  Т Ү С П Е У . Қ ур ғы н  хо ж ал ы қ ты қ  белгиси болған ақбаслы 
отаў бул аўы лды н иш инде к ө з г е  т у сп ей д и  (К . С ул тан ов ). Б ирақ 
бул ўақы тта  тақы лдап, шешенсип халы қты ц  к ө з и н е  түсе б е р м е  (Ө. 
А й ж а н о в ). Елдид к ө з и н е  т үсп ей и н  деп, аўылдаи тасаланы п, көл- 
диц етеги менен ж ортты  (К . С ултанов).
вар.; К Ө З Г Е  Т А С Л А Н Ы У . М үм ки н , бул әдетте қаланы ц ески қу- 
рылы с белгилериниц көбирек к ө з г е  т а с л а н а т у ғ ы н л ы ғ ы н а н  ш ы ғар 
!'(И. Ю с у п о в ). -...түйе өркешиндей буўд ақ-буўдақ қум к ө з г е  т асла-  
н а д ы  (Т. Қ айы пбергенов).
К Ө З Г И Р  А Л Ы У . У йы қлаў, азырақ уйы қлап алыў. ...Жумабай ге- 
зок пенен ш амалы к ө з г и р  а л д ы  (К . С ул та н о в ).
Қ Ө З Д Е Н  Ғ А Й Ы П  Б О Л Ы У . -Жоқ болып кетиў, көзге көринбей ке- 

'тп ў . Қуўғыншылар к ө з д е н  ғайып б о л ғ а н  сод ғана адамлар бирте- 
бпрте үйлерине тарқасты  (К . С ул танов). ...еки-үш  рет қалқы п ш у- 
мпцти де пәтли ағы сқа араласып, к ө з д е н  ғ а й ы п  б о л ы п т ы  (С. А й - 
ний). ...Сайым үйден шығып намазшамньщ көйлецкесиндей дем- 
1пщ  арасында к ө з д е ы  ғайып б о л д ы  (А . Бегимов). ...мениц қолым- 
.1! а п келер ж ақсы лы ғы м  усы, деди де ж олбары с к ө з д е н  ғ а й ы п  б о л -  
■ д ы ,  Босатып жибериўден ол к ө з д е н  ғ а й ы п  б о л д ы  («Қ арақалпақ 
халы қ ертеклери»), М о л л а  к ө з д е н  ғ а й ы п  б о л ғ а н ғ а  шекем кейни-
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нен қарап турды м  (Ж - А йм урзаев), ;
'К Ө З Д Е Н  Ө Г К Е Р И У . Қ арап ш ы ғы ў, көрип ш ы ғы ў, қараў, тексе- 
риў. Рульге  оты ры ўдан алдын маш инаньщ  таярлы ғы н бир қатар 
к ө з д е н  ө т к е р д и м  (Ә. Қарлы баевҚ  ...ал күнделикли .газеталарды  
бир қатар к ө з д е н  ө т к ер м есем ,  уйқы м  келмейди. (Т. Қайы пберге- 
нов ). О ларды  да бирме-бир к ө з д е н  ө т кер и п  ш ы ққаннан кейин, ат- 
ларды ж егип  арбаларды м айлаўға  буйры қ берди (О. Б екбаўлов). 
К Ө З Д И  А Ш Ы П  Ж У М Ғ А Н Ш А . Тез, бирден, т. б.

Көзди ашып жумғанша,
Ескек даўыл тынғанша,
Ашқан аўызды жумғанша,
Бәлент Таўдыд баўрайына,
Көк тулпар барып жетеди («Ерзийўар» дәстаны).

К.Ө ЗД И  Е Р К С И З  Т А Р Т Ы У . Адамды  ҳәдден тыс қы зы қсы нды ры ў, 
сулы ўлы ғы  менен ж үдә қы зы қты ры ў. .-.көк маўы тыдай ж асы л ж а - 
мы лған ҳасыл ж ер аспанға усап, екеўиннн түси бир рецде, бирдей 
нурланы п, қараған  к ө з д и  е р и к с и з  тартады  (Ж . С ейтназаров). 
вар.: К Ө З Д И  Т А Р Т Ы У
К Ө З Ж А Р Ы У . Т уўы ў, ж ас  босаныў. Сизлер қутлы  қонақ екенсиз- 
лёр, бизиц ш ош қамы з к ө з  ж а р д ы  (С . С алиев). көз Ж А Р М А У . М ы н а  ақлы ғы м  туўы ларда келинимиздиц тол ғағы  
қатты  болды ма, ҳәкисленди ме, билмеймен, қулласы, к ө з  ж а р а  
а л м а й  зар ж ы лады  (Ә. Т әж им уратов).
К Ө З Ж А С Ы  Б О С Қ А  К Е Т П Е У  .Б арлы қ ой-тилегиниц, мақсет-әр- 
маныньщ  оры йланы ўы , иске асыўы, тилеги  оры нланыў, А ўа , к ө з  
ж а с ы м ы з  б о с щ  кет п еди  (Қ . Д осанов). 
вар .; КӨ З Ж А С Б 1 Қ А Б Ы Л  Б О Л Ы У .

Шыласамда емшегимде нәрсе жод,
Көз жасыцыз қабыл болғай балларым.
Дабылын, қалар өшпес соцға
Кабыл болды көз жасық («Мэспатша» дәстаны).
Қабыл болды көз жасы,
Адсадаллы сол баба... («Бозуғлан» дәстаны).

КӨ З Ж А С Ы Н  К Ө Р И У
КӨ З Ж А С Ы  Ж О Л Д А С Ы  Б О Л Ы У . Ж ы л а ў  менен ж ү р и ў , өмирин- 
де қапаш ы лы қты  көп көриў.
К Ө З Ж А С Ы  К Ө Л  Б О Л Ы У . К өп ж ы л а ў, егил-тегил ж ы л а й  бериў. 
Ҳәммениц соцында к ө з  ж а с ы  к ө л  б о л ы п ,  қәлпе түргелди (Ә- Ш а - 
м уратов).
вар.; К Ө З И Н И Ц  Ж А С Ы Н  К Ө Л  Е Т И У . Уўы з берген ана ш ыдам- 
сызлықтан к ө з и н и ц  -ж асы н к ө л  етип етегине төкти  (Ж . А йм урза- 
ев). Ы мсы н ж ы лады , сы қлады , к ө з и н и ц  ж а с ы н  к ө л  етти (Қ . Д о- 
санов).
КӨ З Ж Е Т Е Р  Ж Е Р . Қ арағанда  көриўге  болатуғы н ж ер, ж ақы н
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арадық. К ө з  жетер ж е р д е  сийрек өсип турға н  майда шөплерден 
Оасқа ҳеш нәрсе ж о қ  (О. Б екбаўлов).
К Ө З Ж У М .Ы У . 1. Қ азаланы ў, өлиў; 2. Тәўекел етиў, бир иске бел 
байлаў. К ө з и м  ж у м ы л ғ й н  күн и  Төреқулдын. көкиргине  түйип, бий- 
ли кти  өзлери алады (Т. Қ айы пбергенов). Б ул  даўы ллы  түнде қай- 
сы сорлы биймезгил к ө з  ж у м д ы  екен (Қ . Д осанов). А қы ры нд а  се- 
нин  оғы днан өлип бараты рм ан,— деп қош  айтысып көзин ж ум д ы  
(«Қ ар ақа л па қ  ха л ы қ  ертеклери»), А йсултан  усы  есикке едкейип 
түскеннен сод көп узамады, ж а л ғы з  әкеси қоянш ы қтан  к ө з ж у м -  
д ы . . .  урыстын, азабын да, ж ал ғы зы ньщ  ж апасы н да көрместен 
к ө з  ж у м ғ а н  ( Ш  Сейтов)-

ЗКумылғанша бул көзнм,
Жылаўыцды жетеклеп 
Мийнетицди көремен (Б е р д а д).

«Я жетейик, я ш арш ап ж олда биротала қалайы қ» деген үм ит пе- 
нен к ө з  ж у м ы п  адымды керип таслайды  (Ж - А йм урзаев). Ө лш ен- 
бей, ойланы лмай ж азы л ған  усы ндай сөзлерди газета редакциясы  
к ө з  ж у м ы п  жибере береди (« Ж а с  ленднши» газетасы ).
Қ Ө З Ж У М Б А У
К Ө З  Ж У У Ы Р Т Ы У . Ҳәммеге шеттен қарап ш ы ғы ў, бир ж азы л ған  
ж ум ы сты  бир қатар көрип ш ы ғы ў. Ол оты рғанларға  қарай к ө з  
ж уўырт ып,.  бир қарап алды (Ж - С ей тназаров). ...Досбергеннин, т у -  
ла бойына к ө з  ж уў ы р т ы п  сораған сораўлары на анда-санда ж у ў а и - 
берди (А . Бегим ов).
К Ө З И  Ж А С Л Ы . Ҳәр қы йлы  азапқа, қы йы нш ы лы ққа байланыслы 
ж ы л а ў  менен ж үрген , күйикли. К ө з и  ж а с л ы  он алты ж асар  сицлим 
бар еди, ядымнан қалмай ж үр  («Бозуғлан» д ә ста н ы ).
Қ Ө З И  Ж Е Т И У - 1. Қөзи көриў, көринерликтей ж а қы н  ж ер; 2. И се- 
ниў, билиў, бир нәрсенин. болы ў болмаўына анық исениў. Қөзинди 
аш ып, к ө з и м н и ц  ж еткен  жерине қарап кияты рм ан (Ә. Ш а м у р а т о в ). 
Е ки  сантиметр кем екенине к ө з и  анық жетти (Ө. А й ж а н о в ) . Оньщ 
тигилиўлери менин биринш и муҳаббаты м ны ц гүўасы  екенлигине 
к ө з и м  жетти (К . М әм бетов). Қөбирек ж асайтуғы ны ца  к ө з и н  жете 
м е ?  (X. С е й то в ). Ө зиниц қаш атуғы ны ц а  к ө з и  ж еткен  (А . Б егим ов). 
К Ө З И  Ж Е Т П Е У . К ө з  ж етпес  узақ  болса қанат байлап уш қы м  
келеди (Ә. Ш а м у р а то в ). ... енди мине, қыябан к ө з  ж ет кисиз  гү- 
листанлы қ (С. С алиев). ... бир-биринен арты қ өмир сүретуғы ны - 
на к ө з л е р и  жетпей  қойды (Т. Қ а й ы пб ергенов).
Қ Ө З И  Қ А М А С Ы У . Бир нәрсеге қарай алмай көздиц көрмеўи, 
көзи булды рлаў, көрмеў. Қ арасац  к ө з и ц  қ а м а с а д ы  (Ө. Х ож а- 
ниязов).
Қ Ө З И  Қ А М А С П А У
Қ Ө З И  Қ А Р А У Ы Т Ы У . I .  К өзи көрмей қалы ў. 2. Қөрсе де мен- 
менлик етип көрмегендей болыў.
Қ Ө З И  Қ А Р А У Ы Т П А У  , ү , , .
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К Ө З Й  Қ Ы Й М А Ў . Ж а қ с ы  көриў, қәдирли, қы м батлы  болғанльщ - 
тан ҳеш кимге бергиси келмеў, қы зғаны ў. Қәдирбай ири малы в 
сойы ўға  ҳеш к ө з и  қ ы й м а д ы  (А . Беким бетов). Қ ийеўицди к ө з и ц  
ц ы й м а й  тур  ма, балаға неге болыспайсац!... «Қ арақалпақ ха л ы қ  
ертеклери»). ,,

Сениц жамальщды көргели.
Ишим жанып сени көзим қыймайды. («Мәспатша» дәстаны).

Қ Ө З И  Қ Ы Й Ы У . Қ ө з  ц ы й ы п  а татуғы н  да ҳайўан емес (О. Б ек- 
баўлов).
К Ө З И  И Л И У . Көриў. А қы ры нда сым қорш аўы н оған қаққан  кел-
те бағаналарды  к ө з и  и л е д и  («Ж еткинш ек»  га зета сы ). Әне к ө з и м
и л и п  тур. М ам анны н  өзи (Т. Қ айы пбергенов).
вар.: Қ Ө З И  Ш А Л Ы У
К Ө З И  И Л М Е У

Ж Ө З И  Ш А Л М А У
К Ө З  И Л И Н Д И Р И У . У йы қл аў, уйы қлап  дем алыў. Т үни  бойы гү -  
зетте болған ғарры лар ж өн-ж өнине  к ө з  и л д и р и ў  уш ы н жамбас- 
лап  қы йсайы сы пты. (Ә. Т әж и м ур ато в). Аздан кейин к ө з и  и л и н и п  
кетти. (Ө. Х о ж а ни я зов).
уқс. вар.: К Ө З И  У Й Қ Ы Ғ А  К Е Т И У . ... енди азғантай дем ала- 
йы н деп қы йсайған  еди, к ө з и  у й қ ы ғ а  кетти (А . Бегимов) .
К Ө З  И Л И Н Д И Р М Е У
К Ө З И  Б И Р  Е Л И  И Л И Н Б Е У . А затл ы қ күнди сарғайы п күткен  
ж а с  тутқы н  бүгин  түни  менен ты пы рш ы п, б и р  е л и  к ө з и  и л и н б е й  
ш ы қты . (Қ . -С ултанов).
К Ө З И  М Е Н Е Н  Ш О Л Ы У . Ҳәмме жерди, дегеректи бир _қатар 
қарап ш ы ғы ў, тегис барлап қараў. С оны ц арасында Ерполат 
алды ндағы  кесе раш қа ш ы ғы п, кен даланы  өткир к ө з и  м е н е н  б и р  
ш о л д ы  (М . Д әрибаев).
К Ө З И Н  АЛ Б 1У . I,  К өп ўа қы т қарап оты рған  нәрседен көзин 
басқа ж а қ қ а  буры ў, басқа ж а қ қ а  қараў: 2. И тибарсы з ямаса 
оған қарамай оты рғанда, сездирмей бир ис етиў. Ҳәтте, биреўлер 
к ө з и м д и  а л а  берип, «пәленшениц сөзи қуры сы н» дегенди ш ы ғар- 
ды (Ө. Х о ж а н и я з о в ).
вар.: К Ө З И Н И Н  Т А С А С Ы Н  А Л Ы У . С онлы қтан апам ларды ц кә-  
з и н и ц  т асасы н а л ы п ,  сәл нәрсени сы лтаўлатты м  да ы млап-ы млап 
П етканы  сы ртқа щ ақырдым... (Ш . С е й то в ).
К Ө З И Н  А Л М А У . ...Айқыз көп ўақы тқа  ш ейин изинен к ө з и н  ал~  
м а й  қарап турд ы  (А. Бегимов). Ш ы қ с а  да, турса  да қы здан к ө -  
з и н  а л а р  емес (Т .Қ а й ы п бе р ген ов ),
вар.: К Ө З И Н " Ү З Б Е У . Д урдыяр; үстинен • мойнын ғаздай созып, 
алды ндағы  ш анақтай-ш анақтай ат излеринен к ө з и н  ү з б е й  кия- 
ты р (Ш . С е й то в ).
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К Ө З И Н  Б И Р  Е Л И  Ж А З Б А У . Қ арсы  алдында тур ға н  қағаздан 
б и р  е л и  к ө з и н  ж а з б а й д ы  (Қ . С у л та н о в ).
К Ө З И Н  А Ш Ы У . I. Санасына ениў ямаса уйқы дан ояны ў; 2. Ту- 
ўы лы п ж а қ ты  дүньяға  ш ы ғы ў; 3. Ж ақсы -ж ам анд ы  түсиниў, у ғы - 
ны ў, саўаты н аш ыў. А ннабайды д к ө з и н  а ш ы п  туд ғы ш  турм ы сы - 
нан тап ж и ги т  болғанш а көргени бахы т орнына азап... (Й . Ю су- 
пов).
К Ө З И Н Е  Қ А Р А  Қ Ө Р И Н И У . Биреўдид оған  ж ам ан кериниўи.
себепсиз биреўлерге азап бериў, қ уты ры н ы ў, өзинен-өзи биреў
менен уры сы ў ямаса биреўди ж е к  көрип соныд изине түсиў.
вар.: Қ Ө З И Н Е  Б Ә Л Е  Қ Ө Р И Н И У
ҚӨ ЗИ НЕ ж и н  ҚӨРИНИУ
К Ө З И Н Е  Қ А Р А  Қ Ө Р И Н Б Е У
Қ Ө З И Н Е  Б Ә Л Е  Қ Ө Р И Н Б Е У
К Ө З И Н Е  Ж И Н  К Ө Р И Н Б Е У
Қ Ө З И Н Е  Қ У М  Қ У Й Ы Л Ы У . Ө лиў, қаза болы ў.—  Сен неге ж ы -
лайсад, к ө з и ц е  ц у м  ц у й ы л ғ ы р  (А . Б е ги м о в ).
К Ө З И Н Е Н  Б И Р -Б И Р  У Ш Ы У . Көринбеў, ж ақсы  көрген нәрсе- 
син көре алмаў ямаса ж ақсы  көриў, сағы ны ў. К ө з и н е н  б и р - б и р  
у ш ы п  баратырса үйидизге- апары д (Т. Қ айы пбергенов). Қ уб л аға  
қанш а ы сы ры лған сайын анаў бир қайнаўы тлап ж ул қ ы н ға н  
дәрьяны д а рж а ғы нд ағы  ж арты  ы лаш ы ғы  к ө з и н е н  б и р - б и р  у ш а д ы  
(Ш . С ейтов). К ө з и н е н  күткен адамды б и р - б и р  уш т ы  (Ш . (Сейтов)- 
О ньщ  астында . ойнатып келетуғы н қара кемеси де к ө з и н е н  б и р -  
б и р  уш т ы  (Ө. А й ж а н о в ). Ҳәзир балам к ө з и м н е н  б и р - б и р  у ш ы п  
оты р (Қ . С ултанов).
К Ө З И Н Е  О Т Т А И  Б А С Ы Л Ы У . А йры қш а болып көриниў. Т үс аўа 
поездан түсип автокассадаи билет алып, көпш иликтен ж ац а  ғана 
суўы ры лы п  ш ы ға бергеним қолы нда қы рқы нан да ш ы ға  қойма- 
ған  емизиўли ж ас баласы бар орта бойлы, сары сы нлы  бир ке- 
л инш ек м аған таны стай к ө з и м е  отто-й б а е ы л д ы  (К . П азы лбеков)* 
К Ө З И Н Е  Ш Ө П  С А Л Ы У . Қорлаў, намысына тийиў. С үйгеницнин  
к ө з и н е  ш ө п  с а л м а  дегеним ғой (Ө. А й ж а н о в ). Сорыма, мы наў 
ср и ни ц  к ө з и н е  ш ө п  с а л ы п  ж ү р  ме (Т. Қ айы пбергенов).

Ақыллы адам сөз ертпейди изине, !
Шөп салмас ярыньщ ҳәргиз көзине (Б е р д а қ ).

Қ Ө З И Н Е  Ы С Ы Қ  Қ Ө Р И Н И У . Ж а ғы м л ы  көриниў, буры нғы дан 
хәм басқадан ж ақсы , ж а ғы м л ы  кө риниў,-унаў. Д айы м ды  буннан 
б у р а н  ж ам ан көрсем де ҳәзир к ө з и м е  күтә ы с ь щ  к ө р и н е  баслады 
(Ә. Ш а м у р а то в ). 7
К Ө З И Н Е  Ы С Ы Қ  Қ Ө Р И Н Б Е У .
К Ө З И Н И Н , Е Т И  Ө С И У . Қ уты ры ў, ҳәддинен асыў, адам таны м аў. 
М ы на ийттид  баласыныд к ө з и н и қ  ети ө с к е н  екен,— деп қам ш ы сы  

менен Т уры м бетти тарты п ж иберди (Н . Д ә ўқ а р а е в ).
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вар.: К Ө З И Н И Ц  М А Й Ы  Ө С И У  
К Ө З И Н  М А Й  Б А С Ы У
К Ө З И Н И Н  Ж А С Ы Н  Б У Л А У . Ж ы л а ў , кез ж асы н сел қы лы п 
ж ы л а ў .

Жылаў менен кез жасымды буладым,
Ҳаслым нашар көпдур кешир гүнайым («Мәспатша» дәстаны).

К Ө З И Н И Н  Ж А У Ы Н  А Л Ы У . Ж ү д ә  сулы ў, гөззал ж үд ә  қы зы қ- 
ты ры ў, өзине тарты ў.
К Ө З И Н И Н  Қ Ы Р Ы Н  С А Л Ы У . I.  У наты ў, ж ақсы  көриў: 2. Ж ә р - 
демлесиў, ғам хорлы қ етиў; 3. Биреўге қы ялап қараў. Баласы н 
сы наў уш ы н: «М ы на үйдиц  қызына бай мырзаға к ө з и н и қ  қ ы р ы н  
с а л ы п  ж үр ге н  қусайды  (Ш . С ейтов). Л ал а  П огодинге  қайта-қай- 
та  к ө з  қ ы р ы н  с а л ы п  назланы п күледи... (Ш . Р аш идов). 
К Ө З И Н И Н  О Т Ы  Ж А Р Қ  Е Т И У . Т ая қ  ж еў, Қөзине қатты  уры ў. 
Н е  болғаны мды  билмеймен, к ө з и м н и қ  оты ж а р қ  ете қ а л д ы  ( М .  
Д әрибаев).
вар.: Қ Ө З И Н И Н  О Т Ы  Ж А Р Қ  Е Т Е  Қ А Л Ы У  
Қ Ө З И Н И Н  О Т Ы Н  А Л Ы У . Қ орқы ты ў, ж үр еги н  ж ары п  қойы ў, 
зеребесин үйирип қойы ў. Избасар баҳады рларды  арбаға байла- 
тып, к ө з и н и ц  отын а л ы п ,  аҳиднама таярлатқан  дейди (Т. Қ айы п- 
бер ген ов).
К Ө З И Н  Қ Ы С Ы У . Ы м лаў, белги бериў. Қазы Қ алм уратты  түртип  
к ө з и н  қыст ы■ Б ал ы қты н  гүнасы  ж о қ ,— деп Қ әлийлаға  «сыр бер- 
ме» дегендей к ө з и н  қыст ы  (Қ . С ултанов) М ам ан ғаррынын, ту ў  
сы рты нда турған  А м анлы ққа  к ө з  қысты  (Т. Қайы пбергенов) 
Қ Ө З И  О Р Н Ы Н А  Т Ү С И У . Ж уўа сы ў, мүсәпирсиў, менменликти 
қойы ў, көзи қорқы ў. Тикке  ш анш ы лы п қайм ы ққан ат қайта ж уўа - 
сы ғанда ғарры ньщ  қорқы ны ш тан патлы йған  к ө з и  д е  о р н ы н а  түс- 
к е н  еди ( I I I .  С е й то в ).
К Ө З И  Т А С  Т Ө Б Е С И Н Е  Ш Ы Ғ Ы У . Қ атты  қорқы ў, ҳаўлы ғы п  ке- 
тиў . К ө з и  тас т ө б еси н е  шықты. Ҳ аўл ы ққан  көз ж анары  лаплап. 
солғьга аж ары  қаты ўлана қалды (К . С ул тан ов ).
К Ө З И  Т О И М А У . Қәнәәтленбеў, қы зғанш ақлы қ етиў, жеген сай- 
ын ж егиси келиў, көрген сайын көргиси келиў. « Ж а н та қ  атаўды, 
таны п болмайды, пахта бағы  ы рғалы п туры пты , қарасад к ө з  той- 
м а й д ы  (Ө. Х о ж а ни я зов).
К Ө З И  Т Ү С И У . Қ өриў, көрип қалыў.
К ө з  түсер  кднлер бармекен («Алпамыс» дәстаны ).
К Ө З И  Т Ү С П Е У '
К Ө З И  У Й Қ Ы Ғ А  К Е Т И У . У йы қлаў, уйы қлай баслаў. Ол к ө з и  
у й қ ы ғ а  кет кен ш е  латы н ҳәм француз тиллериндеги қосы қларды  
ядтан айтып ж а тты  (Н- Т ихонов).
К Ө З И  У Й Қ Ы Ғ А  К Е Т П Е У
К Ө З И  Ш А Л Ы У . К өриў, көрип қалы ў, бир затты  узақтан көриў.. 
Н иколайлар  қазаға  ж а қы нл а ған  ўақы тта  суўдьщ  түбинде ж а р -
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дай көсилип ж а ты р ға н  кәнапаттай бир нәрсени алыстан к ө з и  
ш а л д ы  (К . С ултанов). М ақл а й  ш аш ы н силкип ж иберип басын 
көтергенде көкирегине қарап, ақы райы п турған  мени к ө з и  ш а -  
л ы п  кетти (Ш . С ейтов). Қ айты сы н, М ам ан ж олдаслары нан изи- 
рек ж екке  кияты р еди, Бектем ирди к ө з и  ш а л д ы  (Т. Қайыпберге- 
нов).

Ушан бийнк бир таўды,
Батырдьщ көзи шалады («Бозуғлан» дәстаны).

ҚӨ З Қ Ө Р Г Е Н . Таныс, буры ннан билетуғы н.
Е қ  кеми м ы қ болсын к ә з  к ө р г е н  даныс («Б ердақ»), , ,
Қ Ө З -Қ У Л А Қ  Б О Л Ы У . Қ араў қараўы ллап ғам қорлы қ етиў, 
ҳал-аўҳалы на қарап туры ў. М ен к ө з - қ у л а қ  болайы н,— деп
Ж әм ийла  аўы рлы қты  өзи алғы сы  келеди. К ө з - қ у л а қ  болып ж ү р - 
син (Қ . С ул ханов). П иткенш е бас аяғы на шекем к ө з - қ у л а қ  бол- 
ған (С. С алиев). Егер сен өзимди күтип, үйиме к ө з - қ у л а қ  б о л ы п  
турсақ, мына гилегт сеники болады (Н . Т ихонов). А л  қолпылда- 
ты п ат ш аўы п, малды қайтары ў, соц атты қ үстинде зеқирейип, 
к ө з - қ у л а қ  б о л ы п  ж үр и ў, суўаттан  ш ы ққаннан соц ийирип таслап, 
чай иш ип қ а й тн ў , жумыс па сол... (Ш . С ейтов).
К Ө З -Қ У Л А Қ  Б О Л М А У
Қ Ө З Л Е Р И  Ә Л Л Е -П Ә Л Л Е  Б О Л Ы У - Қ орқы ў, қорқы ны ш тан 
көзлери алақлаў. Д ем ин еки ийнинен алады, к ө з л е р и  ә л л е - п ә л л е ,  
өзи он бес-он алтылар ш ам асы ндағы  таз бала екен (Ш . Сей- 
то в ). ...нем қурайды  оты рған Ғайы п ханньщ  к ө з л е р и  ә л л е - п ә л л е  
б о л ы п  кетти (Т . Қ айы пбергенов).
К Ө З Ө Т Й У 1 1. Ь1қласы кетиўге, ж ақсы  көриўге байланыслы аў- 
ырыў. Ж ө тел гени-көк  желкеден к ө з  өткен  (Қ . С ултанов).
К Ө З  Ө Т П Е У
К Ө З С А Л Ы У . Қ а ра ў қараўы ллап туры ў... бәлент таўдьщ  үстине 
ш ы ғы п тум -тусқа  к ө з  с а л ы п  қараса көз уш ы нда бир таўдын 
баўрайы нда уллы  ҳәўлини көрди...

Қырағы көзлер салады,
Көзлер таслап қарады... («Шәрьяр» дәстаны). 

вар.: ҚӨ З Қ Ы Р Ы Н  Т А С Л А У
ҚӨ З Т А С Л А У . ...ким сөйлеўди қәлейди деп, оты рғанларға  к ө з  тас- 
л а д ы  (Ш . Раш идов) Адам ларды ц қал ы қ жерине барғанда өзин- 
өзи тоқтаты п алысы рақтан к ө з  т аслап  қарайды  (Ж - А йм урзаев.—  
Ҳ арм ақы з!—  дди күле ш ы рай берип, к ө з  қ ы р ы н  т а с л а ға н  Ш ы н ы - 
бийке (Ж . А йм уразев).
ҚӨ З Т И Г И У . Қөзин айырмай қарап туры ў. Ҳәммедизде сақлы қ

1 Диний түсиник
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пенен тум -тусқа к ө з  т и ги ў д е м е н  ( Н .  Д ә у қ а р а е в ) .  Ш а ғы ра й ы с- 
Қан ж ул д ы зл а рға  узақ ўақы т к ө з  т иккен  қыз өз-өзинен гүб ир- 
ленеди (Т. Қ айы пбергеиов). ...қай ж ерлерге келгенин енди билип 
алғы сы  келген адамдай ж ә н-ж а ғы на  к ө з  тигеди. Д әрьяны ц тәғ- 
дирин бир өзи ойлап оты рғандай ойлы к ө з л е р и н  күтә алысқа тик- 
к е н  (Ш . С ейтов).
К Ө З У Ш Ы Н А  К Е Т И У. Узаққа, көз жетер жетпес ж ерге кетиў. 
«Хош  бол аға, Қ ы ды рбай!»— дегендей мәни анлатып, қолын бир 
бы лғады  да к ө з  у ш ы н а  синип кетти . (Ж . С ейтназаров). А сқар 
оньщ маш инасы н к ө з  у ш ы н а  шекем гүзетип қалды (А . Бекимбе- 
то в ). ...жан,ағы ж о р ға д а ғы  оцбағанньщ  қарасын көз у ш ы н д а  зор- 
ға  көрип қалдым (Қ . Д оса но вқ

Қалмақ деген лек-лек,
Алды көздиқ ушында,
Кейни жана шығып атыр («Алпамыс» дәстаны).

К Ө Қ И Р Е Г И Н Е  У Р Ы У . М енм енлик етиў, басқаны менсинбеў. 
Басш ы лары  бир-бирине менсинбей к ө к и р е г и н е  у р ғ а н ы ,  ур ған . А қы - 
ры  булар да к ө к и р е г и н е  у р ы п  «мрн» деп ж үрген  бийлер (Т . Қай- 
ы йбергенов). .
Қ Ө Қ И Р Е Г И Н Е  У Р М А У ^
К Ө П К Е  К Ү Л  Ш А Ш П А У -  К өпш иликке  қарсы  сөйлеўге, қарсы ту- 
ры ўға  болмаў. К ө п к е  к у л  ш а ш а  алмас,— деди Айтбай, аш ы ў- 
ланып... (X- С ейтов).
К Ө П Т И  КӨРГЕН. Тәж ирийбели, адам герш иликли ж ақсы -ж ам ан- 
ды билетуғы н адам. Өзи оқымыслы, көпти к ө р г е н  ж үдә ж ақсы  ж и- 
ги т  қусайды (А . Бекимбетов) . Қосы бай да, Ә ж инияз да көпти  
к ө р г е н  ш ежире ғарры ны ц сөзине уйы п қалып еди... (К- С улта- 
н о в ) . А л  көпти к ө р г е н  адам сы нш ы л болады (Т. Қайы пбергенов.) 
Ҳәзирш е хош  болып турьщ ыз, көпти к ө р г е н  қария! (Н . Д әўқа- 
раев). Қоғщграттыц көп ж асап, көпти к ө р г е н  ғарры лары ны ц узын 
қы ялы н Байсы нны ц ертегине жетелесец оларды ц сабырлы ы рға қ  
пенен айтқан... (И . Ю супов).
Қ Ө Р Д И М  Д Е М Е У - Л епсиқаўлы қ, меш кейлик, анаў-м ы наўға  
көзид е  тойм аў, қанаатланбаў. Қ арағы м , дәў бул етти көрдим де- 
м ейтуғы н еди («Қ аракалпақ  халы қ ертеклери»),
Қ Ө Р П Е С И Н Е  Қ А Р А И  А Я Ғ Ы Н  С О З Ы У . Ш а м а сы н  билиў, инсап- 
лы лы қ.
вар.: К Ө Р П Е С И Н Е  Қ А Р А И  А Я Ғ Ы Н  У З А Т Ы У  
К Ө Р П Е С И Н Е  Қ А Р А М А И  А Я Ғ Ы Н  С О З Ы У . ...тентек баламыз к ө р -  
п е с и н е  қ а р а м а й  а я ғ ы н  с о з ы п ,  арқасына қарамай таяғы н  суғып- 
байға тийер ме?! (Қ . С ул танов).
К Ө Р П Е С И Н Е  Қ А Р А И  А Я Ғ Ы Н  У З А Т П А У
К Ө Т Е Р И Л И П  Б А С Ы Л Ы У . Қ ы збалы қ етиў, аш ы ўы  келиў, Ж и ги т  
ады рая қарап к ө т е р и л и п  б а с ы л д ы  (Ш . С ей то в).
К Ө Т Е Р И Л И П  Б А С Ы Л М А У  ,
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К Ө Т Е Р Й П  С О Қ П А И . О йланбай сөйлейтуғы н ойсыз- Ол ж арл ы  
болса да ер көкирек болып өскен, көт ерип  с о щ а й  бир ж и ги т  еди 
(Ш . С ейтов).

Қ Ү Й И П -П И С И У  (Ө Р Т Е Н И У ) . Қ атты  аш ы ўланы п, не ислериН 
билмеў. ...аўзынан қебик ш аш ып, турға н  жеринде к ү й и п -п и с и п  
өртенди, ж ул қы н д ы  (А . Беким бетов). 
вар.: К Ү И И П -Ж А Н Ы У

Келдим узактан сайланып,
, Дәртлериқнен күйип-жанып,..

Сулыў қыз деп күйип-жанды («Мәспатша» дәстаны).

К ү й и п - о к а н ы п  Б абаханға  қарап Ш әрдене баба бир сез айтып тур 
(«М әспатш а» дәстаны ).
К Ү Й И П -П И С П Е У  (Ө Р Т Е Н Б Е У )
К Ү Й И П -Ж А Н Б А У
К Ү Л Е Р  Ж Ү З Л И . Ж ақсы  минезли, киш и п ейил л и ,, удайы на күлип 
ж үр етуғы н . Ж а қсы л ы қты  үм и т қыл, к ү л е р  ж ү з л и  адамман («Қ а- 
рақалпақ нақы л ҳәм м ақаллары »),
К Ү Л И Н  К Ө К К Е  У Ш Ы Р Ы У . Ж о қ  етиў, қурты ў. ...қызыл әскер- 
лер оларды ц к ү л и н  к ө к к е  у ш ы р д ы  (М . Д әрибаев). Совет инже- 
нерлери суўдьщ  ж олы н тосып тур ға н  қара тасты  п ы т-ш ы т етип 
к ү л и н  к ө к к е  у ш ы р д ы  («Ж еткинш ек»  га зе та сы ). ...мөр басқан 
ж а р л ы к л а р ы н ь щ  к ү л и  к ө к к е  уш т ы  (Н . Д әўщ араев), 
вар.-: К Ү Л И Н  А С П А Н Ғ А  У Ш Ы Р Ы У  '
КҮЛИН С У У Ы Р Ы У

Булт дәў сезбесин сениқ хабарық,
Күлицди суўырып, етеди қарап («Бозуғлан» дәстаны).

К Ү Н  К Е Ш И Р И У . Ж а саў , ти ри ш и л и к етиў. ...жетим бала, жесир' 
қаты н  ж ы лап-сы қлап  к ү н  к е ш и р д и  (М . Д әрибаев). 
вар.: К Ү Н  К Ө Р И У
К Ү Н  К Е Ш И Р М Е У  :
К Ү Н  К Ө Р М Е У  Ғ
К Ү Л  Т А Л Қ А Н  Б О Л Ы Ғ . Ж о қ  болыў, қыйраў.

Күл талқан болды майданлар,
Нешше ерлер кешти жанлар («Мәспатша» дәстаны).

К Ү Н  А Л Ы У . Д енесин күн  күйдириў, күнге  күйиў. У байдулла  бий 
ж орасы ньщ  ш арш аған, к ү н  а л ы п  түлеген сарғы ш  қаралты м  ж ү - 
зине қарап турды  (Т. Қ айы пбергенов).
К Ү Н И Н  К Ө П  К Ө Р И У . Биреўдин күн  көрисин қы зғаны ў, күнлеў; 
турм ы сы  ж ақсы  болса да, соған  наразы болыў ямаса өмирине 
зыян келетуғы н ислер менен ш уғы лланы ў. Н е дейсен, сен буд
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к ү н и ц д и  к ө п  к ө р и п  ж үргенлердиц  биреўимисец... (А . Бекимбе- 
тов ).
К Ү Н И Н  К Ө П  Қ Ө Р М Е У  '
К Ү Н И  Т У У Ы У . Ж а қ ты  заманға, еркинликке ш ы ғы ў, тецлик алыў. 
Ж а рл ы л а рд ы ц  к ү н и  т уўып,  тецлик алды (Н . Д әўқараев).
К Ү Н И  Т У У Ы У . А ўы р  қы йы нш ы лы ққа  дуўш ар болыў, басына 
өлим қәўпи туўы ў. Қ ы зларға  к ү н л е р  'туўады  («М әспатш а» дәс- 
т а н ы ) .
вар.: Б А С Ы Н А  К Ү Н  Т У У Ы У .

Белине садақ буўады,
Басына қун туўады... («Бозуғлан» дәстаны).

К Ү Ш И  Е К И  К Ө З И Н Е  Ж Е Т И У . Ж ы л а ў , ж ы лаўдан  басқа ҳеш 
нәрсе ислей алмаў. Е ки  үйд ин  бала— ш ағал ары ны ц к у и г л е р и  тек 
е к и  к ө з и н е  жетти (Қ . Д осанов).

к
Қ А Б А Ғ Ы  Ж А Б Ы Л Ы У . А ш ы уланы ў, капа болыў. 
вар.: Қ А Б А Ғ Ы  А Ш Ы Л М А У
Қ А Қ А Ғ Ы  Қ А Р Ы С  Ж А Б Ы Л Ы У . Уры сайдан төмен қарап түсип 
кетип бараты рғанда, қ а б а ғ ы н  қ а р ы с  ж аўы п, аш ы ўланы п көп ўақ- 
қа шекем өзинен қалм айтуғы н  әдети мениц ядыма түсти  (Н . 
Д әўқараев). Қ а б а ғ ы  қ а р ы с  ж а б ы л ы п ,  қаслары  ийнедей ш анш ы - 
лы п тур.ды (Ж . С ейитназаров).
Қ А БА ҒБ1 Қ А Р Ы С  Т Ү С И У . Ж а ц а ғы  кецкилди қ а б а ғ ы н  қ а р ы с  
т ү си р ген  ж и ги тти ц  ири даўы сы  тағы  гүрилдеди ( I I I .  С ей то в). 
Қ А Б А Ғ Ы  Ү Й И Д И У . Секретарьдыц ж үзи  түнерип кетти, ол қ.а- 
б а ғ ы н  ү й д и  (X. С ейтов).
Қ А Б А Ғ Ы  Ж А Б Ы Л М А У
Қ А Б А Ғ Ы  А Ш Ы Л Ы У  -
Қ А Б А Ғ Ы  Ү Й И Л М Е У
уқс. вар.: Қ А Б А Ғ Ы Н А Н  ҚАР Ж А У Ы У
Қ А Б А Ғ Ы Н А Н  Қ А Р  Б О Р А У  .
Қ А Б А Қ  БА С . Ақы лсы з, айтқанды  есинде сақлай алм айтуғы н. 
Қ А Б Ы Р Ғ А С Ы  Қ А Й Ы С Ы У . Қ ы йналы ў, азаптыц батыўы. Б уған  
©ныц ж үр еги  сызлап, қ & б ы р ғ а с ы  қ& й ы са  баслады (У. Ҳ әм и д о в). 
А цсат емее, барлы ғы ньщ  да қ а б ы р ғ а с ы н  қ а й ы с т ы р д ы  («Ж а с ле- 
нинш и» газетасы ). Бәринен де бетер усы бәҳәрде ец күш л и  ма- 
лайы  Ж ацабайд ан  айыры лы п қалғаны  байды ц қабы рғасы н қатты  
қайы сты рған еди (Ш . С ей то в).
Қ А Ғ А  Б Е Р Д И  Қ Ы Л Ы У . Ш етлетиў, қорлап азап бере баслаў. 
М ам ан тез ж у ў а п  ала алмағаны  уш ы н қ& ға б е р д и  қ ы л д ы  (Т , 
Қ айы пбергенов). Өз қызын еркелетип, мени соцғы  ж ы ллары  қ а ғ а  
б е р д и  қ ы л а д ы  (К . С ултанов) .
Қ А Ғ А  Б Е Р Д И  Қ Ы Л М А У
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Қ А З А  Б О Л Ы У . Ө лиў, өмири таўсы лы ў.
•вар.: Қ А З А  Т А Б Ы Ғ . Ол Ж у м а гү л д и ц  фронтта қ а з а  т апқан  күй- 
еўй. Қ а з а  тапты,— балам әскерден келетуғы н ж ы л ы  (Ө. А й ж а- 
нов).

Урыс болды нешше әлўан,
Қаза тапты сан мьщ палўан («Мәспатша» дәстаны).

Қ А З А Н Ы Н  С У У Ғ А  Т А С Л А У . А ў қ а т  писирмеў, қазан аспай ты м -
ты ры с оты ры ў.
вар.; Қ А З А Н Ы  Қ У У Р А У
Қ А З Ы Қ  Қ Ы Л Ы П  Қ А Ғ Ы У . Ж о қ  қы лы ў, билектиц күш и  менен 
өлтириў.

Мен қайғыны қояйын,
Қарсыласқан душпанды
Қазық қылып қағайын («Мәспатша» дәстаны).

Қ А Й Т Ы П  А Й Л А Н Б А У . Ол ж ерге  .қайтып келмеў, бармаў. 
вар.: Қ А Й Т Ы П  Д А Р Ы М А У  
Қ А Й Т Ы П  О Р А Л М А У
Қ А Й Т Ы С  Е Т И У . С аты п алған  затын қайты п ийесине бериў. 
Қ айтары п бериў.
Қ А Й Ы Л  Б О Л Ы У . Қелисим бериў, көниў.

Қайыл болса қуда бол жарлы көрме,
Қөп айтып үш жүз таўар малға көндир («Мәспатша» дәстаны).

Қ А Й Ы Л  Б О Л М А У
Қ А М Ш Ы  Б О Л Ы У . Хош амет, себепши болыў, күш  бериў, жәрдем- 
ш и болыў. Өзим зорға турғанда  апамныц бул сөзи қ а м ш ы  б о л д ы  
(Ш . С ейтов).
Қ А М Ы Р Д А Н  Қ Ы Л  С У У Ы Р Т А Н Д А Й . Ҳ  азарсыз, сыпайы, бий- 
мәлел. Б уры н  ж еркенип қараса, енди «қарағы м, ш ы рағы м , олай 
қыл, булай қы л» деп ц а м ы р д а н  қ ы л  с у ў ы р ғ а н д а й  сөйлейди. (Ж. 
Айм урзаев). И зинид  туй ы қл ы ғы н  билип. қ а м ы р д а н  қ ы л  с у ў ы р -  
ғ а н л а й  әстен баслады (Т. Қ а й ы пб ергенов).
Қ А Н А С Ы Н А  С Ы Й М А У . Ш ы д а м а ў, қатты  қуўаны ў, ш ад болыў. 
«Әй ж а сл ы қ-а қ  үш -төрт к ү н  талаптан  қалдым деп қ а н а с ы н а  сый- 
м а й  тур ға н ы н  қара» дегендей көзинен күл ки  ш аш ы п председа- 
тель ол ж и ги тке  аз ғана  езиў тарты п күлди (Қ . С ултановҚ  Қана- 
м а  с ы й м а й м а н .  «Неге ғана өзим келе қоймадым, не болсам өзим 
болыўым керек еди» (Ш . С ейтов).
Қ А Н  Б О Л Ы У . Қы ры лы сы ў, өлиў қалы на келгенше уры сы п-төбе 
лесиў.
Қ А Н  Ж У Т Ы У - Азапланы ў, қатты  азап-ақырет көриў. Қ аш алм ай 
қалы п баспаш ы ньщ  қолы на түскенлер қан ж ут т ы  (Ж . А йм урзаев).
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Қ А Н  И Ш Е Р . Ж а ўы з, адам өлтириў менен ш уғы лланы ўш ы .
Қ А Н  Қ А Қ С А Т Ы У . Қ атты  қы йнаў, азапландырыў, уры ў, тонаў, 
б үл гинш ил икке  салыў. Сөйтип биразларды қ а н  қ а қ с а т қ а н ы н ,  ха- 
лықтын, басына аўыр к ү н  туўы п, ...(«Д ум ан  қала ертеги»), ...та- 
лайды  ы ры сқы нан айырып, қ а н  қ а қ с а т ы п  кеткен усы  Қ удияр (Қ ! 
С у л т а н о в ).
Қ А Н  Қ У И Ы Л Ы У . Ө лиў, ж аслай елиў. С өйтип ж ам ан ы лаш ы қ- 
тьщ  иш ине қара қ а н  қ у й ы л д ы  (Н . Д ә ўқ а р а е в ).
Қ А Н  Қ Ы З Б А . Қөтерилме, уры сқақ, шыдамсыз. Ж ол д ас батрач- 
ком ! П ом ни, қ а н  қ ы з б а л ы қ  пайда бермейди (И . Ю супов).
Қ А Н  С О Р П А  Б О Л Ы У . Азапланы ў, қы йналы ў, азап ш егиў. -Ҳ ӘР 
кимнен қалған  қуўы рдақты ц  гил  қалғы нды  шөбирелерине тала- 
сып, қ а н  с о р п а  б о л а д ы . .  ...саўашта қ а н  с о р п а  б о л ы п  ж үр ге н  ини- 
сине, үйдиц  гирдикары ны ц барлы қ салм ағы н еки ийнине көтер- 
ген қаялы на қарайтуғы н  енди оны ц бети ж о қ  (Қ. С у л та н о в ). 
О ны ц  үстине теримш илерди бүгин  қ а н  с о р п а  етип булаўға салып 
алы пты  (Ө. А й ж а н о в ) . «Үҳ» деп, қ а н  с о р п а  б о л ы п ,  ж а қ ты  дүнья- 
ға  ш ықсам П етка  менен Ермек күти п  тур  екен (Ш . Сейтов).
Қ А Н  Т Ө Г И У . Адам ларды  өлтириў, қы ры ў. ...бир-биринйц ар на- 
мы сы  уш ы н қ а н  төгип, ж а н  берискенин тасты йы қлай туғы н  әцги- 
мелер менен әпсаналар көп екенлигин, соларды  дуйы м аўыллар- 
ға, ҳәзирден баслап түсинд ириўдиц  зәруриятлы ғы н айтты  (Т. 
Қ айы пбергенов).
Қ А Н Ы  Қ А И Н А У . Қ а тты  аш ы ўы  келиў, ж е к  көриў. П атш а н ы қ  
м ы наў зулы м лы ғы на екеўиниц де қ а н ы  қ а й н а п  келе берди («Қ а- 
рақалпақ халы қ ертекл ери»): Олар күлгенине Е рполатты ц қ а н ы  
қ а й н а п ,  аш ы ўы  келип тисленип турды . (М . Д әр и б а ев ).

Батырдыц қаны қайнаған,
: Көзлери оттай жайнаған... («Бозуғлан» дәстаны).

Соны айтқан ўағында,
Балалардыц қаны қайнады («Мәспатша» дәстаны),

вар.: Қ А Н Ы  Қ Ы З Ы У . Қанын, да қызар (А . О разов). ’

Базда қаным қызады,
Қуйқам түршкгеди (Ж. А й м у р з а е в ) ,

Қ А Н Ы  Қ А Ш Ы У . 1. Қ орқы ў; 2. Д енсаўлы ғы ньщ  ж ақсы  болма- 
ўына. байланы слы  түриниц  өзгериўи.
Қ А Н Ы Н  А Л Ы У . Биреўди биреў өлтирсе, оны ц орнына сол адам- 
ды  өлген адамныц туўы сқанлары ны ц өлтириўи.

Сыртықыздан мен хабардар болайын,
а .. Перзент болсақ алық атақньщ қанын («Мәспатша» дәстаны).

...қолдан келе билгенш е елим ниқ қ а н ы н  а л а й ы н  ( « Б о з у ғ л & н »  
д ә стан ы » ).
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шәрт. вар.: К Е Г И Н  А Л Ы У
Қ А Н Ю Н  Қ Е Ш И У . Өлтирмеў, өлимнен қутқары ў. Бар, қаньщ ды , 
кеш тим баба, не қылсащ  да,— деди («М әспатш а» дәстаны ).
Қ А П  Қ О Л Л А С Қ А Н Д А Й . М ы қлы , ж арам лы , қары ўлы , өзине 
тед, сай келгендей. Б ирақ ким болса, соныц менен емес, ал өзиқе 
қ а п  к р л л а с щ н д а й  адам таўы п ал (Ж . А йм урзаев).
Қ А П Т А Л Д А Н  Ө ТЕ Б Е Р И У . Көрмегенсиў, билмегенсиў.
Қ А Р А  А С П А Н Д Ы  Т Ү С И Р И У . Қ апы лды ры п айтыў, асырып ай- 
тыў.

Қара аспан түстиме тарылды ҳәзир,
Қудайым берип тур басыма жәзир (Өтеш).

Қ А Р А  А С П А Н Д Ы  Т Ү С И Р М Е У
Қ А Р А  А С П А Н Д Ы  Т Ү С И Р Е  Б Е Р М Е У . Қ а р а  а с п а н д ы  т ү си р е  
б е р м е ,  өйтип..;— Б ай ағайинсип ала топы лды  (Қ . С у л та н о в ). 
Қ А Р А  Б А С Ы Н А  Б О Л Ы У . Ж а м а н л ы ғы  өзине болыў.
Қ А Р А  Б А С Ы Н  Ж У Т Ы У . Ө лиў, пейлинин, ж ам анлы ғы нан  өлиў, 
өзиниц өлиўине өзи себепши болыў. Билмеймен П алы м  аға, ол ка- 
р а  б а с ы н  ж у т к ы р л а р  халы қ пенен адам болып нсургенин билмей* 
туғьга ш ы ғар  (А . Б е ги м о в ).
Қ А Р А  Б А С Ы Н Ь Щ  Ғ А М Ы Н  О Й Л А У . Ө зимш ил, өзим болсам деў 
...тек қ а р а  б а с ы н ы ц  ғ а м ы  б о л м а с а ,  ал басқаға кеўли тар екеп 
... («Д ум ан қала ертеги»).
Қ А Р А  Ж Е Р Г Е  А Й Т Қ А Н Д А Й . И тибарсы з, парықсыз, пәмсиз. 
Қ А Р А  Ж О Л . Бахы тсыз, талабы  келиспеген. 
уқс. вар.: Қ А Р А  М А Ц Л А Й
Қ А Р А  Қ А С Қ А . М енде мәстанлы қ не жесин, ж әд игөйщ ил ик не- 
жесин, ж алғы зы м нан  айры лған қ а р а  қ а с қ а м а н  («Қ арақалпақ ха-
л ы қ  ертеклери»).
Қ А Р А  Қ Ү Ш И Н  С А Т Ы У . Ж а л л ан ы ўш ы , биреўге езилип хызмет 
етиўш и. Н еғы л ға н , дийханлар хат оқы йтуғы н  саўатлы  болғанда 
қ а р а  к ү ш и н  байға сатып, күн и -түн и  мийнет етип, азып-төзып, 
зорға күнин  көрип қорланыя, қул ретинде ж үр е  ме? (А . Беким- 
б е тов ).
Қ А Р А Л А Й  Ө Ш Н У . Ш а р ш а ў , болдырыў, қара суўға түсип хәли 
кетйў.

- Қ А Р А Л А И  Ө Ш П Ғ .У
Қ А Р А П  Қ А Л М А У - А йты ў, сөйлеў, үндемей турм аў. Өз елине қай- 
тары п кейнинен қ а р а п  қ а л м а й ы н  деп, кеўлиндеги әрманын, аш- 
ы қлы ғы н, мақсет-мурадьш  - айтып А й парш аға  ха т  ж азды  («Мәс- 
патш а» д ә стан ы ). -
Қ А Р А П  ҚАЛЫУ
ҚАРА СУУҒА БАТЫУ Тёрлеў, қатты  терлеў. Еш им беттиц тула 
бойы өз-езинен қ а р а  с у ў ғ а  батып, ж үр еги  көкирегине сыймай 
кетти (А . Б е ким б етов). ■
вар.: Қ А Р А  С У У Ғ А  Т Ү С И У
қ А р а  с у у  б о л ы у  . . .
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укс. вар.: Қ А Р А  Т Е Р Г Е  Б А Т Ы У  
Қ А Р А  Т Е Р Г Е  Т Ү С И У  
Қ А Р А  Т Е Р  Б О Л Ы У

Қ А Р А С Ы  Б А Т Ы У . Қелмеў, кеткен ж а ғы н а н  тез-арада келмеу. 
Қ А Р А С Ы  Б А Т П А У
Қ А Р А С Ы  Қ Ө Р И Н И У . Қ ияты рғанлы қ, узақтан көриниў. 
Қ А Р А С Ы  Қ Ө Р И Н Б Е У
Қ А Р А С Ы Н  Б А Т Ы Р Ы У . Ж о қ  етиў, өлтириў. Ҳәй, баяғы  мәрди- 
кардьщ  ўағы нда-ақ  ц а р а с ы н  б а т ы р ғ а н д а  болатуғы н еди ғой бу- 
ныд... (Ш . С ейтов).
Қ А Р А С Ы Н  Б И Р  Қ Ө Р И П  Қ А Л Ы У . Қөринбеў, қайты п келмеў, 
бир көргенин қайты п көрмеў. М ен и ц  қ а р а м д ы  б и р -а қ .  к ө р с и н  (Ө. 
А й ж а н о в ).

Қ А Р А  Т А Б А Н - М ийнеткеш , гедей, аўыр қара ж ум ы с пенен ш у- 
ғы лланы ўш ы . Б ундай әнгимелер әсиресе мына ы зы қ-ы зы қ больга 
ж үр ге н  қ а р а  т абан  гедейлердиц ақы л-ҳуўы ш ы н ҳә демей бийлег 
алды (У . Ҳ әм ийдов). О ларды қ да көпш илиги  щ ара т абан  гедей 
балалары  (Қ . С ултанов).
Қ А Р Ы Н Ы  Қ А Л Ы Қ П А У . Ж а ры м а ў, ж арлы лы қта  өтиў. Б ирақ  қа-  
р ы н ы  қ а л ы қ п а я ы  (Н . Д әўқараев).
Қ А Р Ы Н Ы  Қ А Л Қ Ы У .
Қ А С  Б О Л Ы У . Д уш панлы қ, душ пан болыў, ж е к  көриў.

Бийбипатпа ислерине бас болып,
Қаст еткен душпаны менен қас болып... («Бозуғлан» дәстаны).

Қ А С  Қ А Қ П А У . 1. Қөзин ж ум баў, тигилип  туры ў; 2. Болм аған 
нәрсени болғандай етип айтыў, билсе де билмегендей болыў, өти- 

рикш и, ж у ў ға . Б ирқ М ы рзабек қ а с  қ а қ п а й  қаты п тур (Ө . А й - 
ж а н о в ) .
Қ А С  Қ А Р А Й Ы У . Толы қ қарацғы  түсип кеш болыў, қарадғы ла- 
ныў. Ж а н а  ы м ы рт ж абы лы п қ а с  қ а р а й ғ а н  еди. Қ азы ўш ы лар 
бүги н  ы м ы рт ж абы лы п қ а с  қ а р а й ғ а н ғ а  шекем қазды (А. Беги- 
м ов). М ине қ а с  қ а р а й ы п ,  ы м ы рт ж абы лы п та қалды- Қ а с қ а р а -  
й ы п  күн  кеш болып та қалды (Н. Д әўқараев). М ал л а рға  от са- 
лы п, астыларын тазалап боламан дегенше қ а с  қ а р а й ы п ,  ымырт 

ж абы лы п қалды  (Ж . А йм урзаев). С уўды д бетин қумы рсқадай 
қаплаған  балы қш ы  кемелери қ а с  қ а р а й ғ а н д а  ғана аўы лға қай- 
тады  (К . С ул танов). . . .қ а с  қ а р а й ы п  кияты рғанда ғана ж а тақха - 
наға  қайтар еди (О. Б екбаўлов). Ол ж айлаўда  қойларды күн  шы- 
ғы п  от— ш өптид басы ндағы  ш ы қ  тусип  тегилгеннен кейин дәр-
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ҳал өриске алып ш ы ғады  да, қ а с  ц а р а й ғ а н ш а , бағады  (Ж . Сейт- 
пазаров) ...сол кетистен щас ц а р а й ғ а н д а ,  базда оннан да сонлаў 
орайпеги менен қы лқа тонны қ ж ағал ары на  қы раў туры п  келип 
арба турады  (Ш . Сейтов).
Қ А С Т  Е Т К Е Н  Ж Е Р Д Е Н  Қ А Н  А Л Ы У . Өр, өр көкирек, ти к  қайт-

пай туғы н  батыр, айтқаны н ислетпей қоймаў. Қ ы л а туғы н  талабы  
найза услап садақ атар, қаст еткен ж е р д е н  ц а н  а л а р  («М әспат- 
ша» дәстаны).

Қаст еткен жерден қан алған,
Утылып қайтпас жүдә ер. («Мәспатша» дәстаны). .

вар: Қ А С А Р Ы С Қ А Н  Ж Е Р Д Е Н  Қ А Н  А Л Ы У  
Қ А Р С Ы Л А С Қ А Н  Ж Е Р Д Е Н  Қ А Н  А Л Ы У . Бетине киси бетлет- 
пейтуғы н  айбатлы ц а р с ы л а щ а н  ж е р д е н  ц а н  а л а т у ғ ы н , майдан 
адамлары... (Н . Д әўқараев).
Қ А С Т Ы Н  Т И Г И У . Қ ы йнаў, азаплаў ,ж ек  көргенликтен азап бе- 
риў. ...мьщ үйли  қы ят аш ам айлы ға салықтан бас тарттьщ  деп 
Х ийўа  ханы  цастын тигип, қы лы ш ы н гөзеп турға н  ў а қы т ёди 
(Қ . С ул танов).

Жарақ асып белге садақ буўар ма,
Залым қалмақ қастын тигип қуўар ма,
Шапқан бедеўлерден шығар қара тер,
Саған қастын тиккен екен қандай ер,
Батырларға қастын тикти,
Алды-артын қурсап алды («Мәспатша» дәстаны)

Қ А С Ы  Қ А Б А Ғ Ы Н А  Қ А Р А У . М ийзам кеш лик, райш ы лы қ, адам- 
ньщ кеўлине қарап сөйлеў, қатнас ж асаў. М ен ғой бағанадан бери 
сенин қ а с ы  ц а б а ғ ь щ а  к а р а п  әлле қандай күн  болады деп қорқы п 
отыр едим. («Ж еткинш ек»  га зе та сы ).
Қ А С Ы Қ  А Т Ы У . М и рә т етиў, бериў. Сол ўақы тта  бизге де ц а с ы қ  
а т а р с ы з ,— деди Д әўлетбай ж үд ә  кеўилсиз, ж үдә  ды қлы  (Т- Қай- 
ы пб ергенов).
Қ А С Ы Қ  А Т П А У
Қ А Т А Р Ғ А  Қ О С Ы Л Ы У . О қалы ў, келе болыў, өзиндей адамлар- 
дан кем болмаў. ... тезден интернаттьщ  тәртибине үйренип, кат ар-  
ғ а  ц о с ы л ы п  кетти (Н . Д ә ўқ а р а е в ).
Қ А Т А Р Ғ А  Қ О С Ы Л А  А Л М А У . ... қайты п ц а т а р ға  қ о с ы л а  а л м а с .  
п а н  («М әспатш а» д ә стан ы ).
Қ А Т Ы  Қ У Л А Қ . Зейинли, илгир, -еситкенин ум ы тпаўш ы . Х о ш ҳ а - 
ўазлы, қаты ц у л а ц  баланьщ келеш ек тәғд ири  қандай болар екеи? 
(Қ. С ултанов).
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Қ А Ш Ы П  Қ У Т Ы Л Ы У Ғ А  Т Е С И Қ  Т А П П А У . А лбы раў, гасы ў, қый- 
налы ў, не ислерин билмеў.
....Ж умагүлдин, де сол ш иркиннен қалай қ а ш ы п  қ у т ы л ы ў ғ а  тесик
т аппай  албырап ж үр ге ни н  түтинди (Т. Қ айы пбергенов).
вар.: Қ А Ш Ы У Ғ А  Т Е С И Қ  Т А П П А У
Қ А Ш А Р Ғ А  Ж Е Р  ТАР Б О Л Ы У
уқс.вар. Қ И Р Е Р Г Е  Ж Е Р  Т А П П А У
Қ И Р Е Р Г Е  Т Е С И К  Т А П П А У
К И Р Е Р Г Е  Ж Е Р  Ж А Р Ы Л М А У  ...ғапы ллы қта қолына түсип, қ а  
ш а р ғ а  ж ер  тар б о л м а с ы н . . .  («Бозуғлан» дәстаны ).
Қ Ә Д Е М И  Қ А И Ы Р Л Ы  Б О Л Ы У . И синиц  табы слы  болыўы. 
Қ Ә Д Е М И  Қ А Й Ы Р Л Ы  Б О Л М А У . Б ирақ Айтбайдьщ  ол сапар 
к ә д е м и  қ а й ы р л ы  б о л м а л ы  (М . Д әр и б а ев ).
Қ Ә Д И Р И Н  Б И Л И У . С ыйлаў, ҳүрметлеў.
Қ Ә Д И Р И Н  Б И Л М Е У . « 1 { ә д и р и н  б и л м е й  ж үр ге н  Ж а на ба й  дә!..» 
деген ғаўы рлы ларды  еситкенде-ақ бай бул ж а ғы  келискенин ац- 
л а ған  еди (Ш . С ей то в).
Қ Ә Ҳ Ә Р И  Қ А Й Т П А У . А ш ы ўы  тарқам аў, аш ы ўлы лық. Ҳа, он бес 
кесектиқ астында қа л ғы р -а ў !— деп қалш ы лдаған  апамньщ бул 
сапары қ ә ҳ ә р и  қайта  қоймады (Ш . Сейтов) •
Қ Ә Ҳ Ә Р И  Қ А Й Т Ы У
Қ О И  А У З Ы Н А Н  ш ө п  А Л М А У . Ж у ў а с , мүсәпир, минайым, 
О цбасын, қой аўзынан ш ө п  а л м а й т у ғ ы н  бала!... (Ж - А й м ур за е в ). 
Қ О И  Б О Л Д Ы  Б О Л Ы У . Қ айтары ў, қайты с етиў', кеширим бериў, 
қойы ў. Ж у м а гү л  қ о й  б о л д ы  б о л ғ а н  ш ы ғар  деп ойлаған еди... (Т. 
Қ айы пбергенов).
Қ О Й  Б О Л Д Ы  Б О Л М А У
Қ О И  Ү С Т И Н Е  Т О Р Ғ А И  Ж У М А Л А У . Е ркинлик, әдиллик болыў, 
м олш ы лы қ болыў.

Қой үстинен торғай жумалағандай,
Әдил заман қашан болар досларым (Т. Қайыпбергеио.в).

Ж ийд ели  байсында « қ о й  уст ине б о з  т о р ға й  окум а ла м ,  уя салған» 
(И . Ю супов)
Қ О Й Ы  Қ Ы Р Ғ А  Ш Ы Ғ Ы У . Ойы, мақсети орынланыў, шад болыў,
масайраў. ■
вар. Ж Ы Л Қ Ы С Ы  Т А У Ғ А  Ш Ы Ғ Ы У  .
Қ О Л  Б Е Р И У  Ж ағы ны ў, биреўге хызмет қы лы ў, соныц ҳеш сезив 
сьшдырмаў, соған бағы ны ш лы  болыў.
Қ О Л Ғ А  А Л Ы Н Ы У . Бир исти ислеўге кирисиў, соны баслаўға ҳә- 
рекет етиў. Урда-тмт шана соғы ў қ о л ғ а  а л ы н д ы  (К . Султаиов)', 
Қ О Л Ғ А  А Л Ы Н Б А У
Қ О Л Ғ А  Т Ү С И У . Усталы ў, туты л ы ў ямаса бир затты  алыў, соған 
ийе болыў. ...меннен басқа қостар жоқ, елине кете ғойса қайты п 
қ о л ғ а  түсе м е  («М әспатш а» д ә стан ы ).
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Қ О Л Ғ А  Т Ү С П Е У
Қ О Л Д А Н  Ш Ы Ғ Ы У . Басқаласы ў, бөлеклесиў, бөлек кетиў, елин 
ямаса уй -ж а й ы н  таслап басқа ж а қ қ а  кетиў, ж азды ры лы ў т. б. 
Қ О Л Д Ы  Қ А Қ П А У . Қ арсы ласпаў, бийкарлам аў, келисиў. «Қазан- 
ға  салды рмайман!» деп шешем ш атқаяқ уры п еди, Н уры м бет 
атам «жерден өнген дақыл мәкириў емес» деген рәўиятты  таўы п 
бергели онш а қ о л д ы  ц а ц п а й т у ғы н  болды. (Ш . С е й то в).
Қ О Л Д Ы  Қ А Ғ Ы У
Қ О Л  Ж А П Ы У . Тилениў, тилемсеклик, сораныў, Ж ун га р л а р  шабы- 
ўы лы нан берли әптада больш ц о л  ж а й ы ў ғ а  кенлигип кеткен. Қи- 
сиге қ о л  ж а й ы ў д ь щ  үлгилерин көрсет, биреўдиц ж утьш  баратыр- 
ғаны н алып ж у т  десе, алдыма адам салмас едим (Т. Қайы пбер- 
генов). А л  ағалары  да усы ны  ойлап, күйеў баласына щол ж а й ы п  
келиўди намыс көреме... (Қ . С у л та н о в ).
Қ О Л  Ж А Й М А У
Қ О Л  Қ Ө Т Е Р И У . I. Бағы ны ў, қорқы ў; 2. Қарсы ласы ў, қарсы лы қ 
көрсетиў, кетерилис ш ы ғары ў. Р усларға  к р л  кө т ер ер  ҳалы  бол- 
ғанда  әлле қаш ан-ақ хийўалы лардьщ  пы т-ш ы ты н ш ы ға рға н  болар 
еди (О. Б е к б а ў л о в ).
Қ О Л  К Ө Т Е Р М Е У
Қ О Л — Қ А Б Ы С  Е Т И У . Қөмеклесиў, жәрдемлесиў. Қейинин ала 
ҳаялы  менен емизиўли қызына ц о л - қ а б ы с  етип тур ға н  да, «бере- 
кет тапқы р Ж ум екец»  (Ш . С е й то в ).
вар.: Қ О Л — Қ А Б Ы С Ы Н  Т И И Г И З И У . О қы ўы нан босанғанда бир 
мезгил колхозда ислеп, ата-аналары на қ о л - қ а б ы с ы н  т и й ги зди  СЖ. 
С ейтназаров).
Қ О Л — Қ А Б Ы С  Е Т П Е У
Қ О Л — Қ А Б Ы С Ы Н  Т И Й Г И З Б Е У
Қ О Л — Қ А Н А Т  Б О Л Ы У . Ж әрдемлесиў, жәрдемш и болыў, көмек- 
лесиў, көмекш и болыў. Қ о л  қ а н а т ы м  ғой. Қ а тар ға  қосы лы п кет- 
дейтуғы н неси бар деп ойлады (Ө. А й ж а н о в ) .
Қ О Л  Қ А У С Ы Р Ы У . Ҳүрметлеў, сыйлаў, киш и пейиллик етиў; 2 
Б ағы ны ў, қорқы ў. Глады ш ев тек қабы ллаўш ы  төре болып қалма- 
ды, гезегине түргелип  ҳәммеге бир қ о л  қ а ў с ы р д ы  (Т. Қайы пбер- 
генов).
Қ О Л Л Ы  Б О Л Ы У . У сланы ў, туты лы ў, урланы ў, усланы п бэнт бо- 
лы ў, услап алып ж азды рм аў. Түйеқиз сизлер усы жерден ш ы ғы ў- 
дан-ақ киси қ о л л ы  б о л ы п . . .  («Қ арақалпақ халы қ ертеклери»)..- 
қ о л л ы  б о л ғ а н  ж арл ы қты  таўы п әкелип елин қуўанды р атуғы ндай, 
кеўилли кеткен ж и ги т  ж үд ә  қапа (Т. Қ айы пбергенов).
Қ О Л  С А Л Ы У . I. Зорлық, басқы нш ы лы қ; 2. Қ ирисиў, ислеў.

Тумсығын тығып дэниме,
Қол салды мийнет кәниме ( Қ ү н х о ж а ) ,

вар.: Қ О Л  У Р Ы У - Табаққа да қ о л  у р ы л м а д ы ,  ш ыбын ызыцы 
еситиледи (Т  Қ айы пбёргенов).
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Қ О Л Т Ы Г Ы Н А  К И Р И У . Ж ағы м пазл аны ў, ж арам сақланы ў, арқа 
сүГюў,
Қ О ./Г Г Ы Г Ы Н А  К И Р М Е У
Қ О Л Т Ы Қ Т А Н  Ү Р И У . Ғ ы ж а қ  бериў, ға ж а ў.
Қ О Л Т Ы Қ Т А Н  Ү Р М Е У
Қ О Л  У Ш Ы  Т А Л А П  Қ Ы Л Ы У  (Е Т И У ). Ж е д и л -ж ел п и  турақлы  
смес, ўақы тш а, киш и-гирим  ж ум ы сларды . ислеў. ... дәслеики күн- 
лсря ц о л  у ш ы н с т  т алап  қ ы л ғ а н  (А . Б егим ов). Себеби усы  аўылда 
қ о л ы  у ш ы  т алап  етип ж үрген  оны қ минезине киш ипейиллигине 
қарап ҳәмме сы йлайды  екен (Т. Қ айы пбергенов).
Қ О Л  Ү З Б Е У . Қ атнасы ў, барыў, келиў, безбеў. Екеўи де е ки ко л - 
хозда еле талаптан қ о л  ү з б е г е н  (К- С ул тан ов ). Енди буннан би 
ротала қ о л  ү з б е с е  болмайды. Ж өнейттен де қ о л  ү з б е ў  керек, ха- 
лы қтан да айырылма (Ш . Сейтов).
Қ О Л Ы  Б А Р М А У . М ейилсоқланы ў, ықласы  болмаў, бир нәрсени 
ислеўге тилеги  болмаў.
Қ О Л Ы  Б Ә Л Е Н Т  Б О Л Ы У . И си  табы слы  болыў, иси оцына баслаў 
бахы тлы лы қ,
уқс- вар.; Қ О Л Ы  К Е Л И У . Қәлпе буры нғы  ды қты  умы тсы н б а ,’ 
к о л ы  к е л д и  (Ә. Ш а м у р а то в ).
Қ О Л Ы  К Е Л М Е У
Қ О Л Ы  Ж А Ғ А С Ы Н А Н  К Е Т П Е У . Қ орқы ны ш лы лы қ, қәўип-қә- 
терде, қорқы ны ш та ж асаў. '
Қ О Л Ы  Ж Е Т И У . Әрманы иске асыў, иси келисиў, ж оқш ы лы қтан  
қуты лы ў, ж а ғд айы  ж ақсы ланы ў. Бул  әрманға балы қш ы лар М ос- 
квадағы  стахановш ы ларды н слетынан сонғы  ж ы л л ары  ж а қ а  қ о -  
л ы  жетип, аўы лға  ири катерлер келгенде, ж е р-көкти  ж алы ны  
ш арпы ц, У атан уры сы  басланып кетти (К . С ултанов). 
шәрт. вар.: Қ О Л Ы  У З А И Ы У . Қутеке, маш ина қ о л д ы  у за й т а  түс- 
кен ж о қ  па? П ахта ны  асаўын қараш ы... (Ө. А й ж а н о в ).
Қ О Л Ы  Ж Ы Р Ы Л Ы У . Босаныў, ж ум ы стан  босаныў, ўақты  
болыў. А ўы л д а ғы  ж ум ы слардан қ о л ы  ж ы р ы л ғ а н  ўақы тлары нда 
қалаға  қатнап Х атийравы ц  үйиниц  қапталы нан бир өжирени саз- 
лай баслады (У . Ҳ әм ийд ов).
Қ О Л Ы  Ж Ы Р Ы Л М А У
Қ О Л Ы  Қ Ы З Ы Л Ғ А  Т И Й И Ў . М ол  нәрсеге ж ол ы ғы ў, ҳәмел алы ў 
иси табыслы болыў. Бул  күнлери П алўаи  ц о л ы  ц ы з ы л ғ а  тийген-  
д е й ,  ел көзине айры қш а түскен еди- К р л ы  ц ы з ы л ғ а  т и й ген дей  
қы зара' бөртип оты ры пты  (Ө. А й ж а н о в ).
Қ О Л Ы  Қ Ы С Қ А  Б О Л Ы У . Ж етиспеўш илик, кембағаллық, биреўге 
Ғ)п]) зат бериў уш ы н  ерки өзинде болмаў, ©зинше ис ете алмаў. 
г;>])езлилик.
Қ О Л Ы Н А  К И Р И У . Қ үш  киеў болыў, қалы цлы ғы ны ц  үйине кирип 
кпсў болыў, ж а т  адамға бала болыў.
Қ О Л Ы П Д  Қ У С  Қ О Н Ы У . Ж етисиў, кемликтен қуты лы ў. Бизиц  де 
тлц|.ш ы з атып, ц о л ы м ы з ғ а  ц у с  ц о н а р ,— деп тәселле берди (Т . 
Қ ийы пбсргенов).
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Қ О Л Ы Н  Б И Р  С И Л Т Е У . Б ийкарлаў, ж ақты рм аў, Залдьщ  ортасы- 
на барып қалған  Н арбай, ц о л ы н  б и р  силт еди .  О лар не дерин бил- 
ыей, қ о л ы н  б и р  си лт еди  (X. С ейтов). Қеўлине ж ағы м сы з сөз бол- 
са қ о л ы н  б и р  си лт ей д и  (Ш . С ейтов).
Қ О Л Ы  С У У Ы У . Ы қлассы зланы ў, қандай да бир себепке байла- 
ныслы ж ум ы сты  ислеўге ықласы  кемейиў. Сол себептен ы сы ған ' 
қ р л  с у ў ы д ы  (Ө. А й ж а н о в ) .
Қ О Л Ы  С У У Ы М А У
Қ О Л Ы  Т И Й М Е У . Бәнт болыў, ж ум ы сы  болыў. Аты з шертегине 
барғы сы  келмеди ҳәм қ о л ы  д а  т и йм еди  (X . Сейтов).
Қ О Л Ы  Т И Й И У
Қ О Р Л Ы Ғ Ы  Қ Е Л И У . А рланы ў, қапаланы ў, намысы келиў.
Қ О Я Н  Ж Ү Р Е Қ  Қорқақ, ж үрексиз. Бизин ж аўьш герлердиц күш и- 
не төтепки бере алмаған қ о я н  ж ү р е к л е р  бөлек-бөлек болып Чим- 
байға қарап ж ол  тартты . Б үйтип  қ о я н  ж ү р е к  болып өлгеннен 
ж а ў  менен айқасы п өлген ж а қсы ра қ  емес пе (А . Б е ги м о в ). Қ о я н  
ж ү р е к  болғанш а, батыл болып өлген арты қ (Ө. А йясанов). Фа- 
шистлер Қ оян ж ү р е к  қорқақ екен («Ж еткинш ек»  га зета сы ). 
Қ У Б А -Қ У П  К Е Л Й У . Оц (ай) түсиў, сәйкес (сай) келиў. ... бай- 
ды ц ж арлы дан өшин а л ы ў ы н а , бундай қ у б а - қ у п  к е л е р  м е ?  (Қ . 
С у л та н о в ).
Қ У Д А И  ҚӨ З Ж А С Ы Н  К Ө Р И У  (Б Е Р И У ). Тилеги оры нланыў. 
Ж ы н а л ға н  ж у р т  сөйтип к у д а й  к ө з  ж а с ы м ы з д ы  к ө р е  қойғайдағы ! 
— деп өз-ара мы дғы рлап, дабы рлап сөйледи (М . Д әрибаев). ... 
қ у д а й  к ө з  ж а с ы н  б е р и п ,  булар мақсет-мурадына ж е тти  («А лпа- 
мыс» д ә ста н ы ).
Қ У Д А И -Қ У Д А И  М Е Н Е Н  О Т Ы Р Ы У . Зорға, еплеп күн  көриў, қор- 
қьш оты ры ў.
Қ У И Қ А С Ы  Т Ү Р Ш И Г И У . Қ олайсы зланы ў, қорқы ны ш лы , қәўипли 
нәрседен өзин қолайсыз сезиў. Базда қаным қызады. Қ у й қ а м  
т ү р ш и ге д и  (Ж- А йм урзаев). 
вар.: Е Т И  Т Ү Р Ш И Г И У  ■
Д Е Н Е С И  Т Ү Р Ш И Г И У .
уқс. вар.: « Қ У Й Қ А С Ы  ЛЎУУ Е Т Е  Қ А Л Ы У . Әсиресе, «Сибирь» де- 
ген ж а қ ты  еситкенде қ у й қ а с ы  ж у ў  ете қ а л д ы  (Ш . С е й то в ). Е сит- 
сец қ у й қ а ц  ж у ў л а й д ы ,  шешпей көр! Қ орқы п ж үр ге н н и ц  биреўи 
усы  еди. Ҳәзир де П алўан  сөзине қ у й қ а с ы  ж у ў  етти (Ө. А й ж а - 
нов ). М ы н а ў  ҳәр ж ер ҳәр ж ерд еги  қан там ш ы лары  менен қ у й қ а  
т а м ы р ы м д ы  ж уўл а т ы п ,  төбе ш аш ы м ды  ти к  турғы зы п, келиўине 
күтә  қорқы ны ш лы , салқы н тәсир тийгизйп, көзиме бәледей кери- 
нип  тур!... (А . Б еким беуов).
Қ У И Ы П  Қ О И Ғ А Н Д А И . Н ы қ , бойы.— сыны келискен, салмақлы, 
салдамлы.
Қ У Л А Ғ Ы  Е Р Б Е Қ  Е Т И У . Сезиклениў. Ы ры сқул  бийдиц қ у л а ғ ы  
е р б е ц  етти. Гүллән бийлердиц қ у л а ғ ы  е р б е ц л е д и .  Қ у л а ғ ы  е р б е ц  
етип, жем көрген қарш ы ғадай әлле қайда талпы нды  (Т. Қ айы п-
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б е р ген ов)... солқы лдақ ш ы бы қтан әбден ийленип қалған  нәресте- 
лердин, қ у л а ғ ы  е р б е қ  ете қ а л ғ а н  еди (Ш . Сейтов).
Қ У Л А Ғ Ы Н А  А Л Т Ы Н  С Ы Р Ғ А  Б О Л Ы У . Ум ы тпаў, ум ы тпаўш ы - . 
лы қ. .
Қ У Л А Ғ Ы Н А  Ж А Ғ Ы У . Унаў, ж а ғы ў . ... баланьщ  айтқан қосы ғы  
менен сөзи патш акын, қ у л а ғ ы н й  ж ақты  («Қ арақалпақ  халик, ер- 
текл е р и »).
Қ У Л А Ғ Ы Н А  Ж А Қ Г1А У
Қ У Л А Ғ Ы Н А  К И Р И У . А йтқан  сөзди тьщ лаў, ислеү.
Қ У Л А Ғ Ы Н А  К И Р М Е У
Қ У Л А Ғ Ы Н А  Қ У И Ы У . Бир нәрсени қайта-қайта  айты ў к алы 
ум ы тпастай етиў, есинен ш ы қпастай етиў. ... Ө скинбай ыц
қ у л а ғ ы н а  қ у й ы п ,  мийине сициремен (А . Б еким б етов).
Қ У Л А Ғ Ы Н А  Қ У Р Т  Б О Л Ы П  Т Ү С И У . Бир нәрсени айтып қплмаў, 
изинен қалмай айта бериў,- ты ны ш ы н бермеў. Ҳәр келгеп сайын 
Х атийра  усы сөзлерди айтып, женгеси У л туўған ньщ  да қ у ғ .а ^ ы н а  
қурт  б о л ы п  тусти (У . Ҳ а м и й д о в ).
Қ У Л А Ғ Ь Ш А  Қ У Р Т  Б О Л Ы П  Т Ү С П Е У

Қ У Л А Ғ Ы Н А  Т А Л -Т А Л  К Е Л И У . Зорға есйтилиў, еситнл-: >еси- 
тилмеслик. Биресе, ж а қы н  күнлерде айтылатуғьд^ зарлы .к(>,<:лаў- 
лар ҳәзир-ақ қ у л а ғ ы м а  тал-тал к е л и п  аты рғандай сщ кледи 
(Ш. С ейтов).

Қ У Л А Ғ Ы Ғ 1 А  Т И И И У . Еситиў, бир нәрсе ж өникде еситиў. С ейтин : 
ж үргенде Козловтын, З айы рға кеткени қ у л а ғ ы н а  тийди  (А. Беги- 
м ов). ...аўылдыц арасына жансы з қойы пты -м ы ш  деген сөз М әс- 
патш аньщ  қ у л а ғ ы н а  тийеди  («М әспатш р» дәстаны ).
Қ У Л А Ғ Ы Н А  Т И Й М Е У . Үлкен қоны рат уры ўы ны ц  бир сутини 
Ж а н д о с  байдыц бул сум лы ғы н басқа қоцы ратлы лар билдк ме, 
ж о қ  па, ол туўралы  өз қ у л а қ л а р ы н а  т и й м ед и  (Т. Қайы пберге- 
нов).
Қ У Л А Ғ Ы Н А  Ш Е К Е М  Қ Ы З А Р Ы У . У ялы ў, қысьшыў.
Қ У Л А Ғ Ы Н А  Я С Ы Й Ы Н  О Қ Ы У . Бир нәрсени ум ы тпаў уш ы н қай- 
та-қайта  айтыў, есине салыў, удайы на айта бериў, үйретиў . « Ш а - 
йы қ атақны қ зейнине тийме, сады қ бол» деп қ у л а ғ ы н а  я с ы й ы н  
о қ ы п  турғандай (Т. Қ айы пбергенов).
Қ У Л А Ғ Ы  Ш А Л Ы У . Еситиў, еситип қалы ў. Ол сөзлерицди қ у л а -  
ғ ы м  ш а л ы п  терец мәнисин ацламай қалдым... (А. Бекимбетов). 
Қ У Л А Ғ Ы  Ш А Л М А У
Қ У Л А Ғ Ы  Ш Ь Щ Л А У . Ж а қ п а ў , ж ақты рм аў, ҳәр қыйлы сы рттан 
айты лған  өсек сөзлердиц ж а қпа ўы ; 2. Бир ж ағы м сы з тәсирден 
қ ул а қ ты қ  ш ьщ лаўы . .
Қ У Л А  Д А Л А Ғ А  А И Т Қ А Н Д А И  Б О Л Ы Ү  Босқа, айтылыў, ити- 
барсызлық, пары қсы злы қ, айты лған сөзди ты қлам аў, итибар 
бермеў. К им  қандай гәп айтса, бәри қ у л а  д а л а ғ а  а й т ы л а д ы  (Т , 
Қ айы пб ергенб в).
вар: Қ У Л А  Д Ү З Ғ Е  А Й Т Қ А Н Д А Й  Б О Л Ы У
Қ У Л А  М А И Д А Н Ғ А  А И Т Қ А Н Д А Й  Б О Л Ы У  /
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Қ У Л А Қ  А С П А У . Ты длам аў, айтқан сөзди ты цламаў, қылмаў. 
Ғарры сы ньщ  «қүким еттид не кемиси бар» деген теред астарлы 
еөзине де ц у л а қ  а с п а д ы .  Еле күш им  бар. Ғарры ларды д қары ўы н 
алы п қалы ц деп қ у л а ц  а с п а й д ы  (Қ . С ултанов). М ур а т  ш айы қты ц 
■бақыра-бақыра даўысы қарлы ғьш  қеш ким  қ у л а қ  а с п а ғ а н  с о ц  
қызды (Т. Қ айы пбергенов).

Паналар берип сөзиме,
Асқыл қулақ бул сөзлерге ( Бе рда қ )

вар.: Қ У Л А Қ  С А Л М А У  
Қ У Л А Қ  А С Ы У
Қ У Л А Қ  С А Л Ы У . Сонша қ у л а ғ ы м д ы  с а л ы п  тыдласам да бир аў-
ыз сөзин де ақлап болмады (Ж - А й м ур за е в ).

Мен айтайын қулағық сал сөзиме,
Қулақ сал ағалар айтқан сөзлерге («Алпамыс» дэстаны).

С ултаи қ у л а ғ ы н  с а л ы п  ты длады  («Бозуғлан» дәстаны ).
Қ У Л А Қ  Қ А Ғ Ы С  (П А ) Е Т И У . Айты ў, сөйлесиў, еситтириў, бир 
нәрсе туўралы  айтып хабарладқы рап қойы ў. Қосы байды д аўылы - 
на сапар ететуғы н күни қыз туўралы  қ у л а қ  қ а ғ ы с  етип, бий ме- 
нен кеқесип те алған  (Қ- С у л та н о в ). ...жети-сегиз атаға келген 
ж е кж а т  апалары ны д күйеўи болғаны н тинәў бир күн ги  қ у л а қ  қ а -  
ғы ст а  өзи айтты  (Ө. А й ж а н о в ). А й ғар а  бий Избасар бақадырлар- 
дьщ қ у л а қ  қ а ғ ы с  гәпине-ақ ийди. Себеби колхозлассад малла- 
рыдды ортаға  алады деген сы псы д-сы псы н әцгимени Оурында да 
қ у л а қ  қ а ғ ы с п а  еситкени бар (Т. Қ айьш бергенов).
Қ У Л А Қ  Т Ү Р И У . Ты д-тьщ лаў, не айтар екен деп адлысып сырт- 
тан тьщ ланы п ж үр и ў . «Мен туўралы  не ойлап ж үр  екен» деп 
Ж а н а б а й  байға  қ у л а қ  т үреди .. .  (Ш . С ейтов). ..ж ы м -ж ы ртлы қта- 
ғы  то ғай  иш ин ж ацлатқан  қайғы лы  ҳаўазға  қ у л а қ  түрди  (Т. 
Қ айы пбергенов). Д иректор сөз алып орнынан турғанда  кл уб  
ты м -ты ры с болып, қәмме адам айры қш а қ у л а қ  т үрди  (Ә. Тә- 
ж и м у р а то в ). Қ андай тапсы рм а болар екен, не айтар екен деп 
ком андирге қ у л а қ  т ур ед и  («Ж еткинш ек»  га зета сы ). Соннан берн 
М ы рзабек те қарап ж а тқан  ж о қ , ж у р т  аўзына өз қ у л а ғ ы .  тү- 
р и ў л и  (Ө . А й ж а н о в ).

Сөзлерине қулақ түрдим,
Олар да ойымда мешщ (Б е р д а қ ).

Қ У Л А Н  И И Е Қ  Б О Л Ы У . Ж а қ ты р а  баслаў, тад атып ж а қ ты  түсе 
баслаў. Әллен ўакы ттан  сод тад  қ у л а н  и й е к  б о л ы п  ағарды  («Ж ае  
ленинш и» га зета сы ).
Қ У Л Л Ы Қ  Е Т И У . Ж ү ги н и ў . аяғы на бас ийиў, бағы ны ўш ы лы қ. 
...әдеп-икрам менен ийилип Р анай патш аға  қ у л л ы қ  етти («Боз- 
уғлан»  д ә ста н ы ).
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Қ У Л Л Ы Қ  Е Т П Е У
Қ У Р С А Қ  Қ Ө Т Е Р И У , Ж ү к л и  болыў, еки қат болыў.
Қ У Р С А Қ  Қ Ө Т Е Р М Е У . Қ у р с а ц ,  к ө т е р м е д и  (Қ . С у л та н о в ).
Қ У Р Ы  А Л А Қ А Н  Қ А Л Ы У . Бос ц а лы Ў , х е ш  нәрсесиз калыў. 
вар: Қ У Р Ы  Қ О Л  Қ А Л Ы У
Қ У Р Ы  А Л А Қ А Н  Қ А Л М А У . ...ол мы надай лайыты келгенде усы 
әж айы п тилде бир дуўа оқып саўаптан ц у р ы  а л а қ а н  ц а л ғ ы с ы  кел- 
меди (Н . Т и хон о в). ...бирақ сизлер де нәўбетидкз келгенде ц у р ы  
а л а қ а н  ц а л ы п  ж үрм ец  (А . Б егим ов). Сениқ апан. Гулбийке  де 
ц у р ы  а л а ц а н  емес, ақыры (Т. Қ айы пбергенов). ...оныд үстине 
та ғы  бир ж а қсы л ы қ  хабары  келе кете ме деген үмиттен де қ у р ы  
а л а қ а н  емес. (Ш . С ейтов).

Қ У Р Ы  Қ О Л  Қ А Л М А У  (Қ Е Л М Е У ). Әлим улыньщ төрт қарасы 
менен бай улынын, адамлары да ц у р ы  қ о л  к е л м е д и  (Т. Қайыпбео- 
ге н о в ).
Қ У Р Ы  Т А Б А Қ Қ А . П Ә Т И Я  Ж Ү Р М Е У . Б ир нәрсе бермееед сөзид- 
ди тьщ ламаў. Босқа сөзиқ өтпеў- ...қуры арызды қазы тьщ лай ма„ 
ц у р ы  т а б а щ а  пәтия ж ү р е  м е ?  (Қ . С ултанов)
Қ У Р Ы  Т И Л И  М Е Н Е Н  Қ У С  У С Л А У . М ақтан ш а қ , ш ешенлениў, 
қопсы тпай сөзди коп сөйлеў. Бул  сапары да қара таўды  қопарып 
таслайтуғы н  адамдай, ц у р ы  тили м е н е н  ц у с  у с л а д ы  (Ө. Х ож ания- 
з о в ) .
Қ У С  Т Ү Т Қ Е Н Д Е Й  Б О Л Ы У . Ж ы р ты қ -ж ы р ты қ  болыў, тилн-нип- 
тилинип  қалы ў, ж у л л ы қ -ж у л л ы қ  болыў.

Цус түткендей тилким-тилким етлери,
Азаптан шыға алмай жүргек шопанлар (К ү в х о ж а).

Қ У С  У Ш П А У . Ш ексиз, уш ы -қы йры  ж оқ, узақ.

Отыз күн сегбир тартады.
Қус ушпас қыя майдаида («Мәспатша» дәстаны).

вар: Қ У С  У Ш С А  Қ А Н А Т Ы  К Ү Й (Г Е Н )И У
Қ У Т Ы  Қ А Ш Ы У . Бир нәрседен қорқы ў ямаса денсаўлы ғы ньщ  
ж ақсы  болмаўына байланыслы адамньщ түриниц, келбетиниц 
өзгериўи. қәўетерлениў, ўақты  хош  болмаў. М ы л ты қ  даўы сы нан 
сескенип, қуты қ а щ ц а н  ж асаўы ллар сы ртқа ж уўға р а д а  ш ы ға қой- 
мады. Тек оньщ цут ын ц а ш ы р ы п  ж үр ге н  буры ш тай а ш ы тқа н ба й - 
ды ц  ызасы (К- С у л та н о в ).
Қ У Т Ы  Қ А Ш П А У
Қ У У А Н Ы Ш Ы  Қ О Й Н Ы Н А  С Ы Й М А У . Қ атты , ҳәдден тыс қуўа- 
ныў, ш ад болыў. Бала қ у ў а н ы ш ы  қ о й н ы н а  с ы й м а й  ҳаял ға  қарап 
ж а қ ы н л а п :— А п а ,— деди (Н . Д әўқараев), Ж а с  ўақты нда өзи де
ер бала болып өсти. Қ у ў а н ы ш ы  ц о й н ы н а  с ы й м а й - а ц  тур ! (Ө. А й- 
ж а н о в ). Ж олдаслары  ж а қ қ а н  отты көрип к у ў а н ы ш ы  қо й ш ы н а  
сыймаған Е рполат әсте ғана  қосы қ айтып ж олдаслары на ж етти
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(М . Д әрибаев). Қ у ў а н ы ш ы  қ о й н ы я а  с ы й м а ғ а н  А сқар, таны сы н- 
танымасын, өтип бараты ры п бетине қараған  балаға «М еииқ үкем 
кедди, үкем !»  дей берди қайта-қайта  (А- Б еким б етов). Алпамы с- 
тын, келинш ек альга кияты рғаны н  аттан аны қ билген соқ ц ,уўа-  
н ы ш ы  ц о й н ы н а  с ы й м а й  ж үр е ги  ш әўкилдеди («Алпамы с» дәста;-. 

н ы ). -
Қ У У  Б А С . I. Қ ур ы  сүйек гөш сиз; 2. Ж е к к е  б а с д ы  а д а м ,  ж екк е-  
ж а л ғы з, бала-ш ағасы з адам. 
вар.: Қ У Ў  Г Е Л Л Е
Қ Ы З А Р А  Б Ө Р Т И У . Ләззетлениў, ҳәз етип оты ры ў. Қ олы  қызыл- 
ға  тийгендей, к ы з а р а  бөрт ип  отырьгаты (Ө. А й ж а н о в ).
Қ Ы З Ы Л  Ш Ү Б Ё Р Е Қ . Ҳ аял— қыз. Қ ы лм ьщ лаған ж ас ж иги тлер  ц ы -  
сиден қы зған ға н  заты өз ийгилигине  ж ум салм аў, өзине несийбе 
етпеў.
Қ Ы З Д Ы Н  Б А Л А С Ы Н Д А Й  Б О Л Ы У . С улы ў, көркем, ж үд ә  ж ақ- 
сы болыў.
Қ Ы З Ы Л  Г Е Г И Р Д Е К  Б О Л Ы У . Төбелесиў, ж ағаласы п, гегирдек- 
ке асылып урысы ў.
Қ Ы З Ы Л  Ж Ү З И  С О Л Ы Ғ . А ўы ры ўд ан  ямаса қапалы қтан түр- 
түси  қаш ы ў, сарғайы ў, ж узи  солғы н тарты ў.

Қызыл жүзлериц солмасын,
Ишнне .әрман толмасын («Мәспатша» дәстаны).

Қ Ы З Ы Л  Ш А Қ А  Б О Л Ы У . ўҚас, денесинде пәри болмаў, қып-қы- 
зыл ет ямаса қы п-қы зы л қан болыў.
Қ Ы З Ы Л  Ш Ү Б Е Р Е Қ . Ҳ а я л ~ қ ы з . Қ ы лм ы қлаған  ж а с  ж игитлер  к ы -  
з ы л  ш ү б в р е к  көрсе елен, етип, кез таслап кияты р (К- С улта- 
нов).
Қ Ы З Ы П  Қ Е Т И У . Қ атты  аш ы ўланы ў, кетерилиў. Н арбай  аш ы ў- 
ланьгп . қ ы з ы п  кетти (X. Сейтов).
Қ Ы Л А П Л Ы Қ  Қ Ы Л Ы У . Ж а м а н л ы қ  етиў, душ панлы қ. М ам ан 
өз халқы на қ ы л а п л ы қ  щ ы л ға н  (Т. Қ айы пбергенов).
Қ Ы Л Т  Е Т П Е У . Қ ы йм ылдам аў, ты ны ш  туры ў. М ен бул ырылдаў-
ына « т ы н ы ш —щылт етпей т у р » ~ деген ш ы ғар  деп тусиндим  (Ә. 
Ш а м у р а то в ). .
Қ Ы Л Ы Ш Ы Н А Н  Қ А Н  Т А М Ы У . Ж а ўы зл ы қ , зудам лы қ. Қ ы л ы ш ы -  
н а н  ц а н  т а м ға н  З улқарнайы н Ш а б ы ўы л  менен Ж а й ҳ у н  бойларьг 
на жеткенде, бир сахабасы мы нандай ақыл бередимиш-.. (Т. Қа- 
йы пбергенов). О л ол ма, ж е ти  атасына шекем талай гөззал апала- 
ры тепсинип үзе алмаған қы ры қ туўар  пәтиясын күйеўлеп бир 
елат намысын, қ ы л ы ш ы н а н  қ а н  т ам ып  тур ға н  ш әриятты  атлап 
«тәўекел» кемесине мингенде ж а л тары п  бас тартты  ма? (А . С ул- 
танов).
Қ Ы Л Ы Ш Ы И А Н  Қ А И  Т А М Б А У
Қ Ы Л Ы Ш Т А Н  Ө Т К Е Р Й У . Ө лтириў, ш аўы п өлтириў. Кемпирди 
батыр қ ы л ы ш т а н  ө т к ер д и  («Қ арақалпақ  халы қ ертеклери»), .
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Қ Ы Р А Н — П Ы Ш  Б О Л Ы У . Төбелесиў, қы рғы н  төбелес, урысы ў. 
Ара-арасы нда өзлери таласы п қ ы р а н - п ы ш  б о л ы п  төбелесип қала- 
Ды (Н . Д әўқараев). .
шәрт. вар: Қ Ы Я Н — Қ Е С Т И  Б О Л Ы У . ...егер усы ннан қ ы я н  -кести  
ж әнж ел  көтерилсе, арбанын, астына ты ғы лы ўд ы  гөзлеўш илер де 
пайда болды (Т. Қ айы пбергенов).
Қ Ы Р Ғ Ы Н  Т А Б Ы У . Ө лиў, шетинен қы ры лы п өлиў.

, Неше адам қырғын тапты^
Мәспатшанын, сүргининен («Мәспатша» дәстаны)..

Қ Ы Р Ғ Ы Ш  Ж А Ғ Ы У . А ў қ а т  асыў, қазан асыў. Қ ы р ғ ы ш  ж а ғ а й ь щ  
(К- С ул та н о в ).
Қ Ы Р  К Ө Р С Е Т И У . Ҳәкислениў, ҳәкисине қараў, ж ек  көрйў. Сол 
уш ы н бир-бирине түсинисе алмай қ ы р  к ө р сет и п  қояды (Ө. А й ж а - 
н о в ) . .
вар”: Қ Ы Р Ы Н  Қ А Р А У . Ж а қы н н ан  бери олар бизге қ ы р ы н л а ў  қ а -  
р а й д ы  (X . С ей то в). 1

, л
Ала көзли қылыш мурын,
Жарлы көрсе қарар қырын («Мәспатша» дәстаны).

Қ Ы С Қ Ы  Т О Н Д Ы  'Т А С Л А У . Ш е ш и н и ў, ш еш инип женил кийиниў, 
ағаш лар гөне ж апы рақлары н  түсириў. ...жерлер қ ы е қ ы  тонын  
т аслап,  ағаш лар бөртип, ж апы рақлап, ж анланы п ж айнап  кетеди 
(А . Б екщ лбетов), » ,
К Ы Я Л Ы  А Ғ Ы У . У наты ў, ж ақсы  көриў, жағьга қалыў. 
вар.: Қ Ы Я Л Ы  А Ғ Д А Р Ы Л Ы У  ..
Қ Ы Я Л Ы  К Е Т И У
Қ Ы Я Л Ы  А Л Ы П  Қ А Ш Ы У . О йлаў, түрл и  нәрсени ойлаў, йош ла-, 
иы у. Қ ы я л  а л ы п  қ а ш а д ы ,  ҳәр нәрселерди ойлайды (Н . Д әўқара- 
ев). .

• ■ . '■ ■ л ...
Л А Л  Б О Л Ы У . Сөйдемеў, сөйлей алмай ты ғы лы п қалыў, бир нәр-
седен қорқыў, қы сы ны ў ямаса қатты  қуўаны ўдан сөйлей алмаў.
Н арбай  л а л  б о л ы п  қалды  (X . С ейтов). Л а л  б о л ы п  П алўан  турды
(Ө. А й ж а н о в ).
вар.: Л А Л Ы  Ш Ы Ғ Ы У
А Қ Ы Л Ы  Л А Л  Б О Л Ы У
Л А П  У Р Ы У . М ақтаны ў, асырып сөйлеў, қолы нан келмесе де мақ- 
таны п сөйлеў.

Лап урасан. соншама,
Ацлап сөйле бәдирек (Мәспатша» дәстаны).
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Л Ә М М И Й И М  Д Е М Е У . Үндемеў, дым үндемеў, сес ш ы ғарм аў. 
Ҳәмме бир дем л ә м - м и й и м с и з  қалды (Т. Қ а й ы пб ергенов). С оқ 
аўызынан тақаны  бүркилетуғы ндай л ә м - м и й и м  (Ш . С ейтов). Қ о- 
с ы б а й  л д м - м и й и м  д е п  үн ш ы ғарм ады  (Қ. С ултанов) ■ ...бирақ ол 
енди л ә м - м и й и м  д е м е д и  (« Ж а с  ленинш и» газетасы ). 
вар.: Л Ә М  Д Е М Е У . Серназар асты қғы  ернин тислеп туры п, ба- 
сын төмен қарай нуқы ды , л э м  д е п  аўзын аш ы ўға келмей, баслық 
жөнеле берди (Ө. А й ж а н о в ) .
Л Е Б И З  Е Т И У . Уәде бериў, бир исти орынлайман деў. 
Л Е Б И З И Н Д Е  Т У Р Ы У . Берген ўәдесин, сезин оры нлаў. 
вар.: Л Е Б И З И Н Е Н  Қ А Й Т П А У  
Л Е Б И З И Н Е Н  Т А Н Б А У  . '
Л Е Б И З И Н Д Е  Т У Р М А У  
Л Е Б И З И Н Е Н  Қ А И Т Ы У  
Л Е Б И З И Н Е Н  Т А Н Ы У

м
М А З А С Ы  Б О Л М А У . А ўы ры ў, ден саўлы ғы  болмаў, ўақты  хош
болмаў.
вар.: М А З А С Ы  Қ А Ш Ы У . «А рқадағы  аўылды баспаш ы  ш аўы пты » 
дегенди еситкеннен-ақ адамлардьщ  м а з а с ы  қаш т ы  (Ш . С ейтов). 
М А З А С Ы  Қ А Ш П А У
М А И Ғ А  Т Ү С Қ Е Н  Т Ы Ш Қ А Н Д А Й  Б О Л Ы У . М алы ны ў, үсти-басы- 
ньщ  бәри суў-суў болыў. М а й ғ а  т үскен т ы ш щ н д а й ,  б о л ы п  ж а ға ға
ш ы ғы н кийимлеримди сы ғы п турсам, а рж ақтағы  мениц дәрьяға 
таслағаи ж ерим ниц ш ацы аспанға ш ы ғы п атыр (Ә. Ш а м у р а то в ). 
уқс. вар.: М А Л П А Қ -С А Л П А Ғ Ы  Щ Ы Ғ Ы У . Басқа жерлери м& л-  
п а қ - с а л п а ғ ы  ш ы ғ ы п  суўласьш  еле тур (Ж - А й м ур за е в ).
М А Й Ы Н  Т А М Ы З Ы У . Ш ебер, сыпайы, тәсирли, сулы ў сөйлеў. 
М А Л А  Б А С Қ А Н Д А Й  Е Т И У . Тегислеў, теп-тегис етиў, ж апы ры п  
ж ы ғы п  кетиў. О лар ж ерин жеп, бүлдирерин бүлдирнп, қалғавда- 
рын м а л а  б а щ а н д а й  етип кетипти... (Ш . Сейтов).
М А Л Д Ь Щ  ҚУИРЫҒЫН Қ А Р Ы С Л А У . М ал д ы ц  көбейиўин тилеў, 
малын көзи қыймаў, сы қмарлы қ, иш ип-ж ем еўш илик. Елиўден 
асқанш а м а л д ы қ  қ у й р ы ғ ы н  қ а р ы с л а п  ж үр е  бергенше ертелеў не* 
ге ойламады екен усыиы? (Ш . С е й то в ).
М А Ц Л А И  Б Е Р М Е Ў . Бахы тсы злы қ, бахты болмаў, иси келислеў 
М а ға н  кише, « м а ц л а й  б е р м е г е н ,  тацлай берген!» _(Қ. С ул танов). 
М А Ц Л А Й Ғ А  У Р С А . Б Е Л Г И С И З  Б О Л Ы У . Қ арацғы лы қ, ҳеш көз 
көрм ейтуғы н қарацғы  болыў. М а ц л а й ғ а  у р с а  б е л г и с и з  (Н . Д әў- 
қараев).
М А Ц Л А Й Ь ! А Ш Ы Л Ы У . Б ахы тлы лы қ, бахы тқа ж етиў, иси оца- 
лыў.
вар.: М А Ц Л А И Ы  Ж Е Т И  Қ А Р Ы С  А Ш Ы Л Ы У . Қ ем м ағалға тий- 
сец ғана м а ц л а й ы ц  жети қ а р ы с  а ш ы л а д ы . . .  (Т. Қ а й ы пб ергенов). 
С аған ер болған ж и ги тти ц  м а ц л а й ы  жети қ а р ы с  бар ма екен леп 
тур  еди (Ө. А й ж а н о в ). -

121

www.ziyouz.com kutubxonasi



МАЦЛАЙЫ А Ш Ы Л М А У
М А Ц Л А И Ы Н А  А Қ  Ш А Ш Ы Р А М А У . Ж а рл ы л ы қ, әш -әптадалы қ, 
малсызлық, мацлайына мал питпеў.
М А Ц Л А И Ы Н А  А Қ  Ш А Ш Ы Р А У ..  ...қабым дәнге толар, м а ц л а й -  
ғ а  а қ  ш а ш ы р а р ,  сыйыр саўмасақ. еш ки саўармыз (К . С у л та н о в ). 
М А Ц Л А Й Ы Н А  Б Е Р И У . Б ахы тлы лы қ, бахты на бериў. 
М А Ц Л А Й Ы Н А  Б Е Р М Е У
М А Ц Л А И Ы Н А  Қ А Д А У . Қәдирлеў, ш ы қ ж уқты р м аў, азадалал 
сақлаў. Е рж етиқкиреген  еки баласына ж ам ан ы лаш ы ғы н берип- 
тй, кишкенесине м а ц л а й ы н а  ц а д а ғ а н  ж а л ғы з  ы лағы  бар екен, 
соны атапты... («Қ арақалпақ халы қ ертеклери»). 
М А Ц Л А Й Ы Н А И  Қ Ө Р И У . Бахтын сынаў, бахты н сынап көриў 
уш ы н бир иске тәўекел етиў. Енди неде болса м а ц л а й ы н а н  к ө -  
р е й и н  деп, ҳеш ким ге дийхан ж үрм ей, ж ары м ш ы  болғаны на бир- 
еки ж ы л  болған еди (Н . Д әўқараев).
МАЦЛАЙЫНАН СЫЙПАУ. Ғам қорлы қ, қәўендерлик етиў, қә- 
дирлеў. У сы  ж етим ниц м а ц л а й ы н а н  с ы й п а ғ а н ,  қәўендерлик қы л- 

ған  адам ны н өзи өлимдар, малы патшалық... («Бозуғлан» дәста- 
н ы ).

М А Ц Л А Й Ы Н А Н  С Ы Й П А М А У . А қы р ы  орыс патшасы қосып ал- 
ған менен м а ц л а й ы н а н  с ы й п а м а й д ы  (Т. Қ айы пбергенов). 
уқс. вар.: МАНЛАЙЫНА Ш А Ц  Т И Й Д И Р М Е У . Анасы өлер ал- 
ды нда: «А м ангүл  тири  болса, м а ц л а й ы н а  ш а ц  т и й д и р е м е  (Т. 
Қ айы пб ергенов).
МАНЛАЙЫНА ШЫР - ПИТПЕУ, Кем бағаллы қ, өмиринше ж ар- 
лы лы қта  жасаў, х,еш малы , болмаў. М а ц л а й ы н а  ш ы р  п и т п еген  
сорлы ны қ ас-абатын берген де бай (Ш . С ей то в). 
вар.: МАЦЛАЙЫНА Ш Ы Қ  ПИТНЕУ. ...ҳарамнан ж о қ  пы ш ы ғы . 
м а ц л а й ы н а  ш ь щ  п и т п еген , ийнине кийген шекпени еки қоллап 
тартса да дизесине жетпеген... («Бозуғлан» д ә стан ы ). 
М А Ц Л А Й Ы Н Д А  БАР БОЛЫҒ. Бахы тлы лы қ, буры кнан бахты 
ж а ксы  болыў.
МАТАМ Т У Т Ы У . Азаланыў, аза туты ў, қайғы ры ў. Не болды бук- 
шама, м ат ам  тутҚан тул  қатыкдай гурсинип, қайғы ра бересед 
(А. Б е ким б етов).
МАУ БАС- Ақылсыз, ҳеш нәрсениц мәнисине итибар бермейтуғы н. 
М А У Қ Ы Н  Б А С Ы У . Қ ум ары  тарқаў, тойы ны ў, қаныў, мийри қа- 
ныў. Ырашқа шығып азьцшқ отырдым, м а ў қ ы м д ы  баст ы м  (Ж- 
Айм урзаев) - •
М А У Қ Ы Н  Б А С П А У
М А Ш Қ Ы  Е Т И У . Қызығыў, қызықсыныў. Ал қолы  бос ўақы тла- 
рывда түйёниц  аўзын пампылдатып сора жегенлерине м а ш қ ы  
етип қарар еди (Ш. С ей то в).
М Ә С Л И Қ Қ Е  С Е М И Р И У . Тойы ны ў, байлығыи көтере алмаў, өзин 
тута  алмаў.
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М Е Н — М Е Н  Д Е У . Тек өзим деў, басқаны адам есабына алмаў». 
менсинбеў, мен-менлик, . . .м е н -м е н  д е г е н  ерине, дара табақ қ о й - 
дырды («М әспатш а» д ә ста н ы ).
М Е Ц — З Е Ц  Б О Л Ы У . Басы (мийи) айланыў. не 'болғанын билмеў. 
...басым м е қ - з е қ  б о л ы п ,  шекем зы рқы лдап кетеди (Ж - А йм урза - 
е в ) . Қешеден берли толқы нда м е ц - з е ц  болып қалған  ж о л аўш ы - 
лар оры нлары нан туры п ж уўы ны п... (Н . Д әўқараев). Ы р ы сқ ул  
бийдин мийи м е ц - з е ц  қул ағы  гү ў -гү ў  еле өзине қелмей атыр еди,, 
ш ы дамай бас көтерди (Т. Қ айы пбергенов).
М И И  А И Л А Н Д Ы Р Ы У . 1. Басы аўы рғанш а ж ум ы с ислеў, шеннен 
ты с ислеў (оқы ў ямаса ж а з ы ў ); 2. Бир адам ананы -мы наны, қ ул - 
ласы керексиз, мәниссиз нәрселерди айтып адамды ж алы қты ры ў» 
ш арш аты ў.
М И Н И  А Ш Ы У . Басын дуры с ислете алмаў, адам ны қ алжыўы,- 
сөзлерин буза бериў.
М И Й И  Қ А З А Н Д А Й  Қ А Й Н А У . Бастьщ  қатты  аўыры ўы .
М И Й  Қ А Т.Ы У. Ш а р ш а ў , ҳәр қы йлы  көп ж ум ы слардан  ш арш аў, 
басы ны ц айланы ўы.  ̂ -
М И Й И Н Д Е  М Ы С  Қ А Й Н А У . Ы ссы лы қ, күн ни д  қатты  ысыўьқ 
күннин, ы ссы лы ғы ны ц басқа тәсир етиўи.
М И Й Н Е Т И  Б О С Қ А  Қ Е Т П Е У . С әтлилик, исиш щ  сәтине түсиўи,. 
иси табы слы  болыў. Б ирақ  бул сапары м и й нет им  б о с қ а  кет кен  
ж о қ , демниц арасында— ақ бириниц изинен бири түсти  (Ө. Х о- 
ж а ни я зов). С үцикли тренердиц кецесин бул ж ы тпа й  оры нлаға®  
ш әкирттиц  мийнет и б о с ц а  кет педи .  («Ж еткинш ек» га зе та сы ). 
М И Й Р И  Қ А Н Ы У . Ҳәз етиў, тойы ны ў, қанаатланы ў. Ж и ги т  алма- 
ны алып, алмаиыц ирилигине хош  қүрейли ийисине м и й р и  ц а н ы к .  
ж ей баслады («Қ арақалпақ ха л ы қ  ертеклери»).
М И Л Д Е Т И  Т А С  Ж А Р Ы У . Қ ы йналы ў, бир исти басқа уш ы н  ис*- 
легендей болып көриниў, ҳазарлаиы ў.
М И Н  Т А Ғ Ы У . Кемситиў, айыплаў, гүналаў. «А йш агүлим ниц  му- 
шесинде, ақы л-ҳуўш ы нда ж ү р й с — туры сы нда, мийнет сүйгиш  а з а - 
м атш ы лы ғы нда 'м и н  т а щ а н д а й ,  ҳеш бир кем ш илиги ж о қ  (А . Бе- 
к и м б е то в !.
М И Н  Т А Қ П А У
М И С Е  Т У Т П А У . М енсинбеў, басқаны  езинен кем санаў, мен-мен-
л и к  етиў. М и с е  т утпаған  адамы езинен батыл да, билгир де б о - 
лы п ш ы қты  (Ө. А й ж а н о в 5.
М О Й Ы Н  Б У Р М А У ., Қ арамаў, кеўил бөлмеў, бир исти я сл е ўд ет -  
бас тарты ў, бағы нбаў. . ■

Не қылса да Айдос бий.
Хан буған мойнын бурмады (Б е р д а қ).

М О Й Н Ы Н  Б У Р Ы У
М О И Н Ы Н  И Ш И Н Е  Т А Р Т Ы У . Т арты ны ў, қысыныў, тарты нш ақ- 
лық. . . .м о й н ы н  и ш и н е  т арт ат уғы ны н ан  хан ж үр е к  гнайд ы . бодған;..
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~.10л пы ш ы қтан қоры ққдн мәкийендей м о й н ы н  ш и к е  тартты (Т- 
Қ айы пб ергенов).
М О Й Ы Н Л А Р Ы Н А  М У З Д А Й  С У У  Қ У Й Ы Л Ғ А Н Д А Й  Б О Л Ы У . 
Үндемеў, ты м -ты ры с болыў. .-.жигитлердид м о й ы н л а р ы н а  м у з д а й  
с у ў  қ у й ы л д ы  да қалды  (Т. Қ а й ы пб ергенов).
М О Й .Ы Н  Т А У Л Ы Қ  Е Т И У . Тьщ ламаў, наразыльщ  етиў, айтқанға  
көнбеў.
М О Л Л А М  Д Ө Г Е Р Е Қ  Б О Л Ы У . А йлана оты ры ў, дөгереклеп оты- 
р ы ў . О тты д  әтирапы ндағы  м о л л а м  д ө г е р е к  ж ур тш ы л ы қ  сесхе- 
мирсиз көкиреклерине қолларын басты (Т. Қ айы пбергенов).
М У Н  Б А С Ы У . М уд айы ў, мүсәпирсип ойланы п қалыў. О ны д күл- 
киси бирден ж ы йы ла койды, мени де м у қ  баст ы  (Ш . С е й то в ). 
М У Ц  Б А С П А У
М У Р Н Ы Н А  С А М А Л  Е Н И У . Е рж етиў, ж и ги т  болыў, м у р н ы н а  с а -  
м а л  е н д и  («М әспатш а» дәстаны ).
М У Р Н Ы Н  Ж Ы И Ы Р Ы У . Ж ақты рм аў, хош  көрмеў, унатпаў. Бе ' 
ким бет кеўли толм ай, м у р н ы н  ж ы й ы р д ы  (X . С ейтов).
М У Р Н Ы Н  Ж Ы Й Ы Р М А У
М У Р Н Ы Н  К Ө Т Е Р И У . М енсинбеў, басқаны адам есабына алмаў. 
М У Р Н Ы Н  К Ө Т Е Р М Е У
М У Р Н Ы Н А  Т А Я У  Б О И Л А М А У . К үш ейиў, беккемлесиў, байыў, 
ҳәр тәреплеме ж етисиў, мал-дүньясы көп болыў. 
син. вар.: М У Р Т Ы Н  Б А Л Т А  (Ш А П С А )  К Е С П Е У . Ол жөнинде 
ойланбай-ақ  қойыцыз, сизид м у р т ы қ ы з д ы  б алт а к е с п е й д и  (М . 
Д әр и б а ев ).
М У Р Н Ы Н А Н  С У У  К Е Т И У . Ж ум ы с  бастылық, ж ум ы стан ҳеш
бос ўақты  болмаўш ы лы қ, бәнтлик.
у қ с . вар.: М А Н Т Ы Ғ Ы Г 1  Ж Ү Р И У  ’
М У Р Т Ы  Б У З Ы Л М А У . П үтинлик, кемиссизлик, сол туры сы нда ту- 
р ы ў , бәри толы қ болыў. Қ ы сы лғанда ш алғай  ж а ў ға н  соц, аўы- 
л ы м ны ц м ур т ы  б у з ы л м а й  кияты р (К- С ул танов). 
вар.: М У Р Т Ы  Ш А Ғ Ы Л М А У . Бул буйры қты д  да м ур т ы  ш а ғ ы л -  

м а й  тур. А л  анаў еки картаны ц м ур т ы  еле ш а ғ ы л ғ а н  ж о қ  (Ө. 
А й ж а н о в ) .
М У Р Т Ы Н  Т А У Л А У . Б и й л и к етиў, ҳәкимсиў, мен-менлик етиў. 
М У Ш  Қ Ө Т Е Р И У . У рм ақш ы  болыў, көтерилис ш ы ғары ў. 
М У Ш Ы Н А  Т Ү К И Р Й У . Г и ж и н и ў , ж е к  көрип қатты  аш ы ўланы п, 
у р м а қ ш ы  болып ги ж и н и п  ж үр и ў. 
вар.: Ж У Д Ы Р Ы Ғ Ы И А  Т Ү К И Р И У
.М Ы Й Ы Қ  Т А Р Т Ы У . А зы рақ  езиўинен күлиў. Б уры нғы дай ўақты - 
ўақты  м ы й ы қ  т арт қанды  да қойды (Ш . С е й то в ). 
.М Ы Л Қ Ы М -С Ы Л Қ Ь Ш Ы  Ш Ы Ғ Ы У . Ж а н ы  ж о қтай  болыў, қайсы 
.ж аққа  болса, сол ж а қ қ а  аўыў, өзин дүзиў тута  алмаў.

н
:Н АЗ Е Т И У . Ҳәр қыйл.ы ж ағы м л ы  ҳәрекетлер менен ж ағы м паз- 
щ аны ў, еркелеў. ,
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Н А З  Е Т П Е У  --
Н А М Ы С Ы Н А  Т И Й И У . А рланды ры ў, ары келетуғы н ж ам ан  сөз 
айтып аш ы ўы н келтириў', ызасы келетуғы н сөз айтыў- Б ул  с уўы қ  
хабар «кешиўде» оты рған Аяпберген ш айы рды ц н а м ы с ы н а  тийдш  
(К . С ул танов).
Н А Н  А Ў Ы З  Т И Й И У . Н ан  ж еў, азы рақ нан жеп кетиў. О лар дий- 
ўал үстине қойы лған дәстурханнаи н а н  а ў ы з  тийди  (Т. Қ а й ы п - 
б ергенов),
Н А Н  П И С П Е У . Н әтийж есизлик, ҳеш ис питире алмаў. Ш а й қ ы - 
мыз, н а н  п й с и р е  а л м а й  қайтты қ. А л  Төренияз әри-бери оты ры пг 
бир неше мәртебе ым қағы п, қызды айтқаны на көндириўге уры - 
нып баққан менен, н а н  п и с п е й т у ғ ы н ы н  билди... (Т. Қ айы пбер- 
ге н о в ).
Н А Н  С Ы Н Д Ы Р Ы С Ы У . Ш әртлесиў, бирин-бири исендириўи, ўәде 
бериў, сөзинде туры ўға  ш әртлесиў. Бабалары  бабаларымыз бенеш 
н а н  с ы н д ы р ы с қ а н  деген гәп бар (Т. Қ айы пб ергенов).
Н Ә З Е Р  А У Д А Р Ы У . Қ араў, бир нәрсеге ды ққат қойып қараў. 
Секретарь азырақ ойланьщ алды да, Айымнын, айдай ж үзине  н ә -  
з е р  а ў д а р ы п ,  былай деди: (Ж . Сейтназаров). 
вар.: Н Ә З Е Р  С А Л Ы У . Сер салып қарады, алды -арты на н ә з е р  
с а л д ы  («М әспатш а» дәстаны ).

Әрман менен ақылым болды менид лал 
Бийбипатпа биз муцльща нәзер' сал,
Таланда қойдым дүнья—мал.

Жаратқан өзин. нәзер сал («Бозуғлан» дәстаны).

В Ә З Е Р  Т А С Л А У . Ҳ еш ким қы лт етпеди. М ам ан А м анлы ққа  бир 
н ә з е р  т аслады .  Төребайдыц өзи кисиниц ҳаялына тикленип н ә зе р -  
т аслай  бериўге уял а туғы н  ж и ги т  еди... (Т . Қ айы пб ергенов). 
Н Ә З Е Р И  Қ Е Т И У . УнатыЎ, ж а қсы  көриў. 
вар.: К Е У Л И  Қ Е Т И У  
Н Ә З Е Р И  -К Е Т П Е У
К Е У Л И  К Е Т П Е У . .
Н Ә З Е Р И  Қ А Й Т Ы У . Биреўден кеўли қалы ў, аўыр сөз еситиў. 
Н Ә З Қ Р И  Қ А Й Т П А У
Н Ә З Е Р И  Т Ү С И У . Қөриў, көп ўақы ттан  бери әрман еткен нәрсе- 
син көриў, соған ж етисиў.
Н Ә З Е Р И  Т Ү С П Е У . ■ • 1 !'
Н Ә Л Е Т  А Й Т Ы У . С өгиў, ж ам ан  сөзлер айтыў, ғарғаў..
вар.: Н Ә Л Е Т  Ж О Л Л А У . ... А й ш а гүл  аш ыўланьш  жасаўы лға-
сансыз нәлет ж о л л а д ы  (А . Беким бетов).
Н Ә П С И  -А Ш Ы Л Ы .У - Қэнәәтсизлик, инсапсызлық, шеннен ты с қә- 
нәәти болмаў. I : •=.£ |
вар.: Н Ә П С И  Т Ы И Ы Л М А .У  
Н Ә П С И  А Ш Ы Л М А У

Баба бунша қатты қашпа;
Сум нәпсиниқ аўзын ашпа (Бер дақ)-.
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Я Ә П С И  Т Ы И Ы Л Ы Ў
Н Ә Р ^ А Л Ы У . Ҳәллениў, ж үр е к  ж а л ға ған д ай  ш ала қурсақ аўқат- 
д а ны ў, күш  алыў, йош алыў, -..қулласы бир ләззеттен н ә р  а л ы п  
тур  (К . С уЛ танов).
Н Ә Ш Е  Е Т И Ў . Қ ы зы ғы ў, қум арты ў, үлкен йош, ықлас, инта менен 
қум арланы п бир исти ислеў.
Н Е  Б И Л Г Е Н И  И Ш И Н Д Е  Б О Л Ы У . Үндемеў, ҳеш кимге ҳеш 
нәрсе айтпаў, ш ы дамлы лы қ, сырын адам ға айтпаў. К елгенлигин 
ҳеш  кимге сездирмей, н е  б и л г е н и  и ш и н д е  б о л ы п '  орнына барып, 
ҳ а л а й  келген болса, солай ж а тты  да қалды (Ж . Сейтназаров) ’ 
Й Е К Е С И Н  Қ Ы Й Ы У . Турм ы с қурғанларды  зац арқалы м уўапы қ- 
ласты ры ў, тасты йы қлаў.
Н Е К Е С И Н  Б У З Ы У
Н О Қ Т А С Ы Н  Б А С Ы Н А  Т Ү Р И У . Тәртипсизлик, өзиншелик, -.6 өз 
еркине кетиўш илик.
«ар .: Н О Қ Т А С Ы Н  Ү З И У
Н Ы Р Қ Қ А  С Ы Й М А У . Ж өнсизлик, ерси ис ислеў.

Батыр ацқаў, ярым жүдә надансац
Ҳәр бир исин ҳеш бир нырққа сыймайды («Мәспатша» дәс-,

ч таны),

о '
О Б А Л Ы Н А  Қ А Л Ы У . Ж азы қсы з қы йнаў, өлтириў, оры нспз би- 
реўди гүналаў, сы рты нан айтыў, ж ам анлаў.
О Б А Л Ы Н А  Қ А Л М А У
О й  Б А С Ы У . О йланы ў, бир нәрселерди еслеў. И й и н  қы ймы лдат- 
пай туғы н  бул ж үрм елдиц  үстинде Ы р ы сқ ул  бийди және о й  б а с -  
ты. Бийлери о й  б а с ы п ,  алды ндағы  кеселерин көтере алмады (Т. 
Қ айы пбергенов). 
вар.: О Й Ғ А  Б А Т Ы У .
О И Ғ А  Ш Ү М И У . Қ алш а қаты п туры п , қайтары н ямаса ҳәзирше 
•қаларын билмей ац-тац болып, о й ғ а  ш ү м д и  (X . С ейтов). О я 
дизерлигинен келгеи суўды  самбы рлаты п сыртқа ш ы қты  да ум ы - 
ты п қалған  қосы ғы н еслегиси келгендей о й ғ а  ш ү м д и .  Уры сқа 
шекем рус класында оқы ғаны м ды  ж азғаны м да ол та ғы  о й ғ а  
ш ү м д и .  ....екинши қ о л ы  менен сақалы н тутам лап узақ-узақ о й ғ а  

ш у м д и .  (Ш . С ейтов). У сы  о й л а р ғ а  ш ү м и п  кеткен П алўан  (Ө. А й- 
ж а н о в ).
О Й Ғ А  Қ Е Л И У . О йлаў, пикир ж үр и ти ў , пәмлеў, түсиниў. Б ул  ж а й  
халы қты ц  пикирин партия ескерди деген о й ғ а  к е л и п ,  ҳәммеден 
де гөри атаға иззет көрсетти (Ө . А й ж а н о в ) :
О Й  С А Л Ы У . О йланды ры ў. Соныц үстинде айты сқанларьщ  о й  
\ с а л д ы  маған. Қөзи уш қы н атьш неге екени белгисиз П ал ўа нға  б й  
с а л д ы  (Ө . А й ж а н о в ).
О Й  Т Ү С И У . О йлаў, түсиниў. Ө зиниц бир қы йы н ауҳалға уш ы рас-
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Қаны уш ы н жәрдем сорап кияты рған  ш ы ғар  деген о й  түсти (Ә.  
Ш а м у р а т о в ) . ■
О Й Ы Н А  АЛЫУ. О йлаў, ядлаў, ядына түсиў. П ал ўа н  буннан 
бир қанш а ай кейинги өз өмирин о й ы н а  а л д ы  (Ө. А й ж а н о в ) . 
О Й Ы Н А  АЛМАУ
ОЙЫН О Р Т А Ғ А  С А Л Ы У . О йласы ў, кецесиў, гш кирин ортақла- 
сы ў-.С ол  о й ы н  о р т а ға  с а л ы ў ғ а  баталм ай тур. Усыдан кейин ғана 
баслмқ өз о й ы н  ашып ортаға с а л д ы .  Кино болса, қосақласы п 
ж ур ге н и  ж үр ге н . Қөргенлерии де бирге о р т а ға  с а л а д ы  (Ө. А й ж а - 
н о в ) .
О Н  Г Ү Л И Н Е Н  Б И Р ^ ГҮЛИ АШЫЛМАУ. Ж а с, ж аслы қ, еле қеш 
нәрсе билмеў, көрмеў. ,

Ашылмаған он гулицнен бир гүлиц.
Сейлегенде шийрин, едн ҳәр сөзиц («Қаншайым» дәстаны).

О Н  Е Қ И  М У Қ А М Ғ А  Д Ө Н И У . Турақсы з, шыдамсыз, ж еқил ми- 
незлилик, мииези тез-тез өзгериў.
ОЦАЙЫ1Т АЛЫУ. Ацсызда қолға түсириў, қолайлы  ж а гьш  та-, 
быў, услаў, тутыў.

Залым қалмак бизге қәҳәрин салды
Ғапыллықта бизин, оқайды алды («Мәспатша» дәстаны).

О Р Н Ы Н  Т У Т Ы У . Өзинен бурынғы адамньщ ориында оты ры ў, со- 
ньщ өзиндей болыў, соньщ исин даўам лаў, әкенин исин баласы я 
иниси даўам лаў.

Ағасы елсе, шшси тири,
Орнын тутты Ерназар бий ( Б е р д а қ ) .

О Т Қ А  Т Ү С И У . Қ ы йналы ў, азапланыў. Д үканд а  оны қалды ры я, 
өзин, неге отқа т ү сп еди ц  (Ш . С е й то в ). О йланы п қараса, ерли-зайып 
арасындағы  отща түсип, алысып бараты рғандай екен (Ө. А й - 
ж а н о в ).
ОТҚА Т Ү С П Е У .
О Т  С А Л Ы У . Бузы ў, бузақы ш ы лы қ, бүл ги нш и л и к туўды ры ў. 
М ине, сонын, менен еқ ақы ры нда еки үйдид  ортасына от с а л д ы  
(А . Б е ги м о в ).
ОТ САЛМАУ ■
ОТЫЗ Е Қ И  Т И С И Н  Т А М А Ғ Ы Н А  К Е Т И Р И У . У ры ў, аўзына уры п 
тислерин сы ндыры ў. Бул  аўылда не көрседиз, аўыльщ ы зға бар- 
ға н  соц тистен ш ықса, отыз е к и  т исициз т а м а ғ ы ц ы з ғ а  кетеди. 
Тисимизден ш ы ға ры ўға  отыз еки тисимизди тамағымызға кетеди 
деп қорқамыз (Т. Қ айы пбергенов). 
вар.: ОТЫЗ ЕКИ ТИСИН Т А М А Р Ы Н А  Ж И Б Е Р И У .
ОТЫ МЕНЕН КЙРИП, ҚҮЛИ МЕНЕН ШЫҒЫУ. Жаранаман 
деп ис етиў, жумыстан қолы тиймеў.
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ҳеш тьшбаў, бәрҳама ж ум ы с пенен бәнт болыў. .-.төрт ж ы л  еси- 
гипде дийхан болып, оты м е н е н  к и р и п ,  к ү л и  м е н е н  ш ы г ы п  ж үр - 
генде, П ал м ан ға  кө к  тийин бермей қуўьга жиберген- (Н Д әўқара- 
еп). М ал хананы  тазалайман, оты нға  да бараман, дигирм ан да 
тартам ан, қулласы , усы  үйдин  оты м е н е н  к и р и п ,  к ү л и  м е н е н  ш ы -  
г а м а н  (Ж - А йм урзаев).

О Т Ы Н Ы Ц  Б А С Ы Н  Б Ы Л Ғ А У . Биреўдин үйине келип урысы ў, 
ш аўқы м  салып бүлдириў, ойқан салыў, оны сы ғы н бузыў. Бәри- 
нин көзинин аласы менде. «Тыныш  о т ы м ы зд ь щ  б а с ы н  б ы л ғ а д ы »—  
- -  деп, бәри мени душ пан көретуғы н болды (Қ . С у л та н о в ). 
вар.; О Т Ы Н  Ө Ш И Р Г И С И  К Е Л И У . Бизиц о т ы м ы зд ы  ө ш и р г и с и  
к е л г е н  ғо й !— деп кемпир баласыны н сөзин және кепсерледн (Т. 
Қ а й ы пб ергенов).

О Т Ы  Ө Р Е  Ж А Н Б А У . Келиспеў, аўыз бирш иликсиз, аўзы писпеў. 
Б уры ннан оты ө р е  ж а и б а й  ж үр ге н  Ж ацабайд ы ц  атын еситкен 
сайын С ы ды қ қуры ш ланы п-қуры ш ланы п қояды (Ш . С ейтов). 
Д өгеректегилердиц ҳәммеси дерлик бийтаны с үйлер— ҳә дегеннеи
с.өзй алысып, оты ө р е  ж а н а  қ о й м а д ы  (У . Ҳамидов)- 
О Т Ы Р С А  О П А Қ , Т У Р С А  С О П А Қ  Б О Л Ы У . Ж а қ п а ў , унам аў, иси- 
ниц кем ш илига көп болыў. «Не болды өзи о т ы р са м  о п а ц ,  т ур са м  
сопащ  б о л а  бердим ғой», деп тағы  иркилемен (Ж . А и м ур за е в ). И с 
билм ейтуғы н бала, о т ы р са м  опащ, т урсам  с о п а қ  деўге қарады дей- 
ди (Ө. А й ж а н о в ).

ө
ӨЗ Б А С Ы Н  Ж У Т Ы У . П ейлинид (минезиниц) жаманлы ғьгаан өлип 

кетиў, биреўге ойлаған  ж а м а нл ы ғы  өзине келиў. Сөйтип ш онты қ 
түл ки ни ц  сум лы ғы  ө з  б а с ы и  ж ут ады  («Қ арақалпақ  халы қ ертек- 
лери»),
Ө З И  М Е Н Е Н  Ө З И  Б О Л Ы Ў . Ҳеш  к и м  менен иси болмаў, езиниқ 
исин билиў.
Ө З И Н  А Л Д Ы Р М А У . Ш ы д а ў , өзин туты ў. Ханнын, түси  суўы ды . 
Б ирақ ө з и н  а л д ы р м а ў ғ а  ты ры сты  (Т. Қ айы пбергенов).
Ө З И Н  А Л Д Ы Р Ы У .
Ө З И Н Е  Қ Е Л И У . Есин ж ы йнаў, буры нғы  ҳалына келиў, аўыры- 
ўы нан жазылыў- Ерназар усы  ж аты сы нан  екинш и күии  ғана ө з и н е  
к е л д и  (А . Беким бетов). Бир неше сааттан кейин баяғы  аш қас- 
қыр ө з и н е  келипт и.  А қ қ уб а й  ж арасы  ж азы лы п, ө з и н е  к е л г е н н е н  
қейин— «Ал мени уш ы р, қай ўақы тта  мениц қарам үзилсе, сод 
ўақы тта  мениц уш қан  ж а ғы м а  қарай излеп бара бер («Қ арақалпақ 
ха л ы қ  ертеклери»). Серназар ж аца  ө з и н е  к е л д и  (Ө. А й ж а н о в ). 
Сиз не қылып туры псы з аға,— деген қы зды д сестин еситип, ө з и м е  
к е л д и м  (К . М әм бетов).
Ө З И Н  Қ О Я Р Ғ А  Ж Е Р  Т А П П А У . Қ ы сы лы ў, қатты  аўырып бийта- 
катланы ў- 2. Ө зин қәстерлеў, азадалаў. 
и,■!,).; Ө З И Н  Қ А Й Д А  Қ О Я Р Ы Н  Б И Л М Е У .
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Ө З И Н  Т А Н Ы Т Ы У . Қ орқы ты ў, бағы нды ры ў, бойсындырыў. Қ ут* 
лы м уратты н қасына келгенде ө з и н  бир танытып кеткиси к е л д и .  
.-.әттен, көзине М ы рзабек көринбей тур. Ө зи н  танытар еди (Ө. 
А й ж а н о в ) .
Ө К И Р Е Н  Қ А Ғ Ы У . А сы ғы п  албырап, ж уўы р ы п -ж о р ты п  ж у р и ў , 
ҳаплы ғы п ж ү р и ў . А ўы л  менен еки ортада ө к и р е ц  ц а ғ ы п  ж үргени  
ж үр ге н  (Ш . С ейтов).
Ө К П Е С И  Ө Ш И У . Қатты  ш арш ап дем ала алмай қалыў, болды- 
рыў. Ө к п е с и  ө ш и п  қалы пты , неге екени белгисиз, өзимнен-өзим 
сөгиндим (Ш . С ейтов).
Ө К Ш Е С И  Т А Й Ы У . Ж ы л ж ы ў , ж ы лы сы ў, орнын аўмастырыў. Ө к- 
ш е с и  т айған  түн  ж елпип ескен тан  самалыныц лебине төтепки 
берип тура  алмай... (Н . Д әўқараев).
Ө Л Д И М -А З А Р Д А . Зорға, зорға-зорға  еплеп. Ж а қ а ғы  нәрсе 
сыпырылып түсип, ө л д и м  ■а з а р д а  демин бир алды -аў! Қ анлы қы - 
лы ш  ө л д и м  а з а р д а  та үға  ийеклести (Ш - С ейтов). 
вар.: Ө Л Д И М -Т А Л Д Ы М  Д Е Г Е Н Д Е
Ө Л Е Р Д Е Г И  С Ө З И Н  А И Т Ы У . Ж а л ы н ы ў , ж албары ны ў. Би- 
рақ қанш а өкпелесе де, ө л е р д е г и  с ө зи н  айт ып ж алы нса да, иши 
суўы п, ети ж аны п  турса  да Ж у м а гү л  сы ры н аш ып бермеди (Ө. 
А й ж а н о в ).
Ө Л И  ЕТ. Уятсы з, пәмсиз, не айтсац да пары қлам айтуғы н. 
Ө Л И П -Ө Ш И У - Ш а р ш а ў , болдырыў, қы йналы ў, бар күш и менен. 
...исенерлик сөзди табам ан деп М ы рзабек өлип-өш т и, Ж у м а гү л  
ж ал пы  сөзден ж алы қты  ма, бетин басқа ж а қ қ а  бурды  (Ө. А й ж а - 
нов).
Ө Н Е Р  А Ш Ы У . Қ ы лы қ ш ы ғары ў, қәр қыйлы әдетлерди ислеў.
Ө Р Е  Б А С П А У . Ж үр м е ў , алға ж үрм еў, илгерилемеў. Б уға н  екеўи- 
миздин күш им из ж етпейди, сәл жерде ж азы м  болармыз деп ө ре
б а с п а д ы  (К . С ултанов).
Ө Р К Ө К И Р Е К . Т ик, минези тик, соқлық. Оты өре ж ансы н! ... М ен 
де сондай өр  к ө к и р е к  едим (Т. Қ айы пбергенов). О л ж арл ы  болса 
да өр  к ө к и р е к  болып өскен, көтерип соқпай бир ж и ги т  еди (Щ . 

Х е й т о в ) .
'Ө Т  Қ А Қ П -А У , Босқа қайты ў, услай алмаў. Қ усы қ алса ала қоя- 
ды, өт қ а қ п а й т у ғы н  да күнлер болады, бирақ сеники күнде сал- 
пылды  (Ш . С ейтов). Қерш им де қарм ақлары м  да ҳеш өт қ а қ п а -  
д ы  (Ә. Ш а м у р а т о в ) . М инекей, өт қақпапт ы  (Ө. А й ж а н о в ).
Ө Ш  А Л Ы У . Ж а н  куйер адамын өлтирген адамды өлтириў, ж а н  
орнына ж а н  алыў, ж ам аи иске ж ам ан  ис пенен ж уўа п  бериў- 
Солай етип бала байдан ө ш и н  а л а д ы  ҳәм патш аны ц ец исенимли 
ўәзири болып, мақсет м урадына ж етипти  («Қ арақалпақ халы қ 
ертеклери)... «тек ө ш  а л ы ў  уш ы н ойлаған ш ы ғар»  деп өзин-өзи 
ж убатады  (Т. Қ айы пб ергенов). «Қ ы ры қ баты ры н» өлтирдим, ҳәд- 
ди болса ө ш и н  а л с ы н  («Б озуғлан»  дәстаны ). ,-еки аш ы қ қосы- 
лып, тал ж ипектей есилип, өш лиден ө ш и н  а л ы п , кеклиден кегин
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алып, ж ур ты на  салтанат салып, көргеи ж анлар қайыл қальщ, 
мақсетине ж етисип абы райлы  болады («Б озуғлан» дәстаны ). 
Ө Ш И Н  А Л А  А Л М А У .

Д уш паннан  өилин а л а  алМ а й

Мәрт қумарын тарқатпай
Ҳайран болды Мәспа.тша («Мәспатша» дәстаны).

п
П А Й М А Н А С Ы  Т О Л Ы У - Өлиу^, дүньядан өтиў. . |

Жуўырып келер я атам жоқ; аиам жоқ
Әрман менен шын пайманам толды ма («Мэспатша»

дәстаиы).

П А Й Ы Н  Т У У Р А У . Өзине тийисли исти ислеў.
П Ә Н Т  Ж Е У . А лд аны ў. С өйтип қасқыр баяғы  он қойын жеген 
ш онты қ сум лы қлы  ш ағал ы н табалм ай пәнт ж еп  қойы пты  («Қара- 
қалпақ халы қ ертеклери»), Д әўлетбай бий, еситкен ҳақы йқатлы - 
ғы ны ц қалтасы н түбине шекем ақтарғаны иа пәнт ж еп, кейин бәс- 
ти (Т. Қ айы пбергенов).
ПӘН.Т Ж Е М Е У
П Ә П Е Г Е  А Л Ы У - М асқаралаў, оцы сты рм аў. Қ өпш ил ик соны п э-  
п еге  а л ы п  уры -бөриге ш ы ғары п баратыр еди (Қ. С ултанов)- 
П Ә Р У А Й Ы  П Ә Н С Е Р . У ўайы м сы з, қайғы сы з, ҳеш нәрсени ойла- 
м айтуғы н. Ханы м ы з пәрманыцызды бузы ўға  лебиз бериниз. Ға- 
йып ханны ц п ә р ў а й ы  п ә н с е р и . П э р ў а й ы  п ә н с е р и  қалда түргелди 
(Т. Қ айы пб ергенов).
П Ә С И Н Е  Қ А Й Т Ы У . Қемш илигин мойнына алыў, аш ыўы тарқаў, 
кеш ирим бериў. А ш ы ў  үс.тинде атып сала ж азлайды  да, тағы  
ертенин ойлап п ә с и н е  цайт ады  (Ш . С ейтов). ... ямаса бир ой ой- 
лады ма, бирден п ә с и н е  қайтты (У . Ҳ ам ийдов). ... мен п ә с и н е  
цайттым, түсиндим бизики қәте... («М әспатш а» д ә ста н ы ).. 
П Ә Т И У А Ғ А  А С П А У . Сөзи оры нланбаў, есапқа алынбаў. Апам  да 
қарсы лы қ билдирген болып еди, ол да ҳеш п әт и ўа ға  а с п а д ы  
(Ә. Ш а м у р а то в ).
П Ә Т И У А Ғ А  А С Ы У
П Е И Л И  Қ Е Т И У . М инез-қулқы ны ц  өзгериўи, қы зғанш ақлы қ, 
сықмарлы қ, оцбағанлы қ. 
вар.: П ЕР1Л И  К А Ш Ы У .
П Е Й Л И  Т А Р А Й Ы У
П Е Й Л И  Т А Р Ы Л Ы У . • .

Елимиздиц бир базары Бухардъҳ 
Зульш қалмақ етти пейнли тарды.
Қонақ асы бермедиқ
Еттиа зацғар пейили тар («Мәспатша» дәстаны).

www.ziyouz.com kutubxonasi



ГШЙЛИ КЕТПЕУ. ■
П Е Й Л И  Қ А Ш П А У . -

'П Е И Л И  Т А Р А Й М А У  
* М Е Р Ш И  Т А Р Ы Л М А У

I (Е Й Л И Н Е Н  Т А Б Ы У . М инез қулқы ньщ  ж а м а нл ы ғы н ан  азапла- 
пыў, қы йналы ў, бахы тсы злыққа уш ы раў.
11Е Р И Ш Т Е С И  Б А С Ы М  Б О Л Ы У . Айбатлы , түринен адам қоры қ- 
қандай- О лар п ер иш т еси  б& сым  еркеклер (Т. Қ айы пбергенов).
11ИЛ Т А Б А Н . М ийнеткеш . Н ар д ы ц  күш и бар п и л  табан  ж и ги т, 
буны ц есигине ж а л л а нға нд а  әйне он бес ж асы нда еди (Ш . Сей- 
тов).
шф.: Қ А Р А  Т А Б А Н
IШ Р И Н  А Р Қ А С Ы Н А  ТА Ц Ь 1У . Қ орқы ты ў, бағы нды ры ў, ж үр еги н  
ж ары п қойы ў. Тап усындайда м ы лты ғы  болмақ түўе бәлеси болса 
да биреўи гезлессе екен, п и р и н  а р ц а с ы н а  т ақы п... (Ш . С ейтов). 
П И С И Г И Н Е  Ж Ү Р И У . А ны ғы на  ж етиў, алданбаў, исин бәрҳама 
кемиссиз етиў. Бундай айты сы п-ш ертисип, әбден п и с и г и н е  ж үре-  
т уғы н  дийханды  өз қарам ағы нан  байды ц бул биринш и көриўи 
емес (Ш . С е й то в ).
П И С И  Қ У Р Ы У . Бос қалы ў, ж ей алмаў, ала алмаў. С онш ама дә- 
режеде ҳалласлап алып уш ы п к и я ты р ға қ  кеўлим басылып, п и с и м  
қ у р ы д ы . П и с и м  қ у р ы п  бир түрли  сезимге түсемен (Т. ■ Қайы пбер- 
генов).
П И С И  Қ У Р Ы М А У
П У Ш А И М А Н  Е Т И У . Ө киниў, неге сол исти иследим деў. ... дәр- 
тинен қан ж уты п , п у ш а й м а н  етип, әдепте яры мны ц сөзин неге 
алмадым... ... бабаньщ  ж әдигөй екенин билип, ләбин тислеп кү- 
йип, мыц-мыц п у ш а й м а н  етип... («М әспатш а» дәстаны ).
П У Ш  Б О Л Ы У . П и ти ў, иси питиў, иси табыссыз ш ы ғы ў, ж о қ  бо- 
лыў. ... Ж у м а н  кәлдиц арзыў-әрманы да п у ш  б о л ғ а н  сыяқлы. 
... қаш ш ан аўы лға барған  ш ы ғар деген ойлары ны ц бәри енди п у ш  
б о л ь т  ш ы қты  (Ш . Сейтов). Қ айты сы н барьщ нан айрылып, п у ш  
'б олы п  қайтасан, (Т . Қ а й ы пб ер ге но в).
вар.: П У Ш Ы  Ш Ы Ғ Ы У . ... Есенгелдиниц үм ити п у ш  ш ыцты, әкеси 
аўы лларды ц ортасы менен солайы нш а алып етилди (Т . Қайьгабер- 
генов).
П Ы Ш А Қ  Қ Е С Қ Е Н Д Е Й  Б О Л Ы У - Бирден, биротала- Сол келгени- 
нин  соцы екен, Т урд ы гүл д и ц  бул үйге  келиўи п ы ш а қ  к е с к е н д е й  
тыйылды (Т. Қ а й ы пб ергенов).

Р

Р А Й Д А Н  Қ А Й Т Ы У . Қ ем ш илигин мойы нлаў, қәтелескенлигияе ке- 
ш ирим  сораў. Еткен ж эҳийлы ғы м д ы  кеш ириц суўпы -ицш ан деп, 
райдан-қайты п, қуш ақлаеы п қол алысты. («М әспатш а» дәстаны )- 
А ға ў  ата болса р а й ы м н т  кайт& ман деп зорлап кияты р (О ' Бек- 
б а ў л о в ).
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Р А Й Д А Н  Қ А Й Т П А У
Р А У А Н А  Б О Л Ы У . Кетиў, ж үр и п  кетиў, ж олланы ў. Бир аш ыўьш ды 
бер, пикирден қ а й т— деген қатар ж оралары ньщ  қәтересине де 
«колхоздьщ  басқары ўш ы лары  ж ақсы ланды » деген хабар ж еткен 
күни. келемен деп ж о л ға  р а ў а н а  б о л д ы  (Қ . С у л та н о в ). Бала  ешек- 
ти ц  бир қапталы на ш ы ғы п, бир қолы менен қанарды  сүйеп, пахта  
склады на р а ў а н а  б о л д ы  (Ө. Х о ж а н и я зо в ),

. с
С А Б Ы Р  Е Т И У . Ш ы д а ў .

Дос болсац тоқтацыз зәрре сабыр ет
Ғапыллықта болып жүрме қара бет («Мәспатша» дәстаны).

С А Ғ А Л  А Я Қ Қ А  Ш Ы Ғ Ы У - Қ орланы ў, ҳеш кимге қәдири болмаў. 
А ш -ж ал а қ аш л ар  ақ отаўлы лардан қасқы рды  көргендей ж ы й ы р - 
ылса да, төрди зорлап алып, ж а л а ц  аяқты  с а ғ а л  а я щ &  ш ы ғар& ды  
(К . С ул тан ов ).
С А Ғ А Л  М Ә С Л И Қ  Қ У Р Ы У . Ж ү д ә  мәс болыў, ўақты  хош лы қ етиў. 
С А Ғ Ы  С Ы Н Ы У . Пәсейиў, босасыў, қайты п қалы ў. «Б уларға  бол- 
Ш.ой да ж а ў  қусайды , не қылсын пақы р; с а ғы  сы н ы п  қалы пты ...»  
деп иш инен аяп та қойды (Ш . С ейтов).
С А Ғ Ы  С Ы Н Б А У .
С А З А Й Ы Н  Б Е Р И У . Қ ы йнаў, азаплаў.
С А З  Т Ү С И У . О йлағаны ндай болыў, сәйкес келиў, дус келиў. 
С өйтип ж үргенде  қайнағасьш ы ц хаты  с а з  түсти (Ө. А й ж а н о в ). 
С А И  С Ү И Е Г И  С Ы Р Қ Ы Р А У . Қ ы йналы ў, азапланы ў, азапқа қа- 
лы ў. П етканы ц  ы цы рсы ны ўл арц  с а й  с ү й е г и м д и  сы рқы рат ы п , ш ы - 
дамай сы ртқа ш ы ғы ц  кеттим (Ш . С ейтов).
С А Л  Б Ө К С Е (Л И Қ ). Д енеси аўы рлы қ, тез қы йм ы лдай алм айту- 
ғы н, парықсыз.
С А Л Қ Ы Н  Қ А Н Л Ы Л Ы Қ . Ш ы д ам л ы л ы қ, сабы рлы лы қ, аўыр ми- 
незлилик. ... А й қ ы зға  бир нәзер таслап с а л қ ы н  ц а н л ь щ  пенен ж у -  
ўап берди. А йқы з үндемей отыра берди. Ол басы менен нусқап 
стулды  көрсетти де, с а л ц ы н  ц а н л ь щ  пенен тил қатты. 
вар.: С У У Ы Қ  Қ А Н Л Ы Л Ы Қ . Т уўры лап  қарам аған  менен суўы щ  
қ а н л ы л ы қ  сақлады. С у ў ы қ  қ а н л ы л ы қ  сақлап, баяғы сы нш а сөйле- 
ди- Ханы м ы з ш айы қ ата, бүркит аталар, а ғалар,— деп буры нғы - 
сы нш а с у ў ы қ  қ а н л ы л ы қ  ленен Бородиннен еситкен әцгимелериниц 
көбисин қысқа айтып--. С у ў ы қ  қ а н л ы  с& бы рлы  б о л ... (Т- Қ айы п- 
бергенов).
С А Л Ы С Ы  С У У Ғ А  Қ Е Т И У . Кеўилсизлик, ўақты  хо ш л ы ғы  . бол- 
маў. О ны ц бул сөзи бийлер менен ийш анларды ц сөзин тьщ лап, 
с а л ы с ы  с у ў ғ а  кет кенд ей  болып, ҳүрейлери уш ы п оты рған өз ж ө и - 
лери менен тойға  келген бы лайғы  халы қлард ы ц  кеўлин сергек 
тартқы зғандай болды (А . Б е ги м о в ). Соцғы, күнлери, « с а л ы с ы  
с у ў ғ а кет ип», тәкир-тәкир менен де иси болмай бирден ж уўа сы п
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калған... ( I I I .  С ейтов). К ем пирдин с а л ы с ы  с у ў ғ а  кет кен д ей  кез 
ж анары  сөнип қалды (Қ . С у л та н о в ).
С А М ^С А З Б О Л Ы У . Н е ислерин билмеў, бир қолайсыз ж а ғд а й ға  

1 байланыслы сөйлей алмай отм ры ў. Бар ғойГ— деп Қәдир конверт* 
•ги алдына таслады да, еки ж а ғы н а  қолын тиреп, с а м -с а з  б о л ы п  
азғана оты рды  (Қ . С ултанов). Үйди са м -са злы қ т ы ц  дум аны  қап- 
лады. О ты рғанлар  ж әне с а м -с а з  б олы пт ы  (Т- Қ айы пбергенов). 
С а м -са з . Б уры нғы д ай  ш ул ғы п  сөйлеў С ы ды қта ж о қ  (Ш - С ейтов). 
вар.; С А М -С А З Ы  Ш Ы Ғ Ы У .
С А Н Ы Н А  У Р Ы У . Ө киниў, ж иберген  кемш илигине қы йналы ў. 
вар.: С А Н Ы Н А  Б И Р  У Р Ы У . О иьщ  ж о қ  екенлигин сол кәрада бил- 
д и к  те «алла бәрекелла» деп с а н ғ а  б и р  у р д ы қ  (М . Д әрибаевҚ  
С А П А Р  Ш Е Г И У . Кетиў, ж өнеў, бир ж а қ қ а  бары ў уш ы н  ш ы ғы ў. 
Көп узамай-ақ, колхозш ы лар суўенли каналы ньщ  қуры лы сы на са- 
п а р  ш ект и  (Н . Д әўқараев) А р ғы  ш еги Таш кенттен өтип алыс 
ж о л ға  с а п а р  ш е ги п  көрмеген ел (Қ . С ултанов). 
вар.: С А П А Р  Е Т И У .

С А П А Р  Т А Р Т Ы У . Б озуғлан  с а п а р  тартты («Бозуғлан» дәстаны).
Қ ы ры қ ж и ғи тке  бас болып,
С а п а р  етти бай. баба («М әспатш а» дәстаны ).
С А П  Б О Л Ы У . Ө лиў, ж о ға л ы ў, ж о қ  болыў. Ф аш ист малдьщ  өкир- 
гениндей бир мәртебе бақырды да с а п  б о л д ы  («Ж еткинш ек»  га - 
зе та сы ). Үрип турға н  ийттид  даўы сы  са п  б о л д ы  (Н . Д ә ў қ а р а е в ) -  
С А Р П А Й Ы Н  Ж А М Ы Л Ы У . Ж а засы н  алыў, ислеген ж ам ан иси, 
айыбы нш ын аўыр сөз еситиў. 
вар.: С А Р П А Й Ы Н  А Л Ы У .
С А Р П А Й Ы Н  С А Р Ғ А Й Т Ы У . Т уўы ўға  ш ам аласы ў (мал туўа р ға
ш ам аласқаида ж елини исип, сарпайы  тү с и ў ).
С А Р Т  Е Т Т И Р И У . Бирден айты ў, тайсалм ай ти к  айты ў, соқлы қ, 
Ж и ги тте  баты ллы қ бар. Н е сораса да, сарт еттирип ж у ў а п  бер- 
м е к ш и  (Ө . А й ж а н о в ).

 ̂ С А Р Ы  У У А Й Ы М Ғ А  С А Л Ы Н Ы У - Қ айғы л ай  бериў, қуры  уўайы м - 
лай бериў, қайғы ш ы ллы қ, уўайы м ш ы ллы қ. У ры стан сон да б и з-  
лерди са р ы  у ў а й ы м ғ а  с а л ы п  ж үр е  береме ақыры!» деп - өзимдғь 
өзим ж уб атам ан  (Ш . С е й то в ).
С А У А П Қ А  Қ А Л Ы У . Ж ақсы л ы ққа  ерисиў, еткен ж а қсы л ы ғы  уш ы н 
алғы с алыў. Ө зиниз басш ы болып ж ийенидизди жерлесециз үл - 
кен с а ў ш қ а  қал& р  единиз-.- (А . Бекимбетов)
С А Я С Ы  Г Е У Д Е С И Н Е Н  Ө Т П Е У . Қ ем бағаллы қ, өз күнин  өзи 
зорға  көриў, қеш кимге жәрдем бере алмаў қайырсызлық- 

вар.: С А Я С Ы  Г Е У Д Е С И Н Е Н  А Р Т П А У
С А Я С Ы Н  С А Л Ы У . Ж әрдемлесиў. Ғам хорлы қ етиў. Б улар с а я с ы н  
с а л с а , мендей бир ж и ги тти қ  қатарға  қосы лы ўы  қы йы н емес ғо к  
(И . Ю суп ов).
С А Я С Ы Н  С А Л М А У
С Ә Т И Н Е  Т Ү С И У . Ж а қ сы  болып ш ы ғы ў, истин келисиуи ...жез
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ш ийден сайлап тоқы ған  есик қасты ц өцири та ғы  бир шебердиц 
сәт ине т үскен  м үлки. (Қ . С ул тан ов )■
С Ә Т И Н Е  Т Ү С П Е У .
СЕҚЕК А Т Ы У . С екириў, секиргиш леў, секирип ж үр и ў . А л д ы ц ғы  
тәм пиш  муры н ж и ги т  цапталы нда с е к е к  атып кияты рған  жолдасы - 
на^бир неме деп гүбирледи де, атты ц басын көлдиц ортасына қа- 
рай бурды (Қ . С ултанов).
С Е Қ Е К  А Т П А У
С Е Ц Д Е Й  С О Ғ Ы У . Квп, қалы ц, көпликтен сыймай бир-бирине соқ- 
лы ғы сы ў.
вар.: ^С Е Ц Д Е Й  С О Қ Д Ы Ғ Ы С Ы У . С аў аўы ры ў болып сарғайы п 
с е ц д е й  с щ л ы ғ ы с ы п  ж үред и  (М . Д әрибаев).
С Е С П Е Й  Қ А Т Ы У . Бирден өлиў, қазаланы ў. С е с п е й  патты биле- 
мен (Ә. Ш а м у р а то в ).
вар.: С Е С П Е С Т Е Н  Қ А Т Ы У . Қ әрўан басы менен баласы нанды 
жеўден сеспест ен цатыпты («Қ арақалпақ халы қ ертеклери»). 
С Е С  С Е М И Р . Д ы м үндемеў, сес ш ы ғарм аў. К өш кен ж у р тта й  
Х и й ўа н ы ц  көшелери де сес с е м и р  (Қ . С ул тан ов ). Ҳәмме сес се-  
м и р с и з-  Бир-биреўди сы наў, ҳал сы наспа басланды (Т- Қайыпбер- 
генов).
С И Л Е С И  Қ А Т Ы У . 1. Қ атты  уйқы лаў; 2. Талы ў, сана сезимин ж ой- 
ты ў. ... ат қаққан баты р, бирден с и л е с и  қатты («М әспатш а» дәс- 
та н ы ). Т ур ға н -тур ға н  жерде ж атты , селигип барған  аламан уйқы - 
дан с и л е с и  қатты («Бозуғлан» дәстаны).
С И Л Т И Д Е Й  Т Ы Н Ы У . Ты м -ты ры с болыў, сейлемеў, қеш сес ш ы қ- 
паў. Ж у р т  си лт и д ей  тынды. М ур а т  ш айы қты ц «сөйлеймен» деген 
иш араты на барлық ды ққат аўдарылды. Ханы м ы здан кеш крим 
сорайман. Айы пкерлерди >әпиў етсин- Ж у р т  си лт и д ей  тынды  (Т- 
Қ айы пбергенов). Соньщ арасынщ а адамлар мени көрип силт и- 
д е й  т ынды  (Ш . С ейтов).
С И Р К Е С И  С У У  К Ө Т Е Р М Е У . Ж а қ ты р м а ў, ҳеш нәрсеци х о ш ж а қ - 
ты рм аў. Ой, балам-ай! С и р к е с и  с у ў  көт ерм ей  оты рғанда, ш ақы ры п 
келгени неғы лғаны  (Ө. Х ож ания зов). Қ ам ы т ағаш тай арық бәй- 
биш ениц с и р к е с и  с у ў  көт ерм ей  Сәнемниц қолы нан тарты п, үйине 
қуўы п ш ы қты  (Т. Қ айы пб ергенов).
С Ө З ГЕ  А Р А Л А С Ы У . Биреўлер сөйлесип аты рғанда ретсиз сөй- 
леў, сөзлерин бөлиў- 
С Ө З ГЕ  А Р А Л А С П А У
С Ө З Г Е  Е Р М Е У . Б асқаны ц сөзине исеибеў, бузақы ш ы лы қ, ш у- 
ғы ллы ққа  исенбеў.

Иркилдим деп қайғы жеме,
Шуғылдын. сөзине ерме («Мәспатша» дәстаиы),

вар.: Г Ә П Қ Е  Е Р М Е У .
С Ө З Г Е  Е Р И У  
Г Ә П Қ Е  Е Р И У
С Ө З Е Т И У . Бир адам ямаса бир нәрсе туўралы  әнгимелесиу,. 
сөйлесиў.
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вар.: СӨЭГ Қ Ы Л Ы У . .....  -
ГӘ П  Г .ТН У  
ГӘ П  Қ Ы Л Ы У .
С Ө З Й  Е Қ И  Ш Ы Ғ Ы У . Ө тирикш и, өтирик сөйлеу.
С Ө З И  Е Қ И  Ш Ы Қ П А У . '
Е К И  С Ө Й Л Е М Е У
С Ө З И Н  Б У З Ы У . Н е сөйлегенин билмеў, сөзиниц мәнисине итибар 
бермеў, биреўлердиц сөзине селтец бериў, кедирги ж асаў. ... Ту- 
рымбет сөйленип кирип, оларды ц с ө з и и  б у з д ы  (Т. Қайыпберге- 
иов).
С Ө З И Н  Б У З Б А У .
С Ө З Й Н Д Е  Т У Р Ы У . Т урацлы лы к, өтирик сөйлемеўшилик.
С Ө З И Н Д Е  Т У Р М А У
уқс. вар.: С Ө З И Н Е Н  Т А Н Б А У
С Ө З И Н Е Н  Т А Н Ы У .
С Ө З И Н Е  Қ У Л А Қ  А С Ы У . Сөзин ты цлаў, не айтса якш ы  деў. 
вар.: С Ө З И Н Е  Қ У Л А Қ  Қ О Й Ы У .
С Ө З И Н Е  Қ У Л А Қ  С А Л Ы У  
С Ө З И Н Е  Қ У Л А Қ  А С П А У  
С Ө З И Н Е  Қ У Л А Қ  Қ О И М А У  
С Ө З И Н Е  Қ У Л А Қ  С А Л М А У
С Ө З И Н Е Н  П А Л  Т А М Ы У . Ш еш енлик, сөзин мәнили, тәсийрли етип 
сөйлеўш илик.
С Ө З Й Н И Ц  Д Ә М И  Қ А Ш Ы У . П әтиўасы злы қ, мәниссиз сөйлеўши- 
лик.
С Ө З И Н  Ш О Р Т А  Қ Е С И У . Бирден сөзин тоқтаты ў, сөзди бөлиў, 
ток  етерин сөйлеў. Д окто рға  апарсам болмайды,— деди ол сө зи н  
ш орт а к е с и п  (Ө- Х о ж а н и я зо в ). Ж и ги т с ө з д и  шорт к е с и п  айт- 
ты (Ж . А й м ур за е в ).
С У С Ы  Б А С Ы У . А йбатлы лы қ, қәҳәрлилик, айбатынан адам баты- 
нып сөз айталмаў. С у с ы  баст ы м а, ҳеш қайсысы гәп баслай 
алмады (Т. Қ айы пбергенов). Қөптен бери қостары ны ц кейнине 
қаны қ болып қал ған  апам бундайда ағам ны ц с у с  б а с щ н  түрине 
тигиледи (Ш . С ей то в).
Көргенлерди с у с ы  баст ы  («М әспатш а» дәстанй)
С У У Ғ А  Б А Т Қ А Н Д А Й  Б О Л Ы У . Ж о ға л ы ў , қайты л ҳеш көринбеў, 
бйрден ж о қ  болыў.
С У У  Ж У Қ П А С . Ө тирикш и, ж алатай . Қ уди яр  болса соньщ қаба- 
ғы на, қасына қараған  бир с у ў  ж у щ а с  (Қ . Д осанов).
С У У  К Ө Р М Е Й  Е Т И К  Ш Е Ш И У -  А н ы ғы на  жетпей туры п ис етиў, 
асы ғы ўш ы лы қ, С у ў  к ө р м е й  ет ик ш еш и п , буники неси (К- С ул- 
т а н о в ).
С У У  С Е Р П К Е Н Д Е Й  Б О Л Ы У . Ты ны ш ланы ў, ты м -ты ры с болыу, 
сести ш ы қпаў, дым үндемеў. Бир гезде балалардьщ  ғаўы рлы сы  

сий  с е р п к е н д е й  ты на қалды. 
син вар.: Д А У Ы Л  Т Ы Н Ғ А Н Д А Й  Б О Л Ы У .
С У У Ы Қ  Д Е М И Н  А Л Ы У . Қ апаланы ў, қы йналы ў. И ш тен  с у у ы ц

135

www.ziyouz.com kutubxonasi



д е м и н  а л ы п , қы зға не дерин билмей лап болын бир заман туры п- 
ты («Қ арақалпақ  халы қ ертеклери»). Усы ой менен түскен ецсе- 
син  көтерип, с у ў ы к  д е м и н  а л д ы  (Ө . А й ж а н о в ) . Үш еўи үсти-үсти- 
не аўыр суўы щ  д е м  а л ы п  қайғы ланды  (Т. Қ айы пбергенов). 
... еуўы ц, д е м и н  бир а л ғ а н ы и ы ц  өзи сөзден де, урғаннан  да қатты  
болатуғы н  еди. Н уры м бет атам әллен ўақы ттан  сод суўы ц. д е м и н  
а л д ы  (Ш . С е й то в ). Ол есине түскенде су ў ъ щ  д е м и н  а л ы п , өткен 
өмирине нәлет айтты (М . Д әрибаев).
С У У Ы Н  Ж Е Т И Р И У . П исириў, м уқы ятлаў, қатты  тапсы ры ў, нәр- 
сесин қоймай уры сы ў. Қерек жеринде м уш тан да қайтпац, деп 
Е р ж а н  әбден писирип, с у ў ы н  ж ет ирип  ж иберип еди (М . Д әр и б а ев ). 
вар.: С У У Ы Н А  Т И Й И У
С У У Ы Р Ы П  С А Л М А Й . О йдан тиккелей айтыў, бирден айтыў, ой- 
ланбастан қосы қ ш ы ға ра туғы н  шайырғ.а айты лады , шешен, зий- 
рек.

!' Суўырып салмай жүйрик тапқыр ақылшыл^
Жүдә шеберликке палўан екенсед (С. Н у р ы м б е т о в).

С Ы Қ А Қ  Е Т И У . М асқаралаў, мы сқы ллаў, минеў, биреўдид үстинен 
күл и ў . Б и р ақ  енди адамлар алдыида баслықтьщ  сы ц а ц  етип шер- 
менде қы лғаны нан  кейин, өз душ паны нан кек алмай тура  алмас 
еди (Ә. Т ә ж и м у р а то в ).
С Ы Қ А Қ  Е Т П Е У
С Ы Н Ы Қ Қ А  С Ы Л Т А У  Т А У Ы У . Себеп табы ў, бир нәбрсени сыл- 
таў  етиў, арзы маған бир себеи пенен айыплаў. О разгүл мени 
тур ғы зға н д а ғы  мақсети с ы н ы к к а  сы лт аў т аўы п  силейтип урмақ- 
шы екен (Ж . А й м ур за е в ). 
вар. С Ы Н Ы К К А  С Ы Л Т А У  И З Л Е У .
С Ы Н Ы Н  Б У З Б А У . Өзгермеў, бир туры сы нда туры ў, ж үр и с-тур ы - 
сын минез-қулқы н өзгертпеў. А л  Ж у м а гү л  болса, баяғы  с ы н ы н  
б у з б а й ы н  десе де, өзин тута  алмай ж үр и п  кетти (Ө- А й ж а н о в ). 
С Ы Р  А Л Д Ы Р М А У . Билдирмеў, қеш кимге ҳеш нәрсесин сездир- 
меў.— С ы р а л д ы р м а й м ы з  б а ? — О лар менен мен сөйлесемен (Т. Қа- 
йы пбергенов). 
вар.: С Ы Р  Б Е Р М Е У
С Ы Р  Б И Л Д И Р М Е У . Ж и ги т  кемпирдид бул сөзлериниц мәнисине 
түсинсе де, сы р  б е р м е д и  (X . С ейтов). Д остына сы р  б е р м е ў  уш ы н, 
бийпарўа ты цлаған  болып көрингиси келеди (Ш . С ей то в). Н у - 
рым оны көрип қоры қты , бирақ сы р  б е р г п с и  келмей айбат ш екти.. 
(Т. Қайы пбергенов). Б ирақ сы р  б ер м е й , сөз салм ағы н көтерип, 
қуўл ы қ  ислей берди (Ө. А й ж а н о в ). ... ты м -ты ры с сы р б и л д и р м е й  
қонайы қ та, гәп ш аш пай азанда атланып алып, келген изимизге 
қайта берейин («Б озуғлан» дәстаны ). ... А йпарш а ж а н ға  сы р  
б и л д и р м е й , ацғы сы н адлап, гәптиқ содын барлап,- («М әспатш а» 
дәстаны ). С өйтип сы р  б и л д и р м е й  сы рты нан ацлып ж үр ге н  
(Ж . А йм урзаев).
С Ы Р Т Ы Н А Н  С А Й Ы У . Өзи ж оқта  биреўге ж ам аилаў, өсек сөз
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айтыў. ... әй, сорлы Ам анльщ , сенде ж у р тты қ  сы рт ы нан са й ы п  
тәселле бергендей не адыл, не күш  бар? (Т. Қ айы пб ергенов). 
С Ы Р Т Ы Н А Н  С А Т Ы У . Өзи ж о қта  ж а м а н л ы қ ’етиў, биреўдиц атьь 
нан_пайдаланыў. Өзи ж оқта  бир адамныц өзи айтты қы лы п ис 
етиў, соған бийлик етиў.
С Ы Р Т Ы Н А Н  Т О Н  П И Ш И У . Ж етерли билмесе де өзи ж о қта  би- 
реў ж өнинде пикир ж үр и ти ў , оған  минезлеме бериў.
СБ1РЫ  А Ш Ы Л Ы У . Билиниў, аны қланы ў, белгили болыў. Б аяғы  
қы лы ш ты  урл аған  адам болса, баланы ц бир нәтийж есиниц барын 
сезип, с ы р ь ш  а ш ы л ы п  хор боламан ба деп қорқы п турады  («Қ а- 
рақалпақ халы қ ертеклери»).

т
Т А Б А Н Ы  Т А Р Т П А У . Қандай да бир ж ерге  барғысы  келмеў, ж ү р - 
гиси келмеў, ы қлассызлық. Қ аш ш аннан  байды ц өзине суқланы п 
ж үр ге ни н  сезген қыздыд сол ўа қы тта -а қ  т абаны  тартпап еди-аў 
( Ш .  С е й то в ). Т а б а н ы м  тартпай кияты р досларым («Ж еткинш ек» 
га зе та сы ).
Т А Б А Н Ы  Т А Р Т Ы У .
Т А Б А Н Ы  Т И Й И У . Бары ў, болыў, қандай да бин жерде болыў. 
... өз ўатаны м а қаш ан болмасын т абаны м  т и й и ўб ен -а ц , биринш и 
ўазы йпам — байларды  рабочий-дийханлар ҳүкиметине услап бериў 
болсын деп ойлап қойды (С. А й н и й ). М ектепке тағы  бир т абаны м  
тийсе, тағы  партаға  оты ратуғы н  күндер туўса... (Щ . С е й то в ). 
Т А Б А Н Ы  Т И Й М Е У . Буры н бул ж ерге  т абаны  т ийм еген  тосын 
ж о л а ўш ы ға , әсиресе ол қы сты ц ямаса орта бәҳәрдиц ләм герш илик 
мезгиллеринде келди... (И . Ю суп ов).
Т А З  К Е Б И Н Е  Т Ү С И У . Б ур ы нғы  ҳалы на келиў, буры нғы сы нш а 
қалы ў, өзгермеў. ... ал М у р а т  ш айы қ ж өнинде Ғайы п ханны ц  айт- 
қаны және таз к е б и н е  т үсирсе де, Есенгелдиге келисим бергени 
және ж уб а тты  (Т. Қ а й ы пб рге н ов).
Т А Й Д А  Т А Я Қ  Қ А Л М А У . Бәри, ҳәммеси келиў, адам қалм аў. Тай*  
д а  таяц қ а л д ы р м а й  аўы лды ц бәрин дәрьяныц ж а ға сы н а  ж ы йнап , 
суўдан да, қы рдан да, еки ж а қл ап  қуўғы нш ы  жиберген...
Т а й д а  т а я ц \ г л м а й  бас көтерген ж игитлер  фронтқа кеткенде, 
аўы рды ц үсти ж ецилдиц  астын ю зл еп  ж үргенш е  бир ш абақ уе- 
ласа да, балы қ аўласа да болмай ■ ма,„. (К . С ул тан ов ). Ҳәмме 
т айда таяц ц а л м а й  өз ж ум ы слары на киристи (Ш . Сейтов)'. Ж у -  
ўы ры сы  менен ҳәммеден озып үйге  келсе аўыл адам лары ны ц тай- 
д а  т аяғы  қ а л м а й  есик алдында ш оғы рланы п тур екен (Я. М ура - 
то в ). А йм урзаны ц  а ғайин-туўғанл ары , дос-яранлары  ҳәмме таи- 
д а  таяқ щ л м а й  излеўге киристи (« Ж а с  ленинш и» ^газетасы) • 
Т А Қ А Н  Ш А Й Ы С Ы У . Қ атнасты , барыс-келисти қойы ў, таты улы қты  
езине ы лайы қ ислениў усылы болыў.
Т А К А Н  Ш А Й Ы С Ы У . Қ тнасты , барыс-келисти қойы ў, таты улы қты  
үзиў  аш ш ы ласыў, ...«устазлары» менен бирге тацан ш а й ы с ц а н  
молла бәшшелер соцында И ал ўанньщ  өз илимин өзи қорлап
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илимниц ж олы на түспей, саҳрайы қара пухараньщ  бири больш 
алғаны н көрип оған  түци л иўш ил ик пенен қарайтуғы н  болды 
(У . Ҳ а м и й д о в ). " Ж
Т А Қ А Т Ы  Қ А Л М А У . Ш ы д а м а ў, ш ыдамаслық. Байда енди т акаг  
щ л м а д ы  (Ш . С ейтов). 
вар.: Т А Қ А Т  Е Т Е  А Л М А У .
Т А Қ А Т Ы  Б О Л М А У . ... кияты рған  адам есикти аш қанш а да така- 
тым б о л м а й  орнымнан өрре турам ан (Щ . С ейтов).
Т А Қ А Т Ы  Ш Ы Д А М А У . Тақат ы  ш ы д а м а ғ а н  Әдил нәўбет күтип  
тур ға н  ж олаўш ы лардьщ  ш ы лы м шеккенине, ал гейбиреўлериниқ 
өз чемоданларыныц үстинде отырып... (Т. Х а л м ур ато в).
Т А Қ  К Е Л Е  А Л М А У . Тец келе алмаў, сәйкес келмеў.

Айбатына тац келе алмаў,
Бурылды майдан ишииде («Мәспатша» дәстаны).

Т А Қ  К Е Л И У
Т А Қ  Т У Р Ы У . Таяр туры ў, таярльщ , аянбасльщ-

Тақ турып белнн байлаған;
Қолына жарақ сайлаған ( Б е р да қ ) .

Т А Қ Ы М  Б У Р А У  С А Л Ы У . Қ ы йнаў, азаплаў. Т а қ ы м  б у р а ў  с а л а д ы  
деп қорқасац ба? (Ө. А й ж а н о в ).
Т А Қ Ы Р  Ж Е Р Д Е Н  Ш А Н , Ш Ы Ғ А Р Ы У . Орынсыз, себепсиз урыс 
ш ы ғары ў, даў ш ы ғары ў. Төтеден туўры лап  айтқан қостары ны ц 
т ақы р ж ер д ен  ш а ц  ш ы ғ а р ғ а н  сөзи П алўанд ы  дизе бүктире алма- 
ды  (Ө . А й ж а н о в ). Сол Ж а нд ос байдьщ  кесапаты екен-аў әйтеўир 
Қ оқы раттьщ  балалары т а Қ ы р д ш  ш а ц  ш ы ға р ы п  төбелескиш болып 
кетти (Т. Қ а й ы пб ергенов).
Т А Л А Б Ы  К Е Л И С П Е У . И си табыслы болмаў, бахытсызлық.

Бизиц талап келиспеди,
Қанща ғайрат салсам да (Қүнхожа).

вар.: Т А Л А Б Ы  О Н Ы Н А  Б А С П А У . Бы йы л да оньщ т алабы  о ц ы н а  
б а с п а д ы  (У . Ҳ а м и й д о в ).
Т А Л А Б Ы  О Ц Е А Р Ы Л М А У  
Т А Л А Б Ы  О Р А Л М А У  
Т А Л А Б Ы  К Е Л И С И У  
Т А Л А Б Ы  О Н Ы Н А  Б А С Ы У  .
Т А Л А Б Ы  О Н Ғ А Р Ы Л Ы У
Т А Л ^ Б Ы  О Р А Л Ы У . Әне т алап  Соннан баслап о р а л ы ў ғ а  қарады  
(Ш . С ейтов).
Т А Л  Ш А Й Н А У . А лд аў, айныў, өтирик сөйлеў, ўәдесинде турм аў. 
О бручев қайтадан тал ш а й н а п  (О. Б екбаўлов). И стиц  аньщ пити- 
ўа ж ал ы ққа  келейин деп турғаны нд а  тал ш а й н а ғ а н л а р ы  да бол- 
ды (Т. Қ айы пбергенов).
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Т А М Ы Р Ы Н А Н  Қ У Р Т Ы У . Ж о қ  қы лы ў, биротала қайты п көрместей 
ямаса ислеместей етиў.

'Т А Н Д Ы Р Д Ы  Қ Ы З Ғ А Н Д А  Ж А Б Ы У . Ҳәр исти ўақты нда ислеў. 
Т А Н Д А й Ы Н А  Б Е Р  (Г Е Н ) И У . 1. Ш еш енлик; 2. Қөп сөйлейтуғы н, 
бы ж ы қ, пәтиўасыз. Тоқтат, т щ л а й ы н а  б е р ге н , сен көпш ил и ктид  
алдында ким ниц абырайын төгесец? (А. Беким бетов).
Т А Н Л А И Ы  Т А Қ Ы Л Д А У . Тацланы ў, ҳайран қалы ў. Ж олланард а  
талайлар т а ц ла й ы и  т ақы лдат ы п  айтысса да есапласарда қарыз- 
дар болып қуты л ға н  (Ш . С ей то в). Сениц кешеги бир аўыз қосы ғы - 
ца тацл& йы  ж у р тты ц  т а ц ы лд а п  отыр (Ө- А й ж а н о в ) .
Т А Ц Ы  А Т Ы У . Қ ы йы нш ы лы қтан  қуты лы ў, талабы  келисиў, ба- 
хы тқа  ж етисиў, ж а қсы  заманды көриў. Бизиц де т ацы м ы з атыпг 
қолы м ы зға қус қонар,— деп тәселле берди (Т. Қ а й ы пб ергенов). 
Т А П  Б Е Р И У . К өриниў, ш ы ға б асл аў..О ц  қапталда буўдай рецли, 
сақал-м урты  ж а ц а  ғана тап б е р г е н  ири денели ж и ги т  мардан то- 
қы п отыр (К . С у л та н о в ).
Т А П  Б О Л Ы У . Бир ж ам ан нске, адамға, аўы ры ўға  ж о д ы ғы ў, 
уш ы расы ў, бахы тсы злы ққа уш ы раў. Ол безгектиц қалты ратпасы на 
тап б о л ғ а н д а й  секирип түсип, суўы қсы рап топды (А . Б еким бетов). 
Т А Р Ы С Ы  П И С К Е Н Н И Ц  Т А У Ы Ғ Ы  Б О Л Ы У . Турақсы з, ж арам - 
сақ, күяц қы ш ы л ы қ етиў.
Т А С  Б А У Ы Р . М ийрим сиз, ҳеш кимге реҳими келмейтуғы н. I  а с
б а у ы р  хан еситсе, ош ағы м ы зды қ күлин суўы рады  (Т. Қайьгабер- 
генов).
вар.: Т А С  Ж Ү Р Е Қ . Билип қой, бала бий, тас ж ү р ек  болыў уш ы н 
арқац та ўға  сүйенген болыўы керек (Т- Қ айы пбергенов)- 
ТАС ' М И Й Т И Н  Б О Л Ы У . Ж ү д ә  қатты , беккем болыў. Ҳ әзирги 
ж аслар  тас м ийт ин б о л а д ы , биреўге бир нәрсе тамызбайды 
(Г . Е сем уратова).
Т А С -Т А Л Қ А Н  Б О Л Ы У . Қ ы йралы ў, ж о қ  болыў. 
вар.: Т А С -Т А Л Қ А Н Ы  Ш Ы Ғ Ы У .
Т А С -Т А Л Қ А Н  Е Т И (У )Л И У . Н арбай сизлердиц планлары цы зды ц 
барлы ғы н тас-т&лцан етеж ақ болды (X . Сейтов).
Т А С -Т А С Т А Н  Қ А Л Ы У . Бир қәўипли нәрседен зорға қуты лы ў, 
зордан аман қалы ў. Я пырмай, бала, тас-тастан ц а л ғ а н  екенсен,

: сен бахы тлы  екенсец, — дести (Ә. Ш а м у р а то в ).
Т А Т Ь Ш  А Л М А У . 1. Ҳеш ж емеў; 2. Нәрсе билмеў. Қыз алдына қо- 
йы лған  тағам лардан татып алм аст ан , өцирине сулаған  қац-қара 
өриминиц уш лары н түтип  үнсиз отырар еди (Ш . Сейтов). 
Т А У Д А -Т А С Т А  Т У Р М А У . А йры қш ал ы қ айры қш а ш аққанлы қ, 
ғайратлы лы қ.

Ессиз ашықлығым көзнм қыймайды,
Ғайрат күшиц хаўда-таста турмайды («Мәспатша» дәстаны)',

Т А Я Ғ Ы Н  И И Т  Ғ А Й З А У . Ж ум ы ссы з. Өзи де қатардан қалы п, 
т аяғы и ийт ц а й з а ғ а н д а й  болып ж үр и п  еди («Алпамыс» дәстаны ).
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Т А Я Қ  Т А С Л А М  Ж Е Р . Ж а қ ы н  аралы қ, арасы таяқтын, узы нлы - 
г ы  қурақы м  ж ер. Ол бир-еки ж о қл аўш ы  жесир қаты нды  ертти 
де үйине таяқ т аслам  ж ер қалғанда азалап ж ы лап  ж иберди. 
Тияқ- т аслам д а  ш онтәцлзп  барзты рғзн  ийт зрты нз қзрап  турды  
да қасына келип ш оцқайды  (Ш . С ейтов).
Т Ә Б И Я Т Ы  А Л М А У - Ж и й и р кен и ў , мейилсизлениў, иштейсизле- 
ниў.
Т Ә Ж И М  Б Е Р И У . ' И йилип  сәлем бериў, ҳүрметлеў- .-.Қәдирбай- 
дын, киш кене ҳаялы  кирди де, ецкейип Е р ж а н  моллаға тәжим 
б е р д и  (А- Беким бетов).
вар.: Т Ә Ж И М  Е Т И У . Ы ры сқул  бий ха нға  тәжам етти қәм ж асы  
киш иси Есенгелдиге тас ы лақты ры ў лийкинин  бериўди соранды 
(Т . Қ а й ы пб ергенов).
Г Ә М Б И С И Н  Б Е Р И У . Бир ж ам ан исти қайты п ислемейтуғындай 
етип кейиў, урысы ў.
ТӘ П  Б Е Р И У . Д әпиниў, бирден топы лы ў. Самбайды көзи илип 
кетип, қуты лм асы н билди де, тур ға н  жерде тәп б е р д и  (Ө. Х о ж а - 
ниязов).
Т Ә У Е Қ Е Л Г Е  Б Е Л  Б А И Л А У . Гүм анлы  бир иске таярланы ў, ке- 
лисим  бериў.

Киятырмыз тәўеяелге бел байлап,
Жоқшьглық әрманы жүректи дағлап («Бозуғлан» дәстаны).

-вар.: Т Ә У Е Қ Е Л  Е Т И У . Бабахан т әуекел  етти, өлимнен уят күш - 
л и , бас демей, көз демей қаланы  талаўш ы  аламанға буйры қ берди 
«Б озуғлан» дәстаны ).
Т Ә У Е К Е Л Г Е  Б Е Л  Б А Й Л А М А У . ... Қ утл ы м урат ақыл айтқан бо- 
-лып, усы  бала тусы нда т әўек елге  б е л  б а й л а м а с а  ж ақсы  болар 
еди... (Ө. А й ж а н о в ).
Т Е М И Р Д И  Қ Ы З Ғ А Н Д А  С О Ғ Ы У . Ҳәр бир нәрсени өз ўақты нда 
-ислеў, айтыў, исти кеш иктирм еў.
Т Е Н Т Е Н Е  Е Т И У . Қ а қғы рты ў, гезенде етиў.

Нешшени ҳәр елге тентене етти,
Арзыў әрман менен қалдыц Көк өзек (Өтеш).

Т Е Ц И -Т А Й Ы  Ж О Қ  Б О Л Ы У . А йры қш а, ж ақсы , даққлы , атақлы. 
Б илсеқ  Ә збергенниқ теци-тайы ж оқ  (Б ер д а қ).
Н еге  десец, Ә м иўдәрьяға теци-тайы ж оқ  тарнаў қуры лды  
(Т. Х ал м уратов).

Т Е Р И С  А Я Қ . Ҳәкис, өжет, кери тартпа.
'Т Е Р И С И Н  Ж Ы И Ы Р М А Й Т У Ғ Ы Н - Уятсы з, арсыз, пәмсиз. 
вар-: Т Е Р И С И  Қ А Л Ь Щ
Т И И И П  Қ А Ш П А Й . А ра-тура , сийрек, ҳәр дайым.^ М ы рзабек 
еезген ж оқ, т и й и п -қ а ш п а й  сөз қайта көтерилип, екеўи көп ўа қ  
оты рды  (Ө. А й ж а н о в ) . «Тентек» арнаға келгели, т и и и п -қ а ш ы п
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ҳәр ким ге бир еки аўыз қосы қ ш ы ғары п, «Бердақ ш айыр» атан* 
ды (К- С ултанов).
Т И К  А Я Қ Т А Н  Т У Р Ы У . О ты рм аў, ҳеш отырып дем а л м а ў .. Ба- 
лы қш ы лар менен араласып ж ы лы м  толы балы қты  ш олпы менен 
тик 'аяц.т&н т уры п  сузип алып атыр (К- С ултанов).
Т И Қ  М И Н Е З . Бет -ж үзге  қарам айтуғы н, өр, қайтпайтуғы н , соқ. 
Т И Л ( И Н )  А Л  (Ғ Ы Ш ) Ы У . С ы пайы лы қ, киш и пейил, айтқадды  
тьщлаў.

Тилимди алсац бара көрме жан аға,
Хан келеме сениц мепен дос болып.
Тыцла мениц тилимди ал,
Саўытымды кийгенше... («Бозуғлан» дәстаны).
Тилимди алсац мени таслап кете бер?
Тири журсец саған нашар қапылмас («Мәспатша» дәстаны).

Т И Л  А Л М А У . М ени айыплы қы лманлар,
Н аданньщ  т илин  а л м а ц  л а р  (Б е р д а қ ).

Бозуғланға тиеин қайраи,
Тилимди неге алмайсад (Бозўғлан» дәстаны),

уқс. вар.: Т И Л  Қ А И Т А Р М А У
Т И Л Г Е  А Л Ы Н Ы У . Биреўге тацланы ў, соны сөз етиў.
Т И Л Г Е  А Л Ы Н Б А У
Т И Л Г Е  К Е Л И У . I.  Есин ж ы й н аў, сөйлеў, санасына ениў; 2. Қе- 
лисиў, мәмле болыў. Қы з т илге к е л и п , бир-бири менен таны с- 
қаннан кейин, бир-бирин сүйип қалады  («Қ арақалпақ х а л ы қ  
ертекл ери»). Бираз ўақы т тун ж ы р а п  отырып, әллен ўақы тта  
т илге к е л д и  (Қ . С ултанов). Б ағанадан бери сөйлемей турған  
А ллаяр т илге к е л д и  (Т. Қ айы пбергенов).

Аяғымда барын қайтпай шабарман,
Тилге келсе қазық қылып қағарман («Бозуғлан» дәстаны).

ТИЛГЕ ҚЕЛМЕУ. Ө лиў. Әдебинде бир-еки аўыз сөз сөйдегев 
қара м урт та т илге к е л м е д и  (Т. Қ а й ы пб ергенов).
Т И Л Г Е  К Е Л Т И Р И У - Сөйлетип қойы ў, тири  қойы ў.
Т И Л Г Е  КЕЛТИРМЕУ.
Өз аўзымнан сорайын,

Келтирмей тилге елтирсе («Мәспатша» дәстаны).

Т И Л Д Е Н -К Ө З Д Е Н  С А Қ Л А У . Ҳ еш  ким нид ықласы  кетпеў, кө- 
зикпеў, өлмеў. А л  мынаўьщ , т и лд ен -к ө зд е н  с а ц л а н с ы н , балалар- 
ды н алды усайды (Қ. С у л та н о в ).
Т И Л Д Е Н  Қ А Л Ы У . Есин билмеў, өлер алдында ж аты ў. 
Т И Л Д Е Н  К А Л М А У  -
Т И Л Е Г И Н  Б Е Р И У . Әрманы, ойы орынланыў. .
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Мойньша аламан идген қатам;
Тилегимди берди Мениқ бир аллам («Бозуғлан» дәстаны).

Т И Л И  А Ш Ш Ы  Б О Л Ы У . Ж ам ан, аўыр сөзден басқаны сөйле- 
меў. Тақсы р, б.ул еле сизди таны майды  екен, «жам ан адамньщ 
т или  аш илы »  буны ц сөзин көрдициз бе? Ж а н ы н  көзине көрсетиў 
керек,—  деди (М . Д әрибев).
Т И Л И  Б А Й Л А Н Ы У . Сөйлей алмай қалы ў, сейлемеў.
Т И Л И  Б А И Л А Н Б А У .
Т И Л И  Б А Р М А У . Сөзин айты ўға  тарты ны ў, айталмаў, айты ўға  
баты лы  бармаў. А ға м н а н .н е ге  хат келмейдн, тири ме екен...» 
ойлайман, бирақ өлди деўге сирә т илим  б а р м а й д ы  (Ш . С ей то в). 
Т И Л И  Б А Р Ы У
Т И Л И  Б И Р  Қ У Л А Ш  Б О Л Ы У . У ры сқақ, аўзына келген сезди 
қайтарм ай айтатуғы н  ойсыз, аўызлылық.
Т И Л И -Ж А Ғ Ы  Т А С Қ А  Б О Л Ы У . Биреўге ямаса бир ж ақсы  нәр- 
сеге, иске танланы п ықласы кетпеў, зыяны тиймеў. « Т и л и -ж а ғы ц  
тасқа» деди Сейдан ғарры ... (И . Ю суп о в ).
Т И Л  (И )  Ж Е Т П Е У - Әжайып, тац  қаларлы қ оғада ж ақсы , бай- 
Т и л и м  ж ет пейди, аға. Б ирақ Абы лқайы р ханны ц аўылы менен 
бул аўылдыц қайқурлы м  ойлы-бәлентин сездим,—  деди Ам ан- 
л ы қ  (Т. К айы пбергенов). 
ьар.: СӨЗ' Ж Е Т П Е У
Т И Л И  Қ Ы Ш Ы У . Биреў менен уры сқы сы  ямаса сөйлескиси 
келиў.
Т И Л И Н  Б И Л И У .. С оныц кеўлинен ш ы ғы ў, пикирлесе алыў, тү - 
синисиў, епш иллик, сырын ацлаў, сөйлесе алыў, т.б.

Тилии билген батырға,
Мьщ кисиге болар тай («Бозуғлаи» дәстаиы).

Х алы қ балы қты ц т илин  б и л  деп айтатуғы ны  да усы ннан ғой. 
Б ирақ матор менен балы қ аўлаў уш ы н техниканы ц т илин б и -  
лиў керек (Қ . С ул тан ов ). Тракторды ц  т илин  б и ле т у ғы н  ж и ги т- 
ти ц  сырын билмеген А йтилеў сы нға салып күлгиси  келди »(Ө. 
А й ж а н о в ).
Т И Л И Н  'Б И Л М Е У
Т И Л И Н Е  Б Е К  Б О Л Ы У . Ты ны ш  ж үр и ў , ҳеш адам ямаса бир 
нәрсе туўралы  ҳеш ж ам ан сөз айтпаў, ананы -мы наны  айта 
бермеў.
Т И Л И Н  Т А Р Т Ы Ғ . У ры сты , ж әнж елд и қойы ў, қарсы сөйлемеў.

Кәтелессем .тақсыр тилимди тартайын,
Урықсат ет мен елиме қайтайын («Мәспатша» дәстаны).

Т И Л И Н  Т А Р Т П А У
Т И Л И Н  Т И С Л Е У . Ө киниў, надуры с ислеген исине өкиниў. 
Т И Л И  Т И И И У . А ўы р , ж ам ан сөз айты ў, қапа қы лы ў. Қой. Т и -,
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л и ц  т ийер,— деп аўызын қақпалаған  еди-аў сонда ж и ги тти ц ... 
(Ш . С ейтов). Ж азды м , ж ақы лды м , та я қ  силтеп, тил т и й ги зди м  
(«М зспатш а» дәстаны ).
ТИЛИ ТИИМЕУ
Т И Л И  Т Ы Ғ Ы Л Ы У . Сасыў, албы раў, не айтарын билмей қалы ў. 
ТИЛИ» У З А Й Ы У . 1. Ҳақ, айыбы ж о қ , ҳеш кимнен тарты нбаў; 
2. У ры сқақлы қ, қарсы лы қ көрсетиў. Б олш ой келген күнде де 
г и л и  у з ы н , әлле неткен биреўдин, асына шекем берди (Ш - Сей- 
тов ). Т үби  айланып, орысларды босаттьщ  деген аттан бас тар- 
тып ж үргенлер «биз босаттық» деген сөзге таласы п, мәртебели 
болды, т или у з а й д ы  (Т. Қ айы пб ер ге но в). 
ипт.: Т И Л И  Қ Ы С Қ А  Б О Л Ы У
Т И Л И  Ш Ы Ғ Б 1 У . I  Б ал аны н  сөйлей баслаўы ; 2. Қ арсы лы қ көр- 
сете баслаў, кем-кем наоазы лы к билдире баслаў, қарсы сөйлеў. 
Т И Л И  Ш Ы Қ П А У
Т И Л  Қ А Т Ы У . Сөйлеў, өз пикирин, ойын айтып бир әнгимеге 
араласыў ....керек болса ал деп тил цат ы п  еди, ш ы ғарм а сестиқди! 
деп бир баспаш ы  м ы лты ғы н гөзеп аты ўға  мейил берди (Қ . С ул- 
танов).

Т И Р И  М А С Қ А Р А  Б О Л Ы У . Қ а тты  әш караланы ў, абырайы тө- 
гилиў. А л  өзи болса бир ирет қатнасы п, тири м а с ц а р а  б о л д ы  
(Ө. А й ж а н о в ).
Т И С  Ж А Р Ы У . Сөйлеў, бир нәрсени айтыў, қандай да бир сыр- 
ды айтыў. Б ирақ  бул қорқы ны ш ы н ҳеш қайсысы тис ж ары п  
бир-бирине айты ўға  батына алмады. ...Ҳ аж ы  өзи туўра л ы  тис 
ж ары п  ҳеш нәрсе айтпады (Қ . С ултанов). Б ирақ  байына тис 
ж&рып айты ўға  баты лы  бармады  ( Ш  С ейтов). Үш  сутка  ж а- 
замды тартты м . Бирақ та бул туўрал ы  тис ж ары п  А н ар гүл ге  
бир аўызда айтқан емеспен (Қ . П азы лбеков).
Т И С  Ж А Р М А У . М ен ишимнен иренж ийин десем де ҳеш нәрсе 
ги с  ж а р м а д ы м ■ Қона ж аты п  қоны сы на келгеннен сод да бул 
қаққында Д урд ы  да, қаты н-қалаш ы на да тис ж а р м а р ы  (Ш . 
С ейтов). Ж у м а гү л  тис ж а р м а й  төмен қараған  пиш инде тура 
берди (Т. Қ айы пб ергенов).
иар.: Т И С И Н Е Н  Ш Ы Ғ А Р М А У . Т и с и м н е н  ш ы ға р м а й ы н  ж едге 
(Қ. С ул танов). М ен ол соры қайнағанды  аяп, ақылландырды м. 
«Буны цды  т исицнен  шығ& рм& ■ М ам ан  аға еситип қалса, .гүман- 
ланьш  өмирице қәдик туўар  дедим (Т. Қ айы пб ергенов). Соған 
исенбей, адам ж иберип «т исицнен  ш ы ғ& рм а»  десем, адам ж и - 
бергенине шекем саған айтып... (Ш . С ейтов).

Т И С И Н И Н ,. С У У Ы Н  С О Р Ы У . Сықмар, дүньяпараз, барын иш- 
пей-жемей отыра беретуғын.
Т И С И Ғ Ғ  Қ А Й Р А У . Биреўге қатты  аш ыўы келиў, көриўден уры- 
са ж ақ  болып оты ры ў. ...Халм урат байға гиж и нип , т исин ц а й р а - 
ў ы н ы ц  мәниси де усы  еди (К , С ултанов)- ..-басын ш апты рар 
едим, әттеи, заман!» деп т исин ц а й р а ғ а н  дейди .-. (Т . Қайыпбер-
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ге н о в ). ... ол да Тарасқа тисин щ айрап , бас душ паны  болып ал- 
ды (О. Б екбаўлов).
Т И С  Қ А Қ Қ А Н . Қөп нәрсени көрген, сумлы қлы , тәж ирийбели 
адам. Ж а с  қыз түўе  «тис қ а щ а н »  тәж ирийбели механизаторла- 
рында кеўлин қобалж ы тарлы қтай  күш  бар бунда! («Совет Қа- 
рақалпақстаны » га зета сы ).
Т И С И  П Ә Қ Р Щ Е Й  Б О Л Ы У . Қ айтпаў, тарты нбаў, өткир, баты л 
сөйлеў.
Т И С  Т Ы Р Н А Қ Л А У . Бир нәрсеге беккем ж азды рм ай асы лы ў; 
қаты п услаў, қеш кимге ҳеш нәрсесин бермеў, ишпеў, жемеў. 
...сонша ж ы лдан  бери ишпей-жемей т и с-т ы рнацлап  ж ы й н аға н  
соншелли мал беликке түсетуғы ндай көринди де турды  (Ш . Сей- 
т о в ) .
Т О И Ы П  С Е К И Р И У . Б арш ы лы қты  көтере алмаў, не боларын 
билмеў, кхты ры ны п  кетиў. 
вар.: Т О Й Ғ А Н Ы Н А  М Ә С И Р И У  
Т О Й Ғ А Н Ы Н А  С Е Қ И Р И У
Т О Қ С А Н  О И Д Ы  Т О Р Л А У . Ҳзр қы йлы  ойларды көп ойлаў, ой-
ларды биринен сон, бирин ойлаў. ...Қалбай бираз ўақы тқа  ше- 
кем төсегинде тоқ.сан о й д ы  т орлап , көн ўақы тқа  шекем қ ы я л ға  

 ̂ батты (Қ. С ул танов).
‘ Т О Л Ы П  Т А С Ы У . Қ атты  қуўаны ў, ш адланы ў, мен-менлик етиў. 

Анасынын. ж үр е ги  м ақтаны ш тан т олып тасты (Н . Т и х о н о в ).

Жолларында пидә болдым,
Бойын көрип тасып толдым.

Ойлап турсам бурынғыдан қалған жол, *
Өнип-өсип қайнап йошып тасып тол. («Мәспатша» дәстаны) . .1

Хабар таўып толып таспа  ̂ I
. Ул берди деп асып саспа. 1,

Т О Л Ы П  Т А С П А У . ■-
Т О Л Ы С Ы Н  Т Ө Ғ И У . Зыян бериў, өзлигинен биреўге тийиў. |
Балам  сениц қандай т олы ц ды  төкти■ )
М ен  гүнайы м  дәлил менен сорайман («М әспатш а» дәстаны ).
Т О Ц  М О И Ы Н Л Ы Қ . Ө ж ет, ҳәкис, тек өзимдики ж ө н  деп са- 
наўш ы .
Т О П Ы Р А Қ Қ А  О Т  Қ О И Ы У . Қ олы нан келгениниц бәрин ислеў, 
ж о қ  қы лы ў, тас-талқаны н ш ы ғары ў. Түсингенде т о п ы р а щ а  от 
қ о я м а н  ба, балам,— деди ол (Т. Қ айы пбергенов).
Т О П Ы Р А Қ Қ А  О Т Қ О И М А У
Т Ө Б Е С И  К Ө Қ Қ Е  Ж Е Т И У - Қ а тты  қуўаны ў, шад болыў, ж ү - 
дә кеўли толы ў. А қы р  ол күни  т өбем  к ө к к е  ж ет кен дей  болыг. 
сезилди маған (А . Беким бетов). Х ал м уратты ц  т өбеси  к ө к н  
жетсе, енди «елден сайлап қыз аламан!» деп С абы рды ц көзи
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лпга тигилди (К . С ултанов). П ухар а  халы қ Ж о л ба ры с батыр-
дыц ты ны ш  ел менен ж аўласпай, , ж олдан қайты п келгенине,
иатш аны өлтирип,, мәнисине келтиргенйне ырза болады, төбеси
н о к к е  ж етеди («Д ум ан қала» е р те ги ). Б уны  еситип Байсары ны ц
түйеси та ўға  ш ы ғы п, т өбеси к ө к к е  ж ет кендей  болып отыра бер-
ди («Алпамыс» дәстаны ).
уқс. вар.: Т Ү Й Е С И  Т А У Ғ А  Ш Ы Ғ Ы У
Ж Ы Л Қ Ы С Ы  Т А У Ғ А  Ш Ы Ғ Ы У
К Е М Е С И  Қ Ы Р Ғ А  Ш Ы Ғ Ы У
Т Ө Б Е С И Н Е  М У З Д А И  С У У  Қ У Й Ғ А Н Д А И  Б О Л Ы У . Қ атты  қор- 
қып кетиў, ш орш ы ны ў. Б ул  суўы қ сөзди еситкен кем пирдиқ де, 
Ҳ үрзияны ц да т өбесинен  м у з д а й  с у ў  қ у й ғ а н д а й  б о л ы п , тула  бойы 
музлап сала берди (М . Д әрибаев). Турсы нбайдьщ  т өбесине м у з - 
д а й  с у ў  қ у й ы л ғ а н д а й  б о л д ы  (X . С ей то в). Ж у м а гү л  кирип келген 
пәтте, т өбесинен  м у з д а й  с у ў  қ у й ы л ғ а н д а й  денеси түрш иккен  ме- 
пен балалы қ етип бирден қаш ы п кетиўге намы сланды  (Т. Қа- 
йы пбергенов).
Т Ө Б Е С И Н Е  Т Ө Р Т  Қ О Й Ы У . Басы на уры ў, төбесине ур ы ў, езиў. 
Т Ө Б Е  Ш А Ш Ы  Т И Қ Қ Е  Т У Р Ы У . Бир қәўетерли ямаса ж үдә  
ж ағы м сы з иске, аўҳалға  қатты  қорқы п кетиў, ж үд ә  ж е к  көриў, 
ж ақты рм аў, қолайсы зланы ў, т. б. Б ур ы нғы  күннен айырмаса не 
ж ақсы , дей берип еди, төбе илаш ы  т икке т урды  (Ө. А й ж а н о в ). 
Омар. қы зы ны ц айтқан сөзин кемпиринен еситип, төбе ш а ш ы  
т икке т урды  (X . С е й то в ). Е си кти ц  алдында байлаўлы  турға н , 
баяғы  бала алып қалған  атын көрип, төбе ш а ш ы  тик т уры п :— 
М ениц  қанхоры м , ш ы қ м айданға !» ) деп буўы рқаны п бақырады 
(«Қ арақалпақ халы қ ертеклери») Т ө б е  ш а ш ы м  т икке турып, 
зәррем қалм ай қоры қтым (Ә. Т әж и м ур ато в). 
вар.: Т Ө Б Е  Ш А Ш Ы  Т И Қ Қ Е  Ш А Н Ш Ы Л Ы У . ... төбе ш а ш ы  тик- 
к е  ш а н ш ы л ы п  қул ағы н ы ц  уш ы на шейин қызарды (А . Б егим ов). 
Т Ө Р Т  Ж А Ғ Ы  Қ У Б Л А  Б О Л Ы У . Ҳәр тәреплеме жетискен, бахы т- 
лы, қурғы н , бай болыў- Б ул  күнлигинде  Х о ж а м ур атты ц  ақ отаў- 
да иш кени алдында, иш пегени артында, төрт ж ағы  қ у б л а  болы г, 
оты рғанлы ғы нан  ғой (Т. Х а л м ур ато в). 
вар.: Т Ө Р Т  Т Ә Р Е П И  Қ У Б Л А
Т Ө Р Т  К Ө З  Т Ү У Е Л . Ҳәммеси бар, бәри қалм астан қатнасы ў, 
түўел болыў. Төрт к ө з и  т уўел  еситти (Ө. А й ж а н о в ). Аздан соц 
төрт к ө з и  т үўел от ж а ғы л ы п  үйд иц  иш и ж ақты л анд ы  (Ш . 
С ейтов). Төле ж а л ғы з  болғанлы қтан усы кәрада төрт к ө з  түўел 
еди (Ш . С ейтов).
Т Ө Р Т  ҚӨ З Т Ү Ү Е Л  ЕМ ЕС - А м анлы қтан  кейин де баслық 
ты пы рш ы лай берип еди, сирә төрт к ө з и  т үўел е м е с -а ў  деп ойла- 
ды П ал ўа н  (Ө. А й ж а н о в ).
Т Ө Р Т  Т Ү Л И Г И  С А И  Б О Л Ы У . Қемиссиз, ҳәмме нәрсеси ж ет- 

' киликли, жетискен болыў.
■

Оц жағьвднан туўып тур ай, . .
Төрт түлигиқ сайма-сай («Мәспатша» дәстаны).
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Т У Қ Ы М  Қ У Р Т  Қ Ы Л Ы У . Ж о қ  қы ды ў, нәрсесин қоймаў, өлти- 
рип таслаў. О ры сларға қайтадан бет. алсақ, өзи лаплап турға н  
хан алысып, бнротала т уқы м қурт  қ ы л а д ы  (Т. Қ айы пб ергенов). 
Егер әкеле алмасақ өзид өлимдар, малыц патш алы қ, т уқы м  
қурт  қ ы л а м а н ]—  деди патш а қәҳәрленип («Қ арақалпақ хальщ  
ертеклери»). ...қондырсақ па екен я т уқы м  қурт  қ ы л ы п  қы рсақ- < 
па екен,— деди («Бозуғлан» д ә стан ы ). ... ./

Аты шыққан дәўлерин
Тук.ым қурт қылып сап етти («Бозуелан» дәстаны).

вар.: Т У Қ Ы М  Қ У Р Т  Е Т И У . Ж о қ , апа, буры н бул дәўлер менен 
де ҳәл сынасып көргенмен. О ларды  т уқы м қурт  ет пей қайт- : 
пайман («Қ арақалпақ  халы қ ертеклери»). '

Есабы жоқ қалмақты, ■
Туқым қурт етип қырады («Мәспатша» дәстаны).

Т У Л Ы П Қ А  М Ө Ц И Р Е У . Ж а н ы  ж о қ  қуры  кеп, пайдасыз нәрседен 
үм ит етиў.
Т У Р М Ы С Т Ы Н , Т А Т Ы Н  Ж А Л А У . Ҳәр түрл и  турм ы с қы йы нш ы - 
лы ғы н  көриў, қы йланы ў, азапланыў. Ө йткени ол өзинин, ж аслай 
жесир қалып перзентке ийе болмай, талай сапар турмыстық та- 
тын ж а лап , азап-ақы рет көрдим... (Ж . А йм урзаев).
Т У Т Қ Ы Н  Қ Ы Л Ы У . Қ олға  түсириў, туты п  алыў, услаў. ... кәрўан 
басы сы н' азаплап тутқын қ ы л ғ а н ы ц ы з  уш ы н сизлерди өзимси- 
нип, солардын көзинш е урғы зы п атыр (Т. Қ айы пбергенов). 
Т Ү Б И Н Е  Д У З  Е Г И У . Биротала ж о қ  етиў, қурты ў. 
вар.: Т Ү Б И Н Е  Д У З  К У И Ы У  
укс. вар.: Т А М Ы Р Ы Н А  Д У З  Е Г И У  
т А м ы р ы н а  д у з  Қ У Й Ы У
Т Ү Б И Н Е  Ж Е Т Й У . Қ урты ў, ж о қ  етиў. Бәримиздин усы  адам 
т үбим изге  ж ет еди (Қ . С ултанов). Болш ой келген күнде т үбиме  
усы ж үўернем ек ж етпесе болғаны  ғо! (Ш . Сейтов).
Т Ү Г И  М Е Н Е Н  Ж У Т Ы У . Ж ерм ен, парахор, лепсиқаў, инсапсыз. 
вар.: ТҮҒ1ЕН И  Т Ү Г И  М Е Н Е Н  Ж У Т Ы У
Т Ү Г И  Ш А Н Ш Ы Л Ы У . Қ ә ҳәр (л е н и ў)и  келиў, қатты  аш ы ўланы ў. 
Т Ү Й Е Д Е Н  П О С Т Ы Н  Т А С Л А Ғ А Н Д А И . Орынсыз, ретсиз, ерси, 
қолайсыз нәрсени ойлаибастан сөйлеў. Ҳә, байлығыньщ ...! деген- 
ди де түти ги п  туры п  т үйеден пост ы н т аст ағандай  етип дүрс ет- 
тирди ме! (Ш . С е й то в ). Д осы ц уш ы н ақылды сен таппасац, би- 
зиц қайғым ы з қайры лы п туры пты ,— деди М и й ри гүл , А л  А л л аш  
болса, т үйеден пост ы н т&слағ& ндай қы лы п (М . Д әрибаев ). 
Т Ү Й Е Н И Н  , Қ У Й Р Ы Ғ Ы  Ж Е Р Г Е  Ж Е Т Қ Е Н Д Е  . О ры нланбайту- 
ғын; ҳеш иске аспайтуғы н  нәрсе, болы ў болмаўы нагүм ан, бел- 
гисиз.
вар.: Т Ү И Е Н И Ц  Қ У Й Р Ы Ғ Ы  Ж Е Р Г Е  Т И Й Г Е Н Д Е  
Т Ү Й Е Н И Қ  Ү С Т И Н Д Е  И И Т  Қ А Б Ы У . М үсәпир, ғәрип, ацқаў.
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Т Ү Н  У И Қ Ы С Ы Н  Т Ө Р Т  Б Ө Л И У . Ты ны ш сы зланы ў, ты ны ш  уйқы - 
ламаў қайта-қайта оянып бир нәрсеге алан, болыў, ғам хорлы қ 
стнў. (Т(мбай түн у й қ ы с ы н  төрт б ө л и п , қора-қопсы лары н қарап 
келип турды  (Ө. Х ож аниязбв.).
ТҮ П  Д Ь Т Е Н Д Е  ТҮҚИРИК Ж Е Р Г Е  Т Ү С П Е У . Қ атты  суўы қ, қа- 
қамап суўы қ. Т ү п  д е ге н д е  т ү кирик  ж ерге  т үспейт уғы н  қатты  
суўы қ (Н- Д әўқараев)- ...қыстын, дәслепки боранлы күнлери- 
ш щ  бири. Т ү п  д есе  т ү кирик  ж ерге  т үспейди  (X . С ейтов). 
Т Ү Г1-Т Ү Б Й Н Е  Ж Е Т И У ., Нәрсесин қоймаў, бир нәрсени майдалап 
қалдырмай сорай бериў, м ы ж -м ы ж ланы ў, езбелениў. 
иар.: Ш У Қ -Ш У Ғ Ы Н А  Ж Е Т И У
Т Ү С И Г И Н Е  Д Е И И Н  Т Ү С И Р М Е У . Д ы м ы н қалдырмаў, бир сө- 
:ши түсирм ей айтып бериў, хаты қулақлы қ. Балада булардын, сөз- 
лерин т үсигине д е й и н  т үсирм ей  тьщ лап отыра береди... («Қара* 
қалпақ халы қ ертеклери»),
аар.: Т Ү С И Г И Н  (Е )Д Е И И Н  Қ А Л Д Ы Р М А У . Қы з туўы сқан аға- 
сынан ж асы рсы н ба, т үсигин қ а л д ы р м а й  айтып берипти (Т. Хал- 
м уратов).
Т Ү С И  С У У Ы У . I. А ш ы ўланы ў, аш ыўы келиў; 2. М азасы  болмаў. 
Х анны ц  түси с у ў ы д ы , бирақ өзин алды рм аўға ты ры сты  (Т. Қ а- 
йы пбергенов). 
вар.: Т Ү С И  Б У З Ы Л Ы У
Т Ү Т И Н  Т Ү Т Е Т И У . Өз алдына хо ж ал ы қ  болыў, үйли  болыў, үй 
больш оты ры ў. Ж а д аб ай  Т азагүл  деген бой ж е ткп  оты рған  қа- 
рындасы менен қартайған  кемпирин алып өз алдына түтин тү- 
теткели, ырасында да, бай ж айл аўл ард ағы  маллары н ты қсыр- 
малаў менен ҳәлек (Ш . С ейтов).
Т Ы Ғ Ы Л А Р Ғ А  Т Е С Й Қ  'Г А П П А У . Қ атты  уялы ў,' қы сы ны ў. Сон- 
ша қы злардьщ  көзинше уялғаны м ды  айтсеш, т ы ғы ла р ға  тесик  
т аппай  турсам  бизге тесикти «қызыл м аш инаны қ» шоферы, (ол 
да милиция екен) үнирейтнп аша қойды (Ш . С е й то в ). 
вар.: Т Ы Ғ Ы Л А Р Ғ А  Ж Е Р  Т А П П А У
Т Ы Ғ Ы Н -Т А Я Н  Б О Л Ы У . А сы ғы слы қ, асығыс болыў, қыстаныў. 
Т Ы Қ Қ А Н  Қ А Н А Р Д А Й  Б О Л Ы У . Семизлик, ж үд ә  семиз, ж уўа н  
топ-том пақ. Бай төрт м үйеш ли ақ ш арш ы  менен бетин желпип 
керегеден өткен самалға т ы щ а н  ц а н а р д а й  ж аўы ры ны н  туты п  
ж аты р (Т. К айы пб ергенов). 
вар.: Т Ы Қ Қ А Н  Т У Л Ы П Т А И  Б О Л Ы У .
Т Ы М -Т Ы Р А Қ А И  Б О Л Ы У . Бирден ҳәр ж а қ қ а ^  қаш ы п кетиў, 
бирден ж о қ  болып кетиў. Б ултлар  т ы м-т ы рақай б о л ы п  қаш ып 
бараты р (« Ж а с  ленинш и» газетасы ).
Т Ь Щ -Т Ы Н Л А У . Үндемей ты цлап  туры ў, ацлып ты қлап  туры ў. 
Ғарры лар есиктен кириўден мойы нлары  ы рғанақтай  бес-алты 
тақы р бас бала аяқларынын, уш ы нан  басып келип т ьщ -т ьщ лады  
(Ш . С ейтов).
Т Ы Ш Қ Л Н  Т Е С И Г И  М Ы Қ  Т Е Ц Г Е  Б О Л Ы У . Сасыў, албыраў, 
ие ислерип билмеў. Ж у м а гү л д и ц  де ты ны сы  тары лы п, т ы ищ ан
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т ссиги м ы ц  т ецге б о л а д ы .  Ол кисини көргенде Сәнемниқ де„ 
Ж ум а гүл д и қ  де ты ны сы ; тары лы п, т ы ш қан т есиги  м ы ц  т ецге б о • 
л а д ы  (Т. Қ айы пбергенов). О ны көрип қы рқ  батыр т ы ш қан т есиги  
м ы ц  т ецге б о л д ы  («Б озуғлан» дәстаны ).
вар.: Т Ы Ш Қ А Н  Т Е С И Г И  М Ь Щ  Т И Я Л А  Б О Л Ы У . Ж о л ба ры с 
уш ы н т ы ш қан т есиги  м ы ц  т илла б о л с а  керек (О. Б екбаўлов).

У

У И Қ Ы С Ы  Ш А Й Д А И  А Ш Ы Л Ы У : У йқы дан  тез туры п бирден сер- 
геклениў, тез ояныў, уйқы сы  тез тарқап кетиў. Т ү н н и қ  ярьш инд ж  
көзи илинсе де, та ғы  у й қ ы с ы  ш а й д а й  а ш ы л ы п ,  орнынан туры п  да- 
лаға ш ы қты  (К . С ул тан ов ). . . .у й қ ы с ы  ш а й д а й  а ш ы л ы п , еки ке- 
зи ж оқары д ағы  реш еткаланған киш кене айнадан кетпедн (О- 
Бекбаўлов). Ж о қ  күнде малға туры п дағды ланы п кеткен ўағы м - 
да у й қ ы м  ш а й д а й  а ш ы л а  береди (Ш . С ейтов).
У Л Ы -Ш У У  Д А  Қ Ы М -Қ У У Ы Т  Б О Л Ы У . Ҳәр қандай қорқы ны ш , 
қәўип-қәтерге байланы слы  бақырыеқан көпш или ктиц  даўысы, бир 
Қанша адам ларды қ ш аўқы м ы . Б ул  ўақы яны  көрген аўыл адамла- 
ры, бала-ш аға, у л ы - ш у ў  д а  қ ы м -қ у ўы т  қорқысып, түйеге кесек 
ж дўды ры п қуўа  баслады (Ә. Ш а м у р а т о в ) . 
вар.: У Л Ы -Ш У У  Б О Л Ы У
У Н -У С А Қ  Б О Л Ы У . Қ атты  ш арш ап бойы тиклетпеў, пүтки л  дене- 
си қы йм ы лдатпаў, аўы рсы ны ў. Тацлай ж и б и ти п , ш амалы оты р- 
ғаннан кейин у н -у с а қ  б о л ы п  қалған  денесиниц унысы п баратыр- 
ғаны н сезди (Ш . С ейтов).
У Ц Қ Ы Л -Ш У Ц Қ Ы Л Ы Н А  Ш Е К Е М  Қ А Л Д Ы Р М А У . Нәрсесин қал- 
дырмаў, ш ала қы лм аў, писиклик. ...аўылда не ж а ц ал ы қ  болға- 
ныньщ  у ц қ ы л -ш у ц қ ы л ы н а  ш ек е м  қ а л д ы р м а й ,  тез-тез сөйлеп бер- 
ди (Т. Қ айы пбергенов).
У Р  Д А -Т У Т  Б О Л Ы У . Қ ы зғы н, ж ум ы л а  бир иске ҳәмме кирисиў, 
тез ж апа-тарм ақай ислеў. У р  д а — тут шана соғы ў қолға алына- 
ды (Қ . С у л та н о в ). Қоманда ағзалары  аў-дузақларды  у р  д а — туг 
суўдан ш ы ғары п алды да моторлы кемеге минди (Қ. С ул танов). 
У р  да-тут үй  ж ы ғы сп а қ  (Щ . С ейтов). .
У Р Ы -Б Ө Р И Г Е  Ш Ы Ғ А Р Ы У . А йы плаў, масқаралаў, кемиситш  
қорлаў, шетлетиў, оны сты рм аў. К ө пш ил ик соны пәпеге алып, урЫ ' 
б ө р и г е  ш ы ға р ы п  баратыр еди (Қ . С ул тан ов ).
У У Ы З Ы Й Ы Н  Қ У Р Т Ы У . Тацланды ры ў, ы қласы н кетириў, иш ин 
пистириў. ...ол да қасақана дым үндемей, у ў ы з ы й ы н  қурт ьт , доц- 
ы райы п кете береди ( I I I .  С ейтов).
У У Ы З Ы Н Д А  Т О Й М А У . Қ ерм едиклик, аш көзлик, ж асы нда ҳеш 
нәрсе көрмеген.
У Ш А Р Ғ А  Қ А Н А Т Ы  Б О Л М А У . А сы ғы ў, ш ы рпы ны ў.
У Ш Т Ы — Қ Ү Й Д И  Ж О Ғ А Л Ы У . Бирден ж о қ  болыў, дәрексиз ж о- 
ға л ы ў, керген-билген болмаў. Т уры м беттин уш т ы -к уй д и  ж о ға л -  
ғ а н ы н а  бир айға ш амаласты  (Т . Қ а й ы пб ергенов).
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У Ш Ы  Қ Ы И Р Ы  Ж О Қ  Б О Л Ы У - Ш ексиз, есапсыз, көп. !

^  .  'V

Келди дейди Бозуғлан, ■'
Ушы жоқ та, қыйры жоқ, ;
Көп шарўаньщ елине («Бозуғлан» дәстаны)

У Ш Ы П  Б А Р А Т Ы Р М А У - Ш а қ қ а н  емес, мүсәпир, анаў-м ы наў- 
дыц есабын таппаў.
У Ш Ы П -Қ О Н Ы У - 1. Ш ы д а м а ў, тақатсы з, ж еқил  минез; 2. Ш а қ -  
қанлы қ. Ҳәмме адам ш ы рпы лдап хызмет етип у ш ы п -қ о н ы п  ж үр• 
Нпди ол киси менен де бирге боламы з!— деди Тарас қуўанғаны нав 
у ш ы п -қ о н ы п  (О. Б екбаўлов).
У Ш Ы П  Қ О Н А  Б Е Р М Е У . Сен А йқы зды ц  сөзлерине у ш ы п -қ о н а  
б е р м е , ақыры.

Ү

Ү З И Л -К Е С И Л  Б О Л Ы У - Биротала, кескирт. .-А й ш а гүл  батыл 
түрде ү з и л - к е с и л  айтып басын ш айқады  (А . Беким бетов). ...Рос- 
сия сиясий тутқы нлардан  ү з и л - к е с и л  ты ны ш  б о л а  алмайды (О. 
Б е кб а ўл о в ).
Ү М И Т И Н  Ү З И У . О йламаў, дәмеленбеў, ж ақсы лы қ я жаманлы қть; 
күтпеў. ...бул ойын өзи бийкарлап, келешектен және үмит ү з е о и  
(Т. Қ айы пб ергенов).
Ү М И Т И Н  Ү З Б Е У
Ү Н И Н Е  С У У  Қ У И Ы Л Ы У . Д ы м  үндемей қалы ў, сөйлемеў, сестн 
ш ы қпаў. М ы рзабектиц  ү н и н е  с у ў  щ й ы л д ы  (Ө. А й ж а н о в ). Б ағана  
Алламберген келиўден-ақ ү н и н е  с у ў  кет кен  молла сөзден қалды 
(Ж . А йм урзаев). 
вар.: Ү Н И  Ө Ш И У
Ү С Қ И Н И  Қ У Й Ы Л Ы У . Қеўилсизлик, қапа болыў, ўақты  хош  бол- 
маў. Н еге  соншама ү с к и и и ц и з  ц у й ы л ы п  отырсыз,— деди Л азарев- 
скийдиц  ҳаялы  екеўинин, бетине тесиле қарап... (О. Б екбаўл ов). 
Қәрўан басынын, ү с к и н и  ц у й ы л д ы . М ойны  ийилген, ү с к и н и  қ у й ы - 
л ы п  отыр. Қутеке, мен сени күш ли, түсимпаз ж и ги т  ш ы ғар деп 
едим, бирден ү с к и н и ц  ц у й ы л ы п  кетти ғой (Т. Қ айы пбергенов). 
Ү с к и н и  қ у й ы л ғ а н  Әдил: « А наж ан! Т ири болып, көзицш е ол усы н- 
дай еткенде сен көп қы йналы п қалар един-аў (Т . Х а л м ур ато в). 
Ү С Т И Н Е Н  Қ А Р А У . Ҳ әки м ш ш ш к етиў, басш ы лы қ етиў. 
Ү С Т И Н Е Н  Т Ү С И У  О йлағандай болыў, ойын табыу- 
вар.: Ү С Т И Н Е Н  Ш Ы Ғ Ы У

... ҳ '
Ҳ А И Т  Қ О Й Ы У . Бирден ш апқы лап кетиў, алды артьша қарамас 
тан бир кеткеннен ҳеш келместен кетиў. Ж а б а ны  көзи ш алған ат-
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ж ь м а ў ы  босағаннан кейин «Ш абандозы н» көтерип алып, алға қа- 
р ай  ҳайт  к д й д ы  (А . Б еким б етов). Ө тиригим нид сәтли ш ы ққаны - 
н з  қуўаны п, таса таса менен аўы лға ҳ&йт к р й д ы м  («Ж еткинш ек» 
га зе та сы ).
Ҳ А И Р А Н  Б О Л Ы У - Н е ислерин билмеў, ар-сары ш ы ғы ў. 
Ҳ А И Р А Н  Қ А Л Ы У . Тадланы ў.
Ҳ А Л Д А Н  Қ Е Т И У . А ўы р ы ўы  өзине өтип өлиў алдында ж а ты ў, 
динкеси қуры п ж ы ғы л ы ў.
Ҳ А Қ Ы Н А Н  Ш Ы Ғ Ы У . П әнт бериў, биреўдиц ойлағаны нан басқаш а 
ИС пенен ж уўа п  бериў, оны ы заландыры ў, аш ы нды ры ў азап бе^ 
риў.
Ҳ Ә Д Д И Н Е Н  А С Ы У . А д ам герш иликтин  ш егарасынан ш ы ғы ў, 
қатты  кетиў, ҳеш нәрсе менен санаспаў, т.б.
Ҳ Ә Қ  А Ш Ы У . Бузы лы ў, айныў, келиспеў, т- б. Ҳәзир ҳ ә к  аш~  
п а , нарым, бәри ябыларды ц ылайсаны, сон еөйлесемиз. Б айқош - 
қар бийлер ҳ ә к  ашты- Есенгелдиге ел сорат дейди (Т. Қайы пбер- 
генов).
Ҳ Ә Л Е Қ  Б О Л Ы У . 1. Ж ум ысы  питпей босқа барып қайтыў, бос қа- 
л ы ў ; 2. Өлиў, дүньядан өтиў; 3. Бәнт болыў, бир ис пенен ш у- 
ғы лланы ў- Қ уўы рд ақты  ж еп бола бергенде, келинш ектиц баласы 
оянып, ол баласы мен<!н ҳ ә л е к  б о л д ы  (М . Д әрибаев).
Х Ә Л Е К  Б О Л М А У
Ҳ Ә — П Ә  Д Е Й М Е Н  Д Е Г Е Н Ш Е . Тез, ж ы лдам . 
вао.: ҲӘ Д Е М Е Й
Ҳ Ә Р М У Р Н Ы Н Д А  Б А Т П А Н  С А М А Л  Б О Л Ы У . М енменлик, не 
боларьга билмеў, өзинен басқа адам болмаў.

Ө ги зи м н и ц  к уш и  ҳ а д а л ,

Ҳәр мурньгада батпан самал (Өтеш).

Ҳ Ү Р Р Е С И  У Ш Ы У . Қ орқы ў, қатты  қорқы п кетиў. Есиктен қыл- 
ты йты п секретарь қыздьщ  ҳ ү р р е с и  у ш ы п  басы көринди (И . Ю су- 
п о в ) . Ҳ у р р е м  уш т ы, ж үрегим  ж ары лы п кете ж азлады  (Ж - А й- 
м ур зае в). Ж а й  түрде әцгимелесип оты рған  Бекбосын менен Қ ур - 
банбайды ц тосаттан болған мынадай бир ўақы я ҳ ү р р е с и н  у ш ы р - 
д ы  (Ә. Т ә ж и м у р а то в ).
вар-: Ҳ Ү Р Е Й И  У Ш Ы У . Ә дилдин ҳ ү р е й и  у ш ы п  кеткенлиги сон- 
ш елли:—  А п а — а— а !— деп ҳаўлы ғы п бақы ры п жиберди... (Т. Х ал - 
м уратов).
Ҳ Ү У -Ҳ А Қ  Д Е У . Ҳеш нәрсеси болмаў, кем бағаллы қ, ж арлы лы қ. 
Қ ы з сарайды н ишинде отырса, есигиниц алдында. « ҳ у у -ҳ а қ » — д е п  
дийўана келди («Қ арақал пақ  халы қ ертеклери»).

ш
Ш А Й Т А Н Ы  С Е С К Е Н Б Е У . Қ оры қпаў, айбынбаў. Қ орқы ў түўе  
ш айт аны м  с е с к е н е р  ме екен? (Ө. А й ж а н о в ).
Ш А И Т А Н Ы  С Е С К Е Н И У
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Ш Л Й Ь Ш  Ж У У Ы У . И слеген қылмысын, ҳолайсыз исин билдир 
мсўго^ тырысыў, ислерин ислеп болып изинен ж ағы м пазланы ў. ... 
м‘Ш ы лайлаған суўды, өзи тазартқы сы  келди де, и ш й ы п  ж у ў д ы  
(Қ. С ултаиов).
1ПЛҚАҚ А Т Ы У . Қ уўаны ў, ш адланы ў. Биреўлер ш щ а қ  ат ы сы п  кү- 
лгди (Ш . Сейтов). 
иар.: Ш А Қ А Қ  У Р Ы У

Ж о л д а с  бол ы п  ж ү р г е н  би р  к үн и  т ү с т е ,
Ш а қ а қ  у р д ы қ , о п а сы  ж о қ  д ү н ь я д а н  (Ө  т е  ш ) .

Ш А Қ  К Е Л Е  А Л М А У . Ш ы дам аслы қ. шыдам бере алмаў.

Ш ы н қ а за с ы  ж е т к е и д и ,
Ш ақ  к ел е  а л м а й  к ү ш и н е ...  ( « Б о з у ғ л а н »  д ә с т а н ы ) .

Ш А Қ  Қ Е Л И У
1П А Л ҒА Й  Ж А Б Ы У - Ж әрдемлесиў, көмек бериў, ғам хорлы қ етиў- 
Ьизлерге ш а л ғ а й  ж а ў ы п , ж ениниц  уш ы н усы натуғы н  адамлар аз 
смес тәризли (Т. Қ айы пбергенов).
Ш А Н , Ж О Қ  Ж Е Р Д Е Н  Ш А Ц  Ш Ы Ғ А Р Ы У . Ш а та қ ш ы ға р ы ў , орын- 
сыз урыс, даў-ж әнж ел ш ы ғары ў. -..усыны көрип А йнаханньщ  
ш а қ  ж оц ж е р д е н  и ш қ  ш ы ға р ы п , ш аўқы м  салып ж үр ге ни н  көрмей- 
сен бе? (X . С ейтов).
Ш А Ц Ы Н  А С П А Н Ғ А  У Ш Ы Р Ы У . Ж о қ  қылыў. қурты ў. 
вар.: Ш А Ц Ы Н  Қ Ө Қ Қ Е  У Ш Ы Р Ы У
Ш А Т Қ А Я Қ  У Р Ы У . Н аразы лы қ көрсетиў, айтқанды  қы лм аў, ке- 
лиспеў. «Қ азанға  салды рмайман!» деп шешем ш а т қ а я қ  у р ы п  еди, 
Н уры м бет атам «жерден өнген дақы л мәкириў емес» деген рәўи- 
ятты таўы п бергели онша қолды қақпайтуғы н  болды (Ш . С ейтов). 
Ш А Ш Б А У  К Ө Т Е Р И У . Ж а ғы м п азл а ны ў, қасьшда хызметин ислеп 
ж үр и ў.
Ш Е Г А Р А Н Ы  А Ш Ы У - Қ атнаспаў, барысып-келиспеў, қатнасты  
үзиў.
Ш Е Г И  Т А Й Ы У . И си  келиспеў, исинде табыс болм аў.^Тек соцғы  
ж ы л л а ры  ғана азырақ ш е ги  т айы п  жетимлерди көбейтип алған 
ур ы ў  (Т. Қ айы пбергенов).
Ш Е Й И Т  Б О Л Ы У . Ж азы қсы з өлиў, гүнасы здан душ пан^қолы нан  
өлиў. ...ш ийрин ж аны  ш ейит кет кен  Ө скинбайдьщ  тәғдийрине қа- 
тан  қы йналды  (А . Беким бетов). _ )

Ш ей и т  б о л д ы  Е р н а за р  би й  (Б е р д а қ ) .

У я л а сы м  ж а ў д а н  ш ей и т  б о л д ы  д е п ,
Қ а р а  ж е р г е  т а с л а д ы  қ ы з өзи н и  (Б о з у ғ л а н »  д ә с т а н ы ) .

Ш Е Ц Ғ Е Л  Г Ү Л Л Е Г Е Н Д Е  Б О Л Ы У . Болар-болмасы мәлим емес, 
белгисиз.
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Ш Е Р И Н  Ж А З Ы У . Жазылысып әцпщелесип ҳәзлениў, дем алыў
бары -ж оғы н  айтысыў.
вар.: Ш Е Р И Н  Т А Р Қ А Т Ы У
Ш Е Р И Н  Ж А З Б А У
Ш Е Р И Н  Т А Р Қ А Т П А У
Ш Ө П  Б О Л Ы У . А зы ў, ж үд ә  азып кетиў

V  А ў ы р ы н  к ийип  б и й ш а р а , ‘

А зы п  қ а л д ы  ш өп  бол ы п  (Т . Ж у м а м у р а т о в )

Ш У Қ -Ш У Ғ Ы Н А  Ж Е Т И У - Бир нәрсени 'нәрсесин қоймй сораў, 
езип сораў, м ы ж -м ы ж л аў, билмегенше қоймаў.
Ш Ү И -Ш Ү И Г Е  Қ А Ғ Ы С Ы У . Ж ү д ә  көп, ты ғы лы с болыў- Басқа 
көллерден де маш ина, тележкалар... ш ү й -ш ү й ге  ц а ғы с & д ы  (Ш . 
С е й то в).
Ш Ы Қ  Ж У Қ Т Ы Р М А У . Қәдирлеў, м укы ятлап  сақлаў. 
вар.: Ш Ы Қ  Т И Й Г И З Б Е У
Ш Ы Қ  Т А М Ы З Б А У - Қ атты л ы қ сы қмарлы қ, басқаға нәрсе бермеў- 
Ш Ы П А  Т Ү С И У . Ем болыў, ислеген еминен аўыры ўдьщ  ж а з ь г 
лы ўы , емнин, қоны ўы . Ж ад бы рд ан  сод ыссы қуяш қа балқы ған 
Жер булаўға  түс_кен бийтаптай пуўласады  да аздан сон, ш ы п а  
т үскен  қәстедей ж ады райды  (Ш . С ейтов).
вар.: Ш Ы П А  Т А Б Ы У  5.
Ш Ы П А  ТҮСГ1ЕУ
Ш Ы П А  Т А П П А У . Б ирақ та Ерназар бул кемпирдиц еки аўыз сө 
зинен ҳеш қандай ш ы п а  т ап пады  (А . Б еким б етов).
Ш Ы Р П  Е Т И У . Тез. ш аққанлы қ, ж ы лдам  ҳәрекет етиў. Қ апталдан 
ш ы р п  етти («Б озуғлан»  дәст.аны).
Ш Ы Р  П И Т П Е У . 1. Кембағаллы қ, бәрҳама ж арл ы  болыў; 2. Т у ў ' 
ғаны  туўғанд ай  өле бериў.
Ш Ы Р -П Ы Р Ы  Ш Ы Ғ Ы У . Қ үйиниў, қы йналы п не ислерин билмеў. 
Ш ы р -п ы р ы  ш ы щ а н  деж урны й ж ә н-ж а ғы на  қарап, сы ртқа ж у ў -  
ырды- А ш ы ўы н  кимнен аларын билмей ш ы р -п ы р ы  шъщты  (X . 
С ей то в). Ш ы р -п ы р ы  ш ы ғы п , ш аққанлы қ пенен мени апамньщ 
ж а сы рға н  ж еринен алған  (Ж - А йм урзаев).
вар-: Ш Ы Р -П Ы Р  Б О Л Ы У  ...С апаргүлдиц ж олы н күтиўге  ы раш - 
қа ш ы ққан Ханзада уш ы п түсип  ш ы р -п ы р  б о л д ы ...  (А . Беким-
б е то в ).

ы
Ы Ғ Б А Л Ы  А Ш Ы Л М А У . Бахы тсыз болыў, иси келиспеў- 
вар-: Ы Ғ Б А Л Ы  Ж А Т Ы У . Адам деген басы ндағы  бахы тты  мәҳә- 
линде сезбейди екен ғой, ы ғб а л ъ щ  ж ат ц ан да  барып сол күнлёрип- 
нин  қәдирин ацлайсад (Ш . С ейтов).
Ы Ғ Б А Л Ы  А Ш Ы Л Ы У
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Ы Г Б А Л Ы  Ж А Т П А У  ,
Ы ЗА Ж Е У .  Б иреўд иқ орынсьгз а з а п  б в р п ў т е ,  с о н д а н -а қ  ө з и н и ц  
жиберген кем ш илигине қы йналы ў, азапланыў, өкиниў.

I Бир нешелер ж ед и  ы з а  ( Б е р д а қ ) . :

Ы З Ы Қ -Ы З Ы Қ  Б О Л Ы У . Ҳәдден ты с азаптан посыў, ш уўласы п 
аўре-сарсақға уш ы раў, барарға ж ер таппаў, қыйналыў- Б ун д а й ән - 
гимелерге әсиресе мына ы з ь щ -ы з ы қ  б о л ы п  ж үр ге н  қара табан ге- 
дейлердин ақы л-ҳуўы ш ы н ҳә демей бийлеп алды (У- Ҳ әм ийдов), 
Ы Ғ Ы Н А  Ж Ы Ғ Ы Л Ы У , А йтқаны н  ислеў, айтқаны на көниў, б а ғьг 
ныў. М ам ан  Есенгелдини қарсыласар деген ойда болған  еди, бун- 
ша киш и пейилленип, ы щ а  о к ы ғы л ға н ы н а  тақланды  (Т . Қайып- 
бергенов).
Ы Ғ Ы Н А  Ж Ы Ғ Ы Л М А У
Ы Қ Л А С Ы Н  Б Е Р И У . Ж а қ с ы  көриў, сүйиў.

..; А л ы ст а н  Б а б а х а н  қ а р а н д ы  к ө р д и ,
''' Қ а р ы н д а с ы д д ы  к өр и п  ы қ л асы н  б е р д и  (« Б о з у ғ л а н »  д ә с т а н ы ) .

Ы Қ Л А С Ы  У Р Ы У . Ш ы н  ж ақсы  көрген адамньщ тилегин орынла- 
маўдан ж ам ан иске ж олы ғы ў, .жолы болмаў,. бахы тсы злы ққа уш ьг 
раў- И нанбасан  сөзиме, ы к л & сы м  у р а р  («М әспатш а» дәстаны). 
Ы М  Қ А Ғ Ы У . Бир нәрсени ҳәрекет пенен көрсетиў, ийеги менен 
бир нәрсени көрсетиў, басқа биреўге уғы нд ы ры ў. Еш имбет, әсте- 
нирек ж ү р  ж ора, қәпелимде сарайында адасып кетип, аўқаты н- 
нан қалы п қойм айы н!— деп тапалдаслаў ж и ги т  ж олдаслары на
ы м  цақт ы  (А . Б еким бегов). П а л ўа н  жетер д е г е н д е й ы м  қ а щ а н  
еди (Ө . А й ж а н о в ). А м анлы қ қыздьщ  көзин алып Маманғ-а 
ы м  ц а ғы п  «гәп айт, аманбысад айт» деген иш арат билдирди (Т. 
Қ а й ы пб ергенов).
Ы Н Т Ы Ғ Ы  Қ У Р Ы У . Жү.Дә ж ақсы  көриў, шеннен ты с сүйсиниў. 
О йы на А н а р гүл  вокзалда мени көриўге  ы нт ы ғы  ц у р ы п  турғандай... 
(К е ўни м ж ай  П азы л о в).
Ы Н Т Ы Ғ Ы  Қ У Р Ы М А У
Ы Р А Қ Т А Н -Ж Ы Р А Қ Т А Н  Қ А Ш Ы У . Ҳәр ким ҳәр ж а қ та н  келиў,
белгисиз жерлерден ж ы йналы ў.
вар.: Ы Р А Қ Т А Н -Ж Ы Р А Қ Т А Н  Ж Ы И Н А Л Ы У
Ы Р Ы Қ  Б Е Р И У - Билдириў, сездириў- ...мына кемпирге ы р ы ц  б е р -
е е н  бола қойдым (Ш . С ейтов).
Ы Р Ы Қ  Б Е Р М Е У . Еле ж а с  бала болғаны м ушьга ба, билмедим, 
әйтеўир қоян көк  м аған ы р ь щ  б е р м е й  кияты р (Қ . М әм бетов). 
Ы С С Ы  Н А Н Ғ А  А Л Ғ Ы С Ы З  Б О Л Ы У . Қәдирсиз, пәс, ж ам ан. 
Ы Щ Қ Ы С Ы  Қ Е Т И У . С үйиў,. унаты ў, ж ақсы  көриў. А қ  адтыпньщ  
кәнине көзин салып, ы и щ ы  кет ип  тур ға н  Б ийбихан бир норсе^яд- 
ына түскендей м ы йы ғы н тартьга күле ш ы рай берип... (Н . Дәўқа- 
раев). 4 г
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вар.: Ы Қ Л А С Ы  К Е Т И У  
Ы Қ Л А С Ы  А У Ы У
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Қарақалпақ тилиндеги фразеологиялық сөз дизбеклери 
Фразеология ҳаққында түсиник
Фразеологиялық сөз дизбеклериниц түрлери . , ...
Фразеологиялық өтлесиў . . , . . '
Фразеологиялық бирлик
фразеологиялық дизбек . . -.
Фразеологиялыц сөз дизбеклеринщ ҳәр ҳыйлы ҳәм шацапларьшыц 
хызметин атақарьш келиўи ҳәм жасалыў ҳурылысы 
Нақыл-мақаллар менен фразеологиялық сөз дизбеклери ҳәм олардьщ 
арасындағы қатнас . ■ , . „

Фразеологиялық вариантлар . . й
Фразеологиялық синонимлер . . .
I. Фразеологияльщ сөз дизбеклери менен жекке сөзлердиқ арасындағы
срнонимлик ҳатнас . . . . . . .  ,
II. Фразеологияльщ сөз дизбеклериниц арасындағы синонимлик цат- 
нас. Фразеологиялық сөзлик ҳәм оныц дүзилиў тәртиби
Шәртли қысқартылған сөзлер . . . , ,

■ м а з м у н ы
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Жиенбай Ешбаев

На каракалпакеком языке

КРАТКИЙ ФРАЗЕОЛОГИЧЕСКОИ СЛОВАРЬ 
КАРАКАЛПАКСКОГО ЯЗЫКА

 ̂ Издательсхво «Каракалпакстан»
 ̂ Н у к у с — 1 9 8 5

www.ziyouz.com kutubxonasi




